cati, a fost menţinut şi ridicat, in special 
prin îmbinarea studiului cu practica pe 
locurile de producţie. 

Cele două războaie de distrugere au lă- 
sat o rețea de linii de comunicaţie ex- 
trem de avariată. Aceasta trebuia să fie 
reparată rapid pentru a servi activităţii 
reconstrucției. Traficul rutier in provincii- 
le din sudul Vietnamului de nord a fost 
redeschis la numai 48 de ore după intra- 
rea în vigoare a Acordului de pace de la 
Paris. Multe poduri şi linii de comunicaţie 
distruse de bombele americane au fost 
redate în exploatare. Populaţia din pro- 
vincia Quang Binh a construit un pod 
peste impetuosul riu Gianh, asamblind la 
un loc 126 de pontoane. La 4 martie 1973, 
toate cele cinci căi ferate puternic dis- 
truse în timpul războiului au fost redes- 
chise traficului, trenuri transportind măr- 
furi şi pasageri parcurgind deja distan- 
tele pină în staţiile terminus din zona 
sudică a Vietnamului de nord. 

Industria energetică, cu un număr de 
centrale distruse de bombardamente, tre- 
buia să fie, de asemenea, grabnic resta- 
bilită pentru a servi producţiei şi vieţii 
oamenilor. Zeci de mii de tone de mașini 
şi alte echipamente, evacuate în timpul 


R. D. Vietnam. La 
şase luni de la răz- 
boi — etapa recon- 
structiei. „Sarcina 
primordială : vinde- 
carea rănilor  răz- 
boiului şi restabili- 
rea economiei“ 


războiului au trebuit să fie readuse în 
fabrici şi reinstalate. Peste 4,2 milioane 
metri pătraţi de spaţii de locuit şi con- 
structii industriale, transformate în cra- 
tere, trebuiau să fie reconditionate, Mai 
mult de 100 000 de oameni care au luat 
parte sau au servit în calitate de comba- 
tanti activi trebuiau acum să fie reparti- 
zati din nou la locurile lor de producție. 

Totusi, într-o perioadă de numai 170 de 
zile — o perioadă relativ scurtă în com- 
paratie cu cele 1500 de zile de rezistență 
impotriva celor două războaie de distru- 
gere aeriene americane — Vietnamul de 
mord a înregistrat unele succese funda- 
mentale, prin care s-a pus baza unei noi 
etape de dezvoltare economică. 

Inamicul nu a lovit numai  întreprin- 
deri industriale-cheie, el a aruncat canti- 
tăţi uriaşe de bombe pe pămînturile agri- 
cole, baraje şi diguri, distrugînd silozuri 
de semințe şi ferme zootehnice. Covoarele 
de bombe lansate de bombardierele gi- 
gant „B-52“ pe barajele şi digurile de la 
Thai Binh, Bai Thuong, Nam Sach, Thanh 
Tri, care au transformat vaste zone în- 
tr-un peisaj lunar, ne dau o idee a dis- 
trugerilor provocate de inamic agriculturii 
R.D. Vietnam. 

Cu mîinile goale, cu mijloace mecani- 
zate sau semimecanizate, nord-vieinamezii 
au umplut cratere de bombe pe o arie 
totală de peste 10000 hectare și au însă- 
mintat toate pămînturile disponibile cu 
culturi de primăvară şi vară. În plus, a 
fost iniţiată o vastă campanie de recupe- 
rare cu mijloace mecanizate a unor pă- 
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minturi virgine, pentru a le transforma 
în noi terenuri agricole pentru culturi 
specializate. 


În afara înlăturării sechelelor războiu- 
lui, o sarcină de primă importanţă consta 
în consolidarea și repararea barajelor flu- 
viale înainte de începerea sezonului ploios. 
Timp de citeva luni, nord-vietnamezii au 
cheltuit milioane de zile de muncă pen- 
tru a transporta aproape 7 milioane metri 
cubi de pămînt și piatră în scopul consoli- 
dării acestor diguri şi baraje vitale. Də 
asemenea, au fost săpate, într-un timp re- 
cord, noi sisteme de irigație şi drenaj. S-a 
acordat prioritate de urgenţă facilitatilor 
de transport al materialelor şi materiilor 
prime pentru agricultură. 

Drept urmare, planul privind suprafaţa 
cultivată cu orez de primăvară şi vară a 
fost depășit. Numai culturile de orez de 
primăvară au ajuns să se întindă pe 60 
la sută din totalul zonelor cultivate. De- 
pasirea planului la aceste culturi cu o 
perioadă scurtă de maturizare a deschis 
perspective luminoase pentru multiplica- 
rea recoltelor şi cultivarea intensivă a o- 
rezului. Ultima recoltă de orez de primă- 
vară şi vară este a treia recoltă record în 
ultimii 15 ani. 


Le Monde 


PARIS 


BRAZILIA: 
OPOZITIA 
ŞI ALEGERILE 


VOR EXISTA oare unul sau doi candi- 
dati la preşedintia Republicii Brazilia ? 
Chiar dacă nimeni nu se indoieste cü suc- 
cesorul va fi acela care a fost indicat de 
presedintele Medici, Miscarea democratica 
braziliana (M.D.B.), partid de opozitie, va 
intra totusi in competitie, asa cum fi per- 
mite legea ? O asemenea hotarire i-ar per- 
mite să se slujească de campania preziden- 
tialü pentru a pleda în favoarea democra- 
tizării ţării. Ar avea, însă, nevoie, să nu 
i se refuze accesul la mijloacele de co- 
municare în masă, refuz de care, în mo- 
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mentul de față, are tot dreptul să se tea- 
ma. 

İn alegerile din 1967 şi din 1969, M.D.B. 
se abtinuse să prezinte un candidat. Ea 
voia, astfel, să-și marcheze ostilitatea fata 
de un scrutin pe care îl consideră antide- 
mocratic, de vreme ce, de la actul institu- 
tional din 27 octombrie 1965, acest scrutin 
nu se mai desfășoară pe baza votului uni- 
versal, ci revine unui colegiu restrins. 

M.D.B. a fost înființată în 1965, în ace- 
laşi timp cu partidul guvernamental. A- 
RENA (Alianţa de reinnoire naţională). 
Din punct de vedere constituţional. rolul 
M.D.B. era de a face opoziţie. Dar, atunci 
cind s-a dovedit în măsură să îndepli- 
nească această sarcină, regimul a luat o 
serie de măsuri pentru a o împiedica. În 
1968, parlamentarii din M.D.B. şi din 
ARENA fuseseră de acord asupra anu- 
mitor teme și manifestaseră o atitudine 
contestatară în Congres. Autorităţile au re- 
plicat prin anularea mai multor mandate 
şi suspendarea activităţii Parlamentului. 
Au interzis coaliția între partide şi au luat 
măsurile necesare pentru a asigura mono- 
litismul fără fisuri al partidului guverna- 
mental majoritar. 

Lipsită de mijloace de acţiune, M.D.B. 
putea spera să folosească tribuna parla- 
mentară pentru a-și difuza ideile in rin- 
dul populației. „Chiar si această cale ne-a 
fost refuzată — spun conducătorii ei. Dis- 
cursurile noastre în Cameră sau în Senat 
sînt deseori cenzurate în presă. Nu avem 
acces la radio şi la televiziune“. Această 
paralizie determină pe mulţi membri ai 
M.D.B. să se întrebe care sînt şansele de 
supraviețuire a formaţiei lor. Ea îi dez- 
bină în momentul în care ei trebuie să sta- 
bilească o atitudine fata de alegerile pre- 
zidentiale. 

Unii ar dori să-şi dea adeziunea la can- 
didatura generalului Ernesto Geisel (din 
partea partidului de guvernamint — n.n.), 
„cu condiţia ca el să-și ia angajamente de- 
mocratice în fata ţării“. Candidatul ofi- 
cial li se pare a fi ,,cel mai putin rau 
posibil“ : datorită autorităţii sale în arma- 
tă, spun ei, el poate „împiedica degradarea 
procesului revoluționar“. În plus, adaugă 
ei, candidatul oficial și-a dovedit legalis- 
mul, în special în 1961, cînd, în ciuda veto- 
ului celor trei miniştri militari de atunci, 
el a contribuit la venirea la președinție a 
lui Joao Goulart (civil — n.n.). Dar, exis- 
tă şanse mari ca generalul Geisel să nu-şi 
ia nici un angajament democratic. De a- 
ceea, M.D.B. nu se va ralia, probabil, can- 
didaturii sale. 

Un alt curent, în cadrul opoziției, se 
pronunţă pentru lansarea unui candidat, 
cu condiţia ca acesta să aibă mijloacele 
necesare pentru a difuza programul parti- 
dului. Iată de ce, la sfirşitul lunii iunie, 
M.D.B. a propus Congresului un amenda- 
ment prevözind ca eventualul ei candidat 
să poată folosi radioul şi televiziunea in 
cursul campaniei prezidențiale. Amenda- 
mentul a fost respins. Ipoteza cea mai des 
luată în considerare, de acum înainte, nu 
mai rămine decit aceea a abtinerii. 

Desi recunoaște necesitatea unui guvern 
stabil şi puternic, M.D.B. consideră că a 
scsit momentul de a se restabili libertăţile 
esențiale, de a se crea structuri politice 
care să oglindească schimbările economice 
înfăptuite în ţară. Unii din conducătorii 
ei fac politicii de creştere economică adop- 
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Emilio Garastazu 
Medici, preşedintele 
Braziliei (în fotogra- 
fie) şi-a numit suc- 
cesorul în persoana 
generalului Geizel. 
Əpozitia va mai numi 
un al doilea can- 
didat ? 


tată de actualul guvern, o analiză foarte 
asemănătoare cu aceea pe care Cirne 
— Lima, fost ministru al agriculturii, o pre- 
_zentase în momentul demisiei sale, la 9 
mai. 

Una dintre primele lor critici se referă la 
preponderența intereselor străine în sec- 
„toarele de vîrf ale industriei. După M.D.B., 
interesele străine au dobindit un asemenea 
loc in industria prelucratoare, incit, de a- 
cum înainte, sînt în măsură „să-şi dicteze 
condiţiile“. Acesta era punctul central al 
criticii formulate de Cirne Lima: guver- 
nul încurajează exportul de produse in- 
dustriale fabricate de firme străine şi li- 
mitează, de mai multe luni, exportul măr- 
furilor agricole furnizate de producătorii 
naţionali. Această preferinţă nu are o jus- 
tificare social-economică, deoarece agricul- 
tura „integrează“ mai multe brațe de 
muncă decit industria. 

Guvernul răspunde că vocaţia Braziliei, 
fiind încă în esenţă agricolă, a fost nu des- 
curajată, ci stimulată. Numai motive de a- 
provizionare internă au determinat gu- 
vernul să limiteze exportul anumitor ma- 
terii prime. În orice caz, a incuraja expor- 
tul unor produse industriale ca încălțămin- 
tea şi textilele înseamnă a dezvolta con- 
sumul de piele şi bumbac, adică de materii 


Rinascita 


ROMA 


INDİA 
ȘI OPTİUNLE 
SOCIALISTE 


MANIFESTAȚII şi incidente recente au 
atras atenția opiniei publice asupra ac- 
tualitatii indiene şi nu lipsesc, nici de data 
aceasta, explicaţii pripite şi superficiale, 
care atribuie neliniştile din ţară uneia din- 
tre frecventele situaţii de foamete, înso- 
fita de obişnuitele dezordini. Realitatea 
este mult mai complexă şi merită, după 


prime agricole. Aceasta înseamnă, de ase- 
menea, a stimula ramurile industriale care 
folosesc o forţă de muncă numeroasă. În- 
tr-adevăr, costul redus al forței de mun- 
că constituie „avantajul relativ“ al Brazi- 
liei în comerțul international. 

După cum se vede, dacă M.D.B. ar putea 
să desfăşoare o campanie electorală, su- 
biectele de dezbatere nu i-ar lipsi. Preşe- 
dintele partidului, Ulisses Guimaraes, a a- 
nuntat că va propune membrilor partidu- 
lui să opteze între a-l sprijini pe generalul 
Geisel, a se abfine de la vot sau a pro- 
pune un candidat propriu. Această ultimă 
ipoteză- intimpinö, totuşi, puternice rezis- 
tenfe : o asemenea poziţie, se întreabă 
M.D.B., nu ar însemna oare că acest partid 
dü o aparență de democraţie unui sistem 
care nu este democratic ? Democratizarea 
opoziţiei s-a accentuat și mai mult în urma 
ultimului afront primit. din partea guver- 
nului. Acesta a hotarit ca reprezentarea 
statelor din componenţa Braziliei în cadrul 
colegiului electoral să fie majoritară şi nu 
proporţională, ceea ce înseamnă elimina- 
rea aleşilor M.D.B., partid pretutindeni 
minoritar, exceptind statul Guanabara. 


Charles Vanhecke 


părerea noastră, să fie urmărită cu aten- 
tie. Fără a vrea să diminuăm importanţa 
imediată a consecinţelor proastei recolte 
de iarnă, ceea ce se întimplă astăzi în 
India nu este decit aspectul cel mai răsu- 
nător al unei mari bătălii economice, so- 
ciale și politice. 

În jurul problemei monopolului statu- 
lui asupra comerţului cu grîu şi cu cele- 
lalte cereale, toate forţele reacționare sînt 
angajate într-o luptă în care speră să 
aibă drept aliaţi o parte a ţăranilor şi a 
consumatorilor cei mai săraci de la orașe. 
Profitind de caracterul parţial şi prea pu- 
fin consecvent al măsurilor în vigoare din 
aprilie şi, îndeosebi, de faptul că guver- 
nul şi Partidul Congresului nu au pus la 
timp în acţiune o mișcare de masă şi un 
serios aparat în stare să se îngrijească de 
stocarea şi vînzarea cerealelor, apărătorii 
„libertăţii comerţului“ au reuşit să mar- 
cheze puncte şi să creeze dificultăţi se- 
rioase populaţiei. Steagul luptei a fost ri- 
dicat de Federaţia camerelor de comerţ, 
de Asociaţia negustorilor de cereale şi de 
aşa-zisa Asociaţie a agricultorilor, cu spri- 
jinul deschis al partidului reactionar al 
tui Jana Saugh şi cu sprijinul din ce în 

1 ce mai vădit al tuturor celorlalţi opozitio- 


nisti. Recolta din acest an nu era catas- 
trofală şi nu există comparatie posibilă cu 
situatia din anii precedenti. Nu trebuie sü 
se uite faptul că, in ultimii ani, producţia 
globală de zriu a Indiei a crescut foarte 
mult şi fara a devenit aproape în stare 
să-și autosatisfacü nevoile de cereale. 
Creşterea globală a producției a fost însă 
foarte inegală, cu o importantă dezvoltare 
în regiunile de agricultură mai înaintată, 
unde o pătură de țărani, uneori mici an- 
treprenori capitalişti, au știut să profite 
de pe urma măsurilor guvernamentale şi 
a imbunatatirilor tehnice (irigări, prestații, 
utilaje şi tractoare la preţuri reduse, noile 
seminţe de proveniență mexicană etc.). 

Spuneam că, deși aspră, o asemenea bă- 
tălie nu este decit un aspect al unei lupte 
mai generale, cea care trebuie să deter- 
mine căile Jezvoltarii societăţii indiene. 
Îndeosebi, după ruptura cu dreapta Parti- 
dului Congresului, primul ministru Indira 
Gandhi şi întregul grup conducător al, 
partidului s-au pronunțat pentru o optiu- 
ne socialistă, foarte sui generis, întrucît 
comportă un mare spaţiu pentru dezvolta- 
rea capitalismului, atit în domeniul pro- 
ductiei cit şi în cel al repartitiei, al servi- 
ciilor şi finantelor. Totuşi, opţiunea Indi- 
rei Gandhi se opune atit invadării capi- 
talului străin, cit şi jocului complet liber 
al forţelor capitaliste pe plan intern şi 
prevede nationalizari foarte mari in sec- 
toarele hotăritoare ale economiei, lichida- 
rea numeroaselor forme de exploatare 
precapitalistă existente la sate. 

O opţiune socialistă atit de generic de- 
finita şi, in plus, realizată de forte care 
sint, desigur, antiimperialiste, dar totuşi 
burgheze sau mic-burgheze, nu poate sa nu 
fie plină de contradictii si să nu prezinte 
multe aspecte veleitare. Dar aceasta nu 
înseamnă că ea este lipsită de importanţă. 
Ni se pare justă poziţia de sprijin critic 
adoptată de comuniștii indieni. Ei nu dau, 
desigur, impresia că închid ochii în fata 
liniei generale a Partidului Congresului, 
dar acţionează pentru a o corecta prin 
dezvoltarea acţiunii maselor, prin inifia- 
tivele lor politice şi propunerile unitare. 
Într-un astfel de cadru, importanța marii 
manifestații care a întrunit la Delhi, la 
27 martie, 500000 de oameni, in marea 
lor majoritate tineri veniţi din toate păr- 
tile enormei ţări, merită să fie subliniată. 
Forţa dobindită de partid în unele state, 
politica realizată fie în guvernul local (ca 
în Korala), fie în mişcarea de masă (ca in 
Bihar şi în Andra Pradesh) dau o pondere 
reală şi o forţă de atracţie crescindü ce- 
rerilor unei politici naţionale consecvente, 
în cadrul căreia drepturilor maselor de 
țărani şi de muncitori, problemelor. pă- 
mintului şi ale șomajului să le fie recu- 
noscută prioritatea necesară. 

De pe acum se vorbeşte in India de o 
proporţie de 30 la sută a populației care 
a cunoscut, în ultimii ani, un oarecare 
progres economic şi cultural şi care nu 
mai poate fi favorizată pe seama pauperi- 
zării maselor largi. Dar cum sü se  im- 
piedice ca acest procent de 30 la sută 
(este un procent rezultat din calcule şi 
statistici, a cărei valabilitate este impo- 
sibil de verificat, dar este totuşi indica- 
tiv), care cuprinde, pe lîngă liberi pro- 
fesionisti, anumite grupuri țărănești, mune 
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citoreşti si functionaresti, tehnocrati, bur- 
ghezia mare şi mijlocie, cum să se îm- 
piedice ca această minoritate, mai mult 
sau mai putin privilegiată, care are în mi- 
na atitea pirghii economice şi politice de 
putere, să-și afirme interesele, sa urmă- 
rească să ajungă „pentru sine” la un 
nivel european în dauna intereselor gene- 
rale ale ţării ? 

Tocmai în jurul acestei probleme se 
duce lupta care se desfășoară pe cele mai 
diferite fronturi și astăzi, cu atita viru- 
lenta, pe frontul cerealelor. Sü dăm două 
exemple recente : campania împotriva în- 
treprinderii de stat a îngrășămintelor 
(F.C.I.) şi campania separatistă din statul 
Andra Pradesh. În primul caz, este vorba 
de o campanie promovată de forțe exis- 
tente chiar în cadrul Comisiei planului. 
forţe conduse de unul dintre-cei mai mari 
tehnoerati, S. Pathak, demon- 
streze insuficienţa întreprinderii nationa- 
le, necesitatea unei restructurări a aces- 
tei întreprinderi şi posibilitatea unei mari 
dezvoltări a ei datorită ajutorului tehnic, 
utilajelor și capitalurilor pe care un mare 
trust japonez este dispus să le acorde. 
În statul Andra Pradesh, stat în mod tra- 
dijional situat în avangarda luptelor na- 
tionale și ţărăneşti (este suficient să a- 
mintim revolta din Telengana) şi 
puternicü influenta comunista, se 

în schimb, partida separatismului, 
pentru a farimita forţele progresiste, pen- 
tru a-i apăra pe marii proprietari de pă- 
minturi de noile legi agrare. Acestea sînt 
insă exemple ale unui răspuns ensrgic, în 
care se unesc forțele stingii și alte forţe 
progresiste, in care interesul unor oameni 
ai muncii foarte modeşti şi interese ale 
unor cadre naţionale din industrie repre- 
zinta fortele motrice ale acţiunii politice 
şi de masă capabile să realizeze concret 
suecesul liniei politice generale. 

İn ultimul sfert de secol (primul de la 
independenţa sa) 


menită să 
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India a fost o ţară des- 
pre care s-a scris mult. Ritmurile, imple- 
tirea vieţii sociale şi naţionale, culturale 
şi religioase indiene, imensitatea proble- 
melor adevărat la scara ,,subconti- 
peste jumătate de miliard 
de locuitori, care vorbesc vreo duzină de 
limbi diferite — sint de asa natură, încît 
nimeni nu se simte in stare să facă pre- 
viziuni. Ceea ce pare să fie cert este ca- 
racterul trainic al ansamblului structurilor 
de stat şi naţionale ale Uniunii indiene, 
capacitatea sa, deci, de a suporta incer- 
cări, care vor fi inevitabile în procesul 
îndelungat al dezvoltării sale. Însăşi op- 
tiunea definitivă spre asemenea linii de 
dezvoltare nu va putea fi, după părerea 
noastră, rapidă. Mulţi factori internatio- 
nali, ca, de pildă, colaborarea strinsă cu 
țările socialiste, ca si cu „lumea a treia“, 
o pot accelera în sens pozitiv, dar soluţia 
nu va putea rezulta decit dintr-o inter- 
venfie mai amplă şi mai organizată a ma- 
selor largi populare indiene. 


— cu 
nentului” cu 


Giuliano Pajetta 


PROFIL 


RENAAT 
VAN ELSLANDE 


ministrul 


afacerilor externe al Belgiei 


Renaat Van Elslande s-a născut la 21 
ianuarie 1916, in localitatea Bockhoute 
din Flandra Orientală. După studii se- 
cundare umanistice la Roulers (1928— 
1936), actualul ministru belgian de ex- 
terne urmează cursurile universităţii 
din Louvain (1936—1942), la sfirşitul 
cărora işi ia doctoratul in drept şi li- 
centa in ştiinţe politice şi sociale. 

İn perioada 1942—1945, Renaat Van 
Elslande profesează avocatura in capi- 
tala ţării sale, pentru ca, in următorii 
doi ani, sü se dedice activităţii ziaris- 
tice, mai întii ca redactor parlamentar 
la „De Nieuwe Standard“, apoi ca re- 
dactor-sef al  săptăminalului „Het 
Westen“. 

După 1949, este deputat în Camera 
reprezentanților (arondismentul Bru- 
xelles) din partea Partidului Social- 
Creştin (P.S.C.). 

Renaat Van Elslande ocupă postul de 
ministru subsecretar de stat al afaceri- 
lor culturale în guvernul Eyskens-Le- 
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febvre (1960—1961) şi apoi, pe cel de 
ministru adjunct al educaţiei nationa- 
le şi al culturii (1961—1965). İn peri- 
oada 1965—1966. este preşedintele 
grupului P.S.C. şi al Comisiei Educa- 
tiei Naționale şi Culturii in Camera 
reprezentantilor. 

Urmeazü o perioadü de doi ani, in 
care Renaat Van Elslande deţine por- 
tofoliul de ministru al afacerilor euro- 
pene şi al culturii neerlandeze. Este, a- 
poi, timp de patru ani — 1968—1972 — 
președintele Comisiei afacerilor euro- 
pene in Camera reprezentanţilor. İn- 
deplineşte, în aceeaşi perioadă, şi alte 
sarcini pe linie de partid sau parla- 
mentară. În anul 1972, Renaat Van Els- 
lande este numit ministru de interne. 
La începutul anului 1973, odată cu for- 
marea cabinetului condus de Edmond 
Leburton, lui Renaat Van Elslande i se 
încredințează postul de ministru al a- 
facerilor externe. 


| 
| 


POSTA 


RED ACHIE! 


Mai multi cititori ne-au solicitat publicarea fotografiilor ministrilor de 


externe, participanti 


la Conferinţa de la 


Helsinki, 


Publicăm, deocamdată, o listă a 18 miniştri de externe, în ordinea alfabetică a statelor participante : 


RUDOLF KIRCHSCHLA- RENAAT VAN 
GER — ministru de ex- LANDE — ministru de 
externe al Belgiei 


terne al Austriei 


ELS- PETAR MLADENOV 


Bulgariei 


— MITCHELL 


SHARP 


Canadei 


一 BOHUSLAV 


a 


E I CHNOU- IOANNIS CHRISTOPHI- 
ministru de externe al ministru de externe al PEK — ministru de ex- DES — ministru de ex- 
terne al Cehoslovaciei 


terne al Ciprului 


KNUD BORGE ANDER- PIERRE GRABER — AHTI KARJALAINEN— MICHEL JOBERT — OTTO WINZER 一 mi- WALTER SCHEEL — 
SEN 一 ministru de ex- ministru de externe al ministru de externe al ministru de externe al uistru de externe al ministru de externe al 
terne al Danemarcei Elveţiei Finlandei Franţei R, D, Germane R, F. Germania 


PHATDON ANNINO-CA- SARET FITZGERALD — 
VALIERATOS — vicemi- ministru de externe al 
Irlanğei 


nistru al afacerilor ex- 
terne al Greciei 


al Islandei 


EINAR AUGUSTSSON GIUSEPPE MEDICI 


一 ministru de externe 


一 MILOŞ MINICI 一 mi- M. A, HILBE, şef al gu- 
ministru de externe al nistru de externe al Iu- vernului princiar din 
Italiei goslaviei Liechtenstein 


ROSALES CE a VEE TST ILL ARE PRR LLP KS EN CT IPN RIES SE De S CE EL PR PDS DESE Pia PAZ E E S TROYA IE 


Vilgil Mihail Dumitru, com. 
Bozioru, jud. Buzău. Nu au 


mai apărut în ultimul timp 
cazuri spectaculoase de 
O.Z.N.-uri, 


Vasile Negescu, Piteşti. 1. 
Copiii imparatului Haile Se- 
lassie I al Etiopiei sînt: Asfa 
Wossen, născut in 1916, pro- 
clamat prinţ urmaș în 1930, 
căsătorit prima oară cu prin- 
tesa Wolete Israel Seyoum 
(a divortat in 1945) şi a doua 
oară cu prinţesa Medferiash- 
VVorq : prințul  Makonnen, 
născut in 1923, mort in 1957; 
prinţul Sahle Selassie, născut 
in 1931; prințesa Tenagne- 
VVorq, născută in 1913; prin- 
tesa Zannaba-Worq, născută 
în 1917, decedată în 1933; 
prințesa Tsahai, născută in 


1919, decedată in 1942. Amă- 
nunte biografice despre Haile 
Selassie am publicat in ca- 
drul rubricii „Profil“, nr. 22 
din 1964. 

2. Regina luliana a Olandei 
s-a căsătorit în 1937 cu prin- 
tul Bernhard Leopold Frede- 
rik Everhard Iulius Coert 
Karel Godfried Pieter de Lip- 
pe-Biesterfeld (nascut in 1911). 
Copiii lor sînt: prințesa Be- 
atrix Wilhelmina Armgard, 
născută in 1938, căsătorită in 
1968 cu Claus Van Amsberg ; 
prințesa Irene Emma Elisa- 
beth, născută in 1939 şi că- 
sătorită în 1964 cu Carlos 
Hugo de Bourbon Parma ; 
prințesa Margriet Francisca, 
născută în 1934, căsätorită în 
1967 cu Pieter Van Vollenho- 
ven ; prințesa Maria Christi- 
na, născută in 1947. 


Ion Bebeşel, com. Băbeni, 
jud. Vilcea. Vă mulțumim 
pentru scrisoarea trimisă. 
Din păcate, informaţiile ofe- 
rite de dv. nu sînt noi, chiar 
revista noastră scriind pe 
larg despre ,,farfuriile zbură- 
toare“ (cf. nr, 12—17 din 
1969). De asemenea, trebuie 
amintite cărţile care au apă- 
rut în ultimii doi-trei ani, fie 
în editurile din București, fie 
în cele din provincie pe a- 
ceastă temă. Întrebarea celui- 
lalt cititor se referea la ca- 
zuri foarte recente în care au 
fost semnalate O.Z.N.-uri. 


Nicolae Raiciu, satul 6 Mar- 
tie, jud. Tulcea, Regretam. 
dar nu dispunem de infor- 
mafiile solicitate. 


I. Ionescu, Focșani. 1. Insti- 
tutul de studii lapone la care 
va referiti este, intr-adevar, 
nou ; a fost creat la 1 iulie 
de cele cinci türi nordice. Se- 
diul se află la Kautokeino, 
în nordul Norvegiei. Institu- 
tul se va ocupa cu conserva- 
rea culturii şi limbii lapone. 

2. Arhipelagul Comore nu 
va obţine independența in 
acest an, Deocamdată, se lu- 
crează la un proiect de lege 
care va fi supus Adunării na- 
dezbatere ; va 
populară 


tionale spre 
urma o consultare 
si, in decurs de cinci ani de 
1a aceasta actiune, insulele 
vor accede la independență. 
În timpul acestor cinci ani, 
vor fi transferate autorităților 
locale diverse responsabilităţi. 


Hüsna 


REDACHIENS 


Liam Cosgrave 
despre Ulster 


Marcel  Lixăndroaia. 
Radomirești, satul 
jud. Olt. 1. 


com, 
Crăciunel, 
Despre cauzele 
conflictului din Irlanda de 
Nord revista noastră a scris 
în numeroase numere ; vă su- 


gerăm consultarea documen- 
tarelor publicate in nr. 34 
din 1971 şi 16 din 1972. İn 
ceea ce priveşte discuţiile 


dintre Marea Britanie şi Re- 
publica Irlanda pentru găsi- 
rea unei soluții a situaţiei din 
Ulster, la sfîrşitul convorbiri- 
lor dintre cei doi premieri, 
Edward Heath şi Liam Cos- 
grave, de la începutul lunii 
iulie, comunicatul publicat 
nu pare să aducă prea curînd 
schimbări. Se pare, însă, că, 
în timpul celor 4 ore de dis- 
cutii, cei doi premieri au a- 
bordat problema participării 
populaţiei catolice la guver- 
narea Ulsterului şi problema 
organizării unei conferințe 
reunind reprezentanți ai gu- 
vernelor de la Londra şi Du- 
blin, precum şi reprezentanti 
ai noii adunări provinciale 
din Irlanda da Nord. Întilni- 
rea ar putea avea loc înainte 
de sfîrşitul anului. Într-o 
conferinţă de pr Liam 
Cosgrave şi-a exprimat ideile 
privind viitorul Ulsterului : 
s-a pronunţat împotriva solu- 
tionarii conflictului prin a- 
cordarea independenţei pro- 
vinciei sau printr-o nouă re- 
împărțire a ei, a fost de a- 
cord că retragerea trupelor 
britanice ar spori primejdia 
războiului civil, şi-a exprimat 
speranța că cele două Irlande 
vor fi reunite într-o zi. „A 
face însă presiuni pentru a 
impune această unitate ca 
soluție ar însemna exacerba- 
rea tensiunilor și temerilor a 
spus el. Ulsterul are nevoie 
acum de structuri și instituţii 
care să permită reconcilierea 
celor două comunităţi. Pen- 
tru aceasta, găsese că noul 
guvern regional ar trebui sa 
se ocupe numai de problemele 
care nu implică certuri sau 
divizări. Aceasta înseamnă că 
atit reprezentanţi minorităţii. 
cit şi ai majorităţii trebuie 
să participe la exercitarea 
puterii“. În ceea ce privește 
numărul morţilor din acest 
an: din 160 persoane (cu 24 
mai putin decît in primele 
şase iuni din 1972), 47 sînt 
militari britanici, 7 poliţişti, 
18 membri I.R.A. cunoscuți. 
Totalul victimelor din 1969 
pina la sfîrşitul lunii iunie 
a.c.: 840. Vom reveni. 

2. După cum am mai răs- 
puns recent in cadrul acestei 
rubrici, nu dispunem de in- 
formaţii noi privind discuţiile 


dintre reprezentanţii U.R.S.S. 
şi R.P. Chineze. 
3. Vă sugerüm consultarea 


articolelor despre Chile 
blicate în nr. 28. 


pu- 


Vă mulţumim pentru seri- 
soare. Aşteptăm alte între- 
bări. 


Elena Ionescu, Bucuresti. 1. 
Comitetul Internaţional al 
Crucii Roșii s-a reorganizat. 
Noua structură este urmă- 
toarea : un preşedinte, dr, 
Eric Martin, un consilier 
executiv însărcinat cu con- 
ducerea generală a afacerilor 
si cu supravegherea directă 
a administraţiei, precum şi 
adunarea generală, organul 
suprem al CI.C.R. (78 de 
membri), care are drept o- 


biectiv „fixarea doctrinei şi 
politicii generale“ şi 


„exerci- 


tarea unei înalte 
gheri asupra întregii activi- 
tati a C.I.C.R.“. Noua organi- 
zare, se afirmö la Geneva, are 
drept scop realizarea unei 
eficacitati mai mari a 
C.LC.R. Fotografia il repre- 
zinta pe noul presedinte al 
Comitetului International al 
Crucii Roşii, profesorul Eric 
Martin, medic şi profesor o- 
norific la Universitatea din 
Geneva. 

2. Ministerul britanic pen- 
tru mediul înconjurător și-a 
exprimat nedumerirea fata 
de informaţiile de presă po- 
trivit cărora cabinetul de la 
Londra ar fi aminat, pentru 
luna noiembrie, hotarirea pri- 
vind inauguraren lucrărilor 
la Tunelul pe sub Marea Mi- 
necii, Fără a dezminti aceste 
informaţii, un purtător de 
cuvint a indicat că poziţia 
oficială -a guvernului a ra- 
mas neschimbată de la decla- 
ratia făcută cu cităva vreme 
în urmă de John Peyton, mi- 
nistrul transporturilor, Aces- 
ta declarase că nu vede nici 
un motiv pentru care semna- 
rea, la 31 iulie, a tratatului 
franco-britanic privind pune- 


suprave- 


| 
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rea în funcţiune a fazei nr.2 
a programului să îi fost a- 
minata. 


Vasile Grigoriu, Arad. 1. 
Vaticanul a participat la Hel- 
sinki cu drepturi depline. 
Delegatia sa a fost compusa 
din patru persoane de natio- 
nalitati diferite: monseniorul 
Agostino Casaroli, secretar al 
Consiliului pentru afacerile 
publice ale Bisericii (58 ani, 
italian), monseniorul Achille 
Silvestrini, consilier la nun- 
tiaturü (italian), monseniorul 
Zabkar, pronuntiu în Finlan- 
da (iugoslav), și monseniorul 
Fausto Saenz Muñoz, secretar 
la nuntiatura (spaniol). 

2. Dupü cum s-a anunfat, 
printul Norodom Sianuk a 
declarat recent cü respinge 
orice deschidere de negocieri 
cu Statele Unite. 

3. Călătoria la 
președintelui Franţei, 


Pekin a 
Geor- 


ges Pompidou, va începe la 
11 septembrie a.c. 


Radu Dragoiescu, Bucuresti, 
Există şi pericolul despre care 
ne scrieți, insa exemplele 
sînt relativ puţine. Astfel, un 
număr recent al ziarului „Los 
Angeles Times” acuza Co- 
misia pentru energia atomică 
din Statele Unite (A.E.C.) de 
a fi pus în pericol viaţa a mii 
de persoane prin depozitarea 
în condiţii necorespunzătoare 


a unor deşeuri atomice. Zia- 
rul cita două exemple: pier- 
deri radioactive din uriaşe 


cisterne depuse de A.E.C. la 
Manford (statul Washington 
— unde se află depuse aproa- 
pe două milioane de litri de 
lichid radioactiv) şi la depo- 
zitul din Savannah River 
(statul Carolina de Sud). Zia- 
rul mai afirmă că deșeuri de 
plutoniu au fost îngropate în 
butoaie de oțel- obişnuit la 
stația de experimentări a re- 
actorului național de la Idaho 
Falls (statul Indiana). unde, 
au fost deja descoperite urme 
radioactive in pinza freatica. 


Gheorghe Ursu, Bacău. 1. 
Daniel Cohn Bendit, fostul 
conducator al ,,Miscarij din 
22 Martie“, lider al tinerilor 
in timpul evenimentelor din 
Franta din mai 1968, este a- 
cum student la Universitatea 
din Frankfurt pe Main, 

2. Afacerea interceptarilor 
clandestine a convorbirilor 
telefonice din Italia este încă 


în curs. După cum am mai 
scris (vezi „Lumea“ nr. 17 
a.c.), afacerea a izbucnit la 
Roma în luna ianuarie, cind 


s-a descoperit că aproape toa- 
te convorbirile oamenilor po- 
litici sau de afaceri erau con- 
trolate. Putin mai apoi, ace- 
lași lucru se constata la Mi- 
lano. Cum, în ambele cazuri, 


investigațiile duceau către a- 
celeaşi persoane, s-a impus o 
unificare a celor două proce- 
se. Săptămina -trecută s-a sta- 
bilit ca ancheta judiciară in 
acest caz să fie atribuită 
Curţii de Casaţie a magistra- 
turii din Roma. Vom reveni. 

3. „GEOS“ este numele pri- 
mului satelit ştiinţific geosta- 
tionar ce va fi construit de 
Organizaţia de Cereetari Spa- 
tiale a Europei occidentale. 
Stabilit pe o orbită în jurul 
Pămîntului, „GEOS“ (in foto- 
gratie) va fi destinat mai 
multor experimente, între 
care măsurarea cimpurilor 
magnetic si electric ale Pa- 
mintului, densitatea şi distri- 
butia particulelor in paturile 
inalte. 


I. Nedelcu, Tușnad. 1. Pia- 
fa comună a Caraibilor, în- 
> fintata la 5 iulie ae, cu- 
“prinde, deocamdată, patru 
state independente ale aces- 
tei regiuni: Barbados, Guya- 
na, Jamaica şi Trinidad-To- 
bago. Organismul a fost în- 
fiintat cu scopul dezvoltării 
unei cooperări între statele 
regiunii. (După cum se ştie, 
există, din anul 1968, o altă 
organizație in această regiune 
—— CARIFTA: Asociația Li- 
berului Sehimb din zona Ca- 
_ raibilor, al cărei scop era „in- 
tegrarea economică“ şi carea 
“fost înlocuită de Piața co- 
muna), Noul organism are în 
vedere cooperarea şi în alte 
„domenii — de la educaţie la 
„politică externă. Piaţa comu- 


Volkswagen 


C. Constantin, Mangalia. 1. 
Concernul „Volkswagen“, cu 
uzine în multe regiuni ale lu- 
mii, cu peste 10000 de auto- 
mobile fabricate zilnic (motiv 
pentru care este considerat 
cea mai mare uzină de auto- 
mobile din lume), a vîndut a- 
nul trecut 2196978 vehicule, 
cu 5,2 la sută mai putin decît 
în 1971. Acest recul se dato- 
reşte, in special, scăderii vin- 
zărilor in Statele Unite, ca 
urmare a crizei monetare din 
1972 şi a sporirii preturilor. 
Cifra de afaceri a concernu- 
lui a fost, în anul 1972, de 
16 miliarde mărci vest-ger- 
mane (cu 0,5 miliarde mai 
puţin decit în anul precedent). 
İn acelaşi an, concernul a 
construit 2 192 524 vehicule, 
cu 6,9 la sută mai puţin de- 
cit in 1971, La sfîrşitul anu- 
lui trecut, concernul dispu- 
nea de un efectiv de 192 083 
persoane, cu 4.9 la sută mai 
puţin decit in 1971. Modelul 
cel mai vindut rămîne în con- 
tinuare aşa-numita  „brostu- 


Piaţa comună a Caraibilor 


nă din Caraibe va deveni o- 
perationalü de la 1 august. 
După cum s-a anunţat, colo- 
niile britanice Honduras si 
Montserrat, precum şi cele 
şase stale din Indiile de Vest 
asociate Marii Britanii (Anti- 
gua, Dominica, Grenada, St. 
Kitts-Nevis, St. Lucia şi St. 
Vincent) se vor alătura noii 
Piețe comune in luna mai, 
anul viitor. 

2, Despre sesiunea 
E.C.O.S.O.C, deschisă la Ge- 
neva am scris în nr. 29 al 
revistei. Vă oferim o imagine 
de la deschidere, cînd a fost 
inaugurată de către secretarul 
general al O.N.U., Kurt Wald- 
heim, o nouă clădire a Nati- 
unilor Unite la Geneva. 


ta“, care, în februarie 1973, 
prin realizarea exemplarului 
15 007 034 a devenit „campi- 
oanü a lumii“, intrecind re- 
cordul modelului „Ford-T“. 

2. Pablito Picasso, nepotul 


marelui pictor, căruia i-a fost 


refuzată participarea la în- 
mormintarea unchiului său 


în aprilie şi a încercat să se 
sinucidă, a decedat săptămîna 


Se Ri. 


trecută. Salvat de medici in 
aprilie, Pablito Picasso s-a a- 
flat sub atenție în toată a- 
ceastă perioadă, pină cind o 
agravare bruscă a urmărilor 
arsurilor stomacale a pus ca- 
păt oricărei posibilități de 
intervenţie. 


Virgil Săndulescu, Craiova. 
1. Asociaţia latino-americana 
a liberului schimb a fost cre- 
ată în anul 1960 prin tratatul 
de la Montevideo și e forma- 
ta din 11 membri. Piaţa co- 
muna a Americii Centrale a 
fost creată în anul 1960 şi 
grupează Guatemala, El Sal- 

vador, Honduras, Nicaragua 

şi Costa Rica. Asociaţia Li- 

berului Schimb din zona Ca- 

raibilor a fost formată în 

1963 de Guyana şi foştii mem- 

bri ai Federaţiei Indiilor Oc- 

cidentale. Pactul andin a fost 
fondat in 1969 prin acordul 
| de la Cartagena şi cuprinde 

Columbia, Ecuador, Peru, Bo- 

livia, Chile şi Venezuela. 
| 2. Tratatul de la Tlatelolco 

a fost semnat pina acum de 

următoarele state : Barbados. 

Bolivia, Columbia, Costa Ri- 

ca, Ecuador, El Salvador, Gu- 

atemala, Haiti, Honduras, 

Jamaica, Mexic, Nicaragua, 

Panama, Paraguay, Peru, Re- 

publica Dominicană, Uruguay 

şi Venezuela. Brazilia şi Tri- 
nidad-Tobago au semnat şi 
ratificat tratatul, dar n-au 
luat măsurile prevăzute pen- 

tru punerea în aplicare a a- 

cordului. Marea Britanie şi 

Olanda au semnat și ratificat 

tratatul pentru teritoriile lor 

situate in America Latină. 

Statele Unite şi Franţa (care 

își exercită, şi ele, autoritatea 
asupra unor teritorii din A- 
merica Latină) nu au semnat 
încă protocolul adiţional nr. 1. 
Primul protocol adiţional este 
propus ţărilor străine de con- 
tinent care exercită o autori- 
tate de jure ori de facto asu- 
pra unui teritoriu situat în 
zona de aplicare a tratatului ; 
aceste țări sînt invitate să ia, 
pentru teritoriile latino-ame- 
ricane plasate sub jurisdicția 
lor, aceleaşi angajamente ca 
semnatarii tratatului pro- 
priu-zis. Cel de-al doilea 
protocol adițional e rezervat 
puterilor nucleare care, prin 
acest instrument diplomatic, 
trebuie să garanteze semnata- 
rilor tratatului propriu-zis 
respectarea statutului definit 
de acesta şi să-și ia angaja- 
mentul de a nu contribui în 
nici un fel la violarea dispo- 
ziţiilor pactului (cu alte cu- 
vinte — un angajament la 
renunţarea intrebuintarii sau 
ameninţarea cu întrebuința- 
rea armelor atomice impotri- 
va statelor latinq-americane 
semnatare ale tratatului de la 
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Tlatelolco). Acest protocol a 
fost semnat de S.U.A. şi Ma- 
rea Britanie, în timp ce Fran- 
ta şi R.P. Chineză au anunțat 
în aprilie că îl vor semna. 


Mircea Hişiu, Craiova. Vo- 
lumul comerțului exterior al 
Uniunii Sovietice cu țările 
socialiste s-a ridicat în 1972 
la 16,8 miliarde ruble. Valoa- 
rea schimburilor comerciale 
cu ţările Europei occidentale 
a crescut de la 2 miliarde ru- 
ble — in 1965 — la 4,1 mili- 
arde ruble în 1972, principalii 


parteneri vest-europeni ai 
U.R.S.S. fiind R.F. Germania, 
Finlanda, Marea Britanie, 


Franţa şi Italia. În anul tre- 
cut, volumul comerțului so- 
vieto-american s-a triplat. În 
comunicatul comun sovieto- 
american din 25 iunie 1973 se 
precizează că cele două parti 
isi propun ca, in următorii 
trei ani, să sporească volumul 
comerțului bilateral la 2—3 
miliarde dolari. Valoarea co- 
mertului Uniunii Sovietice cu 
țările în curs de dezvoltare 
s-a ridicat, în 1972, la 3,3 mi- 
liarde ruble. 


G. Hirişcău, Tarnifa, jud. 
Cluj. Ultima dintre denumi- 
rile inşiruite de dv. este cea 
mai bună. A fost adoptată 
intrucit este cea oficială. 


UMEA 


scptaminal de politica exter- 

nö editat de Uniunea Ziaris- 

tilor din Republica Socialist 
Romania 


Redactor-sef 
lon Carje 


administratia : 
Bucuresti, Piata Scinteii nr. 1. 


Redactia şi 


Telefon 17.60.10. Internatio- 
na! 18.52.63 si 18.53.55. 
Abonamentele se fac ia 
oliciile postale, factorii poş- 
tali și difuzorii voluntari din 
intreprinderi și instituţii. Abo- 
namentele pentru străinătate: 
prin intreprinderea ,,ROM- 
PRESFILATELIA" ~ serv. Im- 
port-Export Presă ~ Bucuresti, 
Calea Grivitei nr. 64-66, 
P.O.B. — 2001. 
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Convorbire intre preşedintele Consi- 
liului de Stat al Republicii Socialis- 
te România, Nicolae Ceaușescu, şi 
preşedintele Republicii Africa Cen- 
trală, general de armată Jean Bedel 
Bokassa 


Tovarășul Nicolae Ceausescu, secre- 
tar general al Partidului Comunist 
Român, s-a intilnit cu tovarășul 
William Kashtan, secretar general al 
Partidului Comunist din Canada, 
care iși petrece concediul de odihnă 
= (ară ROIS. la invitaţia C. C. al 
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Tovarüşul Nicolae Ceaușescu, secre- “ıı 
tar general al Partidului Comunist 

Român, a primit delegaţia Partidului 
Laburist din Marea Britanie, formată 
din James Callaghan, vicepreședinte 
și trezorier al partidului, și Ronald 
G. Hayward, secretar general al Par- 
tidului Laburist 


Președintele Consiliului de Stat al 
Republicii Socialiste România, tova- 
răşul Nicolae Ceausescu, a primit pe 
Mohamed Imadi, ministrul economi- 
ei şi comerțului exterior, conducăto- 
rul delegației economice siriene, care 
ma wivitează tara 
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Miercuri 


— După lovitura de stat prin care monar- 
hia a fost abolită, Sadar Mohammed Daud, 
prim-ministru, în perioada 1953-1963, este 
proclamat președinte al Republicii Afganistan. 

— Președintele egiptean Sadat adresează 
un mesaj șefului statului libian, Geddafi, in- 
vitind la „continuarea unor convorbiri seri- 
oase, obiective şi responsabile in vederea re- 
alizării proiectatei uniuni dintre cele două 
tari”. İn mesajul de răspuns adresat preşedin- 
telui Sadat, Moamer El Geddafi arată că, la 
11 iulie, işi înaintase demisia Consiliului Co- 
mandamentului Revoluţiei din Libia. 

- Şefii de stat ai Zairului, Ruandei şi Bu- 
rundi se intilnesc în localitatea Goma (la 
frontiera între Zair şi Ruanda) pentru a dis- 
cuta îmbunătăţirea relaţiilor, indeosebi intre 
Ruanda și Burundi. 

— La reuniunea de la Haifong a reprezen- 
tantilor guvernelor R, D. Vietnam și S.U.A. 
se anunță că a fost încheiată curățirea de 
mine a zece zone ale apelor teritoriale care 
constituie căi de acces spre porturile R. D. 
Vietnam. 


Joi : 


- La Budapesta incep convorbirile oficiale 
ungaro-franceze, cu participarea primilor 
miniştri şi miniştrilor de externe din cele două 
ţări. 

— Se anunţă rezultatele alegerilor din Gu- 
yana. Partidul Congresul National al Poporu- 
lui rümine majoritar, detinind două treimi din 
mandatele parlamentare. 

— Miniştrii responsabili cu problemele me- 
diului înconjurător din țările C.E.E. realizează 
un acord asupra măsurilor comune de pro- 
tejare a mediului. 


Vineri __ our 


— Consiliul de Securitate işi reia dezbate- 
rile asupra situaţiei din Orientul Apropiat. 

— Primul ministru francez, Pierre Messmer, 
sosește la Sofia într-o vizită oficială. 

- Un „Boeing-747“  aportinind companiei 
japoneze „JAL“ este deturnat de un comando 
pro-palestinian şi face o escală de citeva zile 
pe aeroportul din Dubai (Uniunea Emiratelor 
Arabe) ; luni seara avionul decolează spre 
Damasc, unde face o escală pentru alimen- 
tarea cu carburant, apoi aterizează la Ben- 
ghazi (Libia) unde autorii deturnării evacu- 
ează pasagerii şi aruncă in aer avionul. 

— După Senat, Camera Deputaţilor a Par- 
lamentului italian acordă votul de incredere 
guvernului de centru-stinga format de Ma- 
riano Rumor. 


Simbătă 
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— Ambele Camere ale Congresului ameri- 


can adoptă hotăriri privind limitarea dreptu- 
lui preşedintelui S.U.A. de a angaja eziz 
armate in străinătate, fără aprobarea preola- — 
bilă a Congresului. 


Duminică 


~ Se anunță realizarea-unui acord 
G.R.P. al Republicii Vietnamului de Sud şi 
Administraţia de la Saigon, asupra unui pro- 


gram de schimbare a unor grupuri de prizo- 


nieri civili şi militari. 


Luni 


— Miniştrii de externe din ţările C.E.E. sein- 
trunesc la Copenhaga pentru a discuta as- 
İn pro~- 


pecte ole coordonării „celor nouă 
blemele politicii externe ; in cursul aceleiași 
zile, cei nouă miniştri îşi continuă convorbi- 
rile la Bruxelles. 

- Delegaţia de partid și guvernamentală a 
R.D. Vietnam sosește la Varșovia. 

— Aniversarea revoluției egiptene din 23 iu- 


lie 1952, eveniment apreciat de preşedintele E 


öv 
din Libia — 
ii refuzase demisia din funcţia de președinte, © 


Sadat ca o cotitură decisivă în-istoria po- 
porului egiptean. İn aceeași zi, după ce Con-. 
siliul Comandamentului Revoluţiei 


Geddafi anunță că va rămine in funcţie pina 
la data realizării proiectatei uniuni cu Egiptul. 


Marti — 


— La Varşovia au început convorbirile oficiale 
între delegaţia poloneză, condusă de Piotr 
Jaroszewicz, membru al Biroului Politic al C.C. 
al P.M.U.P., preşedintele Consiliului de Mi- 
niştri, şi delegaţia R.D. Vietnam, condusă de 
Fam Van Dong, membru ol Biroului Politic al 
C.C. al Partidului celor ce Muncesc din Viet- 
nam, primul ministru al guvernului R.D.V. 

— Între R.P. Chineză şi Australia a fost sem- 
nat un acord comercial pe termen lung, prin 
care cele două tari işi acordă reciproc clauza 
natiunii celei mai favorizate. Ministrul austra- 
lian al comerţului exterior, James Cairns, o 
subliniat că, astfel, cele două guverne dove- 
desc importanța pe care o acordă imbunătă- 
țirii relaţiilor dintre țările lor. f 
— Preşedintele S.U.A., Richard Nixon, a ovut 
la Casa Albă o întrevedere 


terale şi ale actualitatii internationale. 

— A ovut loc prima reuniune a noului cabinet 
italian de centru-stinga după obținerea, lo 
sfirşitul săptăminii trecute, a investiturii por- 
lamentare. Au fost examinate o serie de pro- 
bleme cu caracter economic. 

~ La Rawalpindi au început convorbiri intre 
„del atiile | Indiei şi Pakistanului in vederea 
liar Hatiilor. dintre cele douğ tari. 


pe” “x See. ae 


intre 党 


cu Şahinşahul 
Iranului, Mohammad Reza Pahlavi Aryamehr. 
Au fost abordate aspecte ale relaţiilor bila- 
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Obiectivele 


noului guvern 


- Corespondenţă de la 
Radu Bogdan 


După obţinerea investiturii în cele două 
Camere ale Parlamentului, noul guvern de 
çentru-stinga are, în prezent, „cale liberă“ 
pentru a intra în acţiune. În acest sens, 
chiar din cursul acestei săptămîni, este 
aşteptată anunţarea primelor măsuri con- 

_crete, menite să ducă la depășirea dificul- 
tütilor de natură economică prin care Ita- 
lia trece de mai mult timp. 

Dincolo de votul de încredere, care, da- 
torită largii majorităţi de care actuala coa- 
lifie dispune atit in Senat cît şi în Camera 
Reprezentanţilor, n-a creat nici un fel de 
probleme, observatorii au privit cu deose- 
bit interes punctele programatice ale nou- 
lui guvern. Încadrată în spiritul şi litera 
acordului la care au ajuns cele patru par- 
tide de centru-stinga (democrat-crestin, so- 
cialist, socialist-democratic si republican), 
declaratia-program prezentată de noul 
premier a debutat printr-o amplă analiză 
a situaţiei economice şi financiare a ţării, 
a problemelor cu care Italia este in pre- 
zent confruntată. Avînd în vedere bilanţul 
deloc optimist al acestor probleme, docu- 
mentul a indicat pe larg măsurile pe care 
guvernul înțelege să le adopte în scopul 
de a stăvili inflaţia, a pune capăti creşterii 
continue a costului vieţii, a asigura relan- 
sarea economică. În acelaşi cadru, noul 
premier s-a ocupat de iniţiativele ce se im- 
pun pentru dezvoltarea regiunii Mez- 
zogiorno, pentru înfăptuirea unor refor- 
me în domeniul şcolii, ocrotirii sănătăţii, 
radioteleviziunii. 

Punind un accent mai mare sau mai mic 
pe unele din aceste probleme, reprezen- 
tanfii partidelor componente ale majorită- 
tii şi-au reafirmat, cu prilejul intervenții- 
lor pronunțate în cursul dezbaterilor, spri- 
jinul şi disponibilitatea pentru susţinerea 
programului economic al noului guvern. 
Deputaţii și senatorii comunişti au reținut 
drept pozitive aprecierile din declaratta- 
program referitoare la situaţia actuală a 
ţării, precum și promisiunea de a se face 
fata inflației fără a se recurge la obişnui- 
tele practici deflationiste, dar au subliniat, 
în același timp, insuficiența globală a so- 
luţiilor guvernamentale în comparaţie cu 
seriozitatea situaţiei din ţară. 

Se cuvine a fi evidenţiat faptul că majo- 
ritatea intervențiilor prilejuite de dezba- 
terea programului noului guvern. atit din 
partea majorităţii. cît și a opoziţiei ce 
stinga (comuniști şi independenţi de stin- 
ga), au scos in relief importanţa angaja- 
mentului deschis al noului guvern de a ac- 
tiona in mod ferm pentru apărarea insti- 
tutiilor şi ordinii democratice, împotriva 
oricăror manifestări fasciste. 

Fără să deţină o pondere la fel de în- 
semnată ca cea a problemelor interne, 
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chestiunile de politică externă au reţinut 
pe larg atenţia, atit in declaratia-program 
cît şi în diferitele luări de poziţie care au 
urmat acesteia. Referindu-se la constan- 
tele politicii externe a Italiei pe care noul 
guvern înţelege să le urmeze, Mariano 
Rumor a amintit, printre altele, adeziu- 
nea la principiile Organizaţiei Naţiunilor 
Unite. participarea la acţiunile pentru o 
efectivă destindere internaţională, întă- 
rirea relaţiilor cu ţările vecine. „Noi vom 
continua — a declarat Rumor — să desfa- 


Premierul Mariano 
Rumor (în prim plan) 
președintele Giovani 
Leone şi ministrul de 
interne Paulo Emilio 
Taviani (in planul 
secund) 


şurüm o acțiune activă pentru a asigura 
succesul Conferinței pentru securitate şi 
cooperare in Europa, care trebuie să ser- 
vească la stabilirea treptată a raporturilor 
de tip nou între popoarele europene şi 
pentru a promova colaborarea economică 
şi comercială între Est şi Vest“. Amintind 
paşii însemnați înregistrați în calea spre 
destindere, Rumor a arătat că acest diaiog 
trebuie continuat pe plan multilateral, cu 
contribuţia tuturor ţărilor interesate. 

Evocind, la rîndul său, evenimentele 
care au determinat intrarea situaţiei in- 
ternationale într-o fază nouă. extrem de 
pozitivă, secretarul general al Partidului 
Socialist Italian. Francesco De Martino, 
sublinia, printre altele, că Italia „are inte- 
resul şi datoria de a încuraja definitiva li- 
chidare a moștenirii celui de-al doilea 
război mondial, favorizind toate intilni- 
rile posibile dintre Est şi Vest şi. în spe- 
cial, cele care se anunţă pozitive nu numai 
pentru pacea Europei, ci şi pentru situaţia 
statelor înseşi, interesate în edificarea u- 
nui sistem de pace pe continent“. İn acest 
sens, continua el, rolul nostru'la Conferin- 
ta pentru securitate europeană trebuie să 
fie acela „de a încuraja procesul de depă- 
sire a dificultatilor pe care le-am moste- 
nit şi de a căuta o ordine sigură, de pace 
pentru continentul nostru“. 


Trecind în revistă relaţiile bune pe care 
Italia le are cu ţările vecine — Austria şi 
Iugoslavia —, Mariano Rumor s-a oprit 
apoi la interesul pe care îl prezintă pen- 
tru guvernul italian zona Mării Medite- 
rane. „Orice posibilitate de progres real în 
bazinul Mediteranei — a arătat el — de- 
pinde de soluţionarea pașnică a conflictu- 
lui arabo-israelian. În ce ne priveşte, vom 
continua eforturile noastre pentru a con- 
tribui la legarea firului unui dialog între 
părţi“. „Italia — a amintit, în acelaşi sens, 
noul premier — și-a manifestat deja inte- 
resul său față de convocarea unei confe- 
rinte pentru securitate şi cooperare in Me- 
diterana, cu participarea tuturor ţărilor 
riverane, de îndată ce situaţia o va per- 
mite“. Reafirmind adeziunea Italiei fata 
de alianţa atlantică, Mariano Rumor s-a 
oprit pe larg la procesul de unificare din 
cadrul Pieței comune. Scadentele precise 
și imediate : negocierile tarifare, continua- 
rea discuţiilor asupra reformei sistemului 
monetar, începerea dialogului în legătură 
cu viitoarele raporturi dintre Europa oc- 
cidentala şi S.U.A. 

Remarcind cu interes diferitele elemen- 
te noi care și-au găsit loc in Declarația- 
program la capitolul politicii externe, re- 
prezentantii P.C.I. au ţinut să sublinieze 
în dezbateri poziţia comuniștilor în fa- 
voarea unei Europe occidentale nici anti- 
americană, nici antisovietică, ci autonomă 


şi angajată în depășirea blocurilor. De alt- 
fel, accente critice fata de unele atitudini 
de închistare în acest domeniu s-au făcut 
auzite chiar și din sînul noii majorităţi. 
Ultimele evenimente ale vieţii internatio- 
nale — arăta, astfel, Francesco De Marti- 
no — „au creat un cadru mult schimbat în 
comparaţie cu acela in fata căruia ne gă- 
seam în trecut. Își pierd astfel din valoare 
şi acele poziţii divergente dintre susțină- 
torii atlantismului şi cei ai unei poziţii di- 
ferite. Astăzi, aceste lucruri aparţin tot 
mai mult trecutului şi, fără să intentionadm 
a precipita nimic, fără a cere nici o slă- 
bire a angajamentelor noastre internatio- 
nale, putem să prevedem că se pregătesc 
timpuri în care situaţiile vor fi profund 
schimbate în lume. Italia trebuie să fie 
gata să-şi ocupe locul său în această lume 
care se schimbă, fiind, la rîndul său, capa- 
bilă să-şi modifice în timpul scurt sau 
lung. care va fi necesar, punctele sale de 
vedere tradiţionale“. . 
Pornind de la obiectivele programatice 
ale noului guvern, dar avind, în același 
timp, în vedere limitele acestuia, îngrădi- 
rile pe care actuala formulă continuă să 
le pună colaborării între toate forţele 
muncitorești. de stînga și democratice, re- 
prezentantii Partidului Comunist Italian 


au făcut cunoscută atitudinea comuniştilor 一 


în favoarea unei opoziții diversificate fata 
de noul cabinet de centru-stinga. Pentru o 
adevărată rezolvare a problemelor ţării, 
au arătat deputaţii şi senatorii comunişti, 


“ 


GRECİA 


sint necesare dezvoltarea unei largi miş- 
cări de luptă unitară a maselor munci- 
voare, precum şi extinderea colaborării in- 
nie toate fortele antifasciste si democra- 
ice, 


Un referendum 


cu multiple 


semnificații 


Corespondenţă din Atena 
de la lon Badea 


La 29 iulie, cei peste 6 milioane de ce- 
tateni greci cu drept de vot sint chemaţi 
să se pronunțe, prin referendum, asupra 
unui proiect guvernamental de amendare 
a Constituţiei din 1968, care priveşte trei 
aspecte de bază: abolirea monarhiei şi 
proclamarea Republicii prezidenţiale par- 
lamentare la 1 iunie 1973; organizarea 
noii forme de stat ; alegerea primului pre- 
şedinte al celei de-a treia republici din 
istoria greacă modernă. 

Evenimentului i se dă, aici, la Atena, o 
importanță cu totul aparte, de rezultatele 
sale fiind legate — în mod oficial — evo- 
lutiile viitoare ale vieţii politice din Gre- 
cia. 

Pentru explicarea detaliata a particula- 
ritatilor şi implicatilor referendumului, 
în întreaga ţară se desfăşoară o intensă 
campanie, susținută prin radioteleviziune, 
presa proguvernamentală, ca şiprin alte 
mijloace de informare a opiniei publice. La 
această campanie participă membrii gu- 
vernului, autorităţile locale, corpul didac- 
tic, precum şi numeroase organizaţii cul- 
turale, profesionale şi patronale. De la în- 
ceputul lunii iulie, zilnic au loc întruniri 
electorale, se organizează conferințe, ma- 
nifestări artistice şi sportive, se redactea- 
ză apeluri şi declaraţii în sprijinul obiec- 
tivelor anunţate de guvern prin actul in- 
staurării noii forme de stat. 

Pe plan administrativ, au fost delimitate 
circumscripțiile electorale, au fost desem- 
nati membrii comisiilor de supraveghere 
şi numărare a voturilor, au fost reglemen- 
tate şi prelucrate public procedurile con- 
crete şi s-au asigurat condiţiile materiale 
de exprimare a opţiunilor de către toţi ce- 
tatenii aflaţi în cele mai diverse situaţii, 
pentru că, în Grecia, participarea la vot 

fiind obligatorie, neexercitarea fără un 
motiv întemeiat a acestui drept atrage 
pentru cei în cauză sancţiuni administra- 
tive sau penale. În acest sens, fiecare ce- 
tatean cu drept de vot are ataşată la bu- 
letinul său de identitate o fişă specială pe 
care comisia electorală o perforează cu o- 


_ cazia votului. 


Măsuri deosebite au fost luate, de ase- 
menea, pentru a se facilita urmărirea des- 
făşurării votării de către ziariştii autohtoni 
şi străini, veniți în număr mare cu acest 


Atena. Schimbarea gărzii la Monumentul 

soldatului necunoscut. Pe fundal, un afiş 

care cere un răspuns afirmativ la apropi- 
atul referendum 


prilej la Atena, precum şi pentru informa- 
rea opiniei publice asupra rezultatelor, 
care vor începe să fie comunicate încă 
din seara zilei de 29 iulie. 

Apropiatul plebiscit din Grecia se impu- 
ne atenţiei, în primul rind, prin ponderea 
capitală a opțiunii : normalizarea politica 
sau menținerea pe mai departe a regimu- 
lui militar ? După opinia principalului co- 
tidian grec, ,,Elefteros Kosmos“, esența ac- 
tului de la 29 iulie se rezumă, în ultimă 
instanță, la a răspunde următoarei Între- 
bări : mai are nevoie Grecia de regimul 
extraordinar pe care condiții excepționale 
l-au impus la 21 aprilie 1967, ori s-au copt 
condiţiile pentru a se intra într-o perioa- 
dă de normalizare politică ?“ 


——————”rı ıı ȘI ESI EI 


Surse guvernamentale, citate de presa 
ateniană, au relevat că răspunsul „Nai“ (Da) 


la referendum ar constitui unicul drum 


pentru trecerea, pe etape, pind la sfirşitul 
lui decembrie 1974, la un regim politic ba- 
zat pe existența partidelor şi a Parlamen- 
tului. Proiectul guvernamental supus re- 
ferendumului prevede : restabilirea drep- 
turilor politice, a libertăților individuale 
şi ridicarea legii marţiale imediat dupa 
publicarea Constituţiei revizuite prin re- 
ferendum ; crearea, pînă la 31 decembrie 
1973, a tribunalului constituţional a cărui 
menire va fi să avizeze înființarea de par- 
tide politice ; crearea partidelor politice ; 
organizarea, pe această bază, de alegeri 
locale şi apoi generale, pind la 31 decem-. 
brie 1974: convocarea primului parla- 
ment a cărui misiune va fi de a aproba 
` componența şi programul guvernului, 
precum şi de a efectua anumite retuşuri 
neesentiale ale Constituției. După alegerea 
primului parlament, puterea politică de- 
ținută astăzi de armată va fi transferată 
organului ales, realizindu-se astfel o tre- 
cere treptată la un regim politic de tip 
parlamentar. 

În schimb, ,.Ohi” (Nu) la referendum, 
explica aceleaşi surse, va insemna, in cel 
mai bun caz, aminarea pe termen nedefi- 
nit a aplicării procedurilor de normalizare, 
Purtătorul de cuvînt guvernamental, 
Byron Stamatopoulos, a declarat cu citva 
timp în urmă că, într-o asemenea eventu- - 
alitate — considerată ca puţin probabilă — 
guvernul va pregăti un nou proiect de or- 
ganizare statală, pe care-l va supune a- 
probării populare. 

Din partea guvernului, 
acum nici o poziţie faţă de comentariile 
privind eventualele consecințe ale unui 
vot negativ. Se aşteaptă ca acest lucru să-l 
facă preşedintele Papadopoulos în mesa- 
jul radiotelevizat pe care-l va adresa na- 
fiunii joi, 26 iulie. 

În egală măsură, însă, referendumul de 
la 29 iulie se caracterizează printr-o sea- 
mă de alte particularităţi — generate de 
condiţiile concrete din Grecia şi de obiec- 
tivele actelor de la 21 aprilie 1967 şi de la 
1 iunie 1973 — care îi subliniază semnifi- 
caţiile şi importanţa. Astfel, desi referen- 
dumul are ca premisă schimbarea formei 
de stat, „Ohi“ nu va însemna revenirea la 
monarhie, aceasta fiind — potrivit punc- 
tului de vedere oficial — abolită definitiv 
şi irevocabil. În acelaşi context — dat fi- 
ind şi caracterul limitat al instituţiei re- 
ferendumului, în cadrul căruia alegătorul 
răspunde „Da“ sau „Nu“ la formule date, 
fără a putea interveni pentru îmbunătă- 
tirea lor — prin aprobarea proiectului gu- 
vernamer:tal cetăţeanul grec va vota nu 
numai pentru modificarea formei de stat, 
ci şi pentru structurile fundamentale ale 
regimului republican, aşa cum au fost ele 
concepute de guvernul actual. 

Plebiscitul grec de la 29 iulie urmează 
a se desfăşura în condiţiile menţinerii în 
vigoare a legii marţiale și ale suspendării 
unor articole din Constituţie privind drep- 
turile politice şi libertăţile individuale, 
Acesta constituie, de altfel, unul dintre as- 
pectele principale folosite de reprezentan- 
tii fostelor partide ca argument în susti- 
nerea campaniei lor pentru „Ohi“. Ast- 


fel, invocind „lipsa dialogului“, 86 de foşti 


deputaţi ai Uniunii naţionale radicale — 
E.R.E., au publicat o declarație prin care 
îşi anunţă hotărîrea de a vota „Nu“ la re- 
ferendum. O declaraţie similară a publicat 
şi un grup de peste 80 de foști deputaţi ai 
Uniunii de centru. 
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İn ţară s-au produs însă şi altfel de evo- 
luţii. Numeroşi foști deputaţi şi oameni 
politici au avut, în perioada de după pro- 
clamarea republicii, convorbiri cu preşe- 
dintele Papadopoulos şi cu membri ai gu- 
vernului său asupra viitoarelor evoluţii 
politice. După aceste convorbiri, mulţi 
dintre ei şi-au exprimat public aprobarea 


pentru abolirea regalității şi hotărîrea de . 


a spune „Da“ la referendum. Ei se arată 
dispuşi sü ia parte activă la viitoarea via- 
t& politică, în condiţiile noi ce vor fi crea- 
te, iar unii sînt gata să colaboreze cu gu- 
vernul chiar imediat după referendum, 
În adoptarea unei asemenea atitudini, 
un rol important l-a avut, desigur, recu- 
noaşterea realității prezente si a anumi- 


“CAIRO 


tor rezultate pozitive obţinute de guvernul 
Papadopoulos în cei şase ani de cînd de- 
tine puterea, Între öcesfea, un loc impor- 
tant îl ocupă dezvoltarea economiei, creş- 
terea venitului national şi politica de nor- 
malizare şi dezvoltare a raporturilor cu 
toate statele, promovate de Grecia in ul- 
timii ani, 

Cei care apreciază astfel momentul po- 
litic actual au, de asemenea, în vedere — 
aşa cum s-a exprimat recent Spiros Mar- 
kezinis, fostul președinte al Partidului 
progresist — nu atît conţinutul decretului 
supus referendumului, cît mai ales urmă- 
rile aprobării sale — declanşarea proce- 
durilor de predare paşnică a puterii poli- 
tice din mîinile armatei în cele ale unor 
reprezentanți desemnaţi prin alegeri. 


Discuţiile privind uniunea 
dintre Egipt și Libia 


Corespondenţă de la 
Nicolae N. Lupu 


Pe măsură ce se apropie ziua de 1 sep- 
tembrie, zi în care populaţia Egiptului și 
Libiei urmează să se pronunţe prin referen- 
dum asupra proiectului de unificare a ce- 
lor două republici inir-un singur stat, la 
Cairo şi Tripoli se desfășoară o activitate 
politică tot mai intensă pentru definitiva- 
rea proiectului respectiv şi crearea cadrului 
necesar în vederea traducerii lui în viaţă. 

Amploarea acestei activităţi este evidentă 
nu numai prin faptul că ea domină, 
aproape zilnic, primele pagini ale tuturor 
ziarelor, ci şi prin numărul apreciabil de 
acțiuni consacrate in ultima vreme pre- 
gătirii apropiatului referendum. İn apro- 
ximativ o lună, au avut loc citeva intil- 
niri ale președinților Anwar Sadat şi 
Moammer El Geddafi la Tripoli (10—12 
iunie) şi la Cairo (22 iunie—9 iulie), in 
cadrul cărora s-a făcut un prim bilanţ al 
activităţii desfăşurate de comisiile însăr- 
cinate cu examinarea problemelor uniunii. 
In Egipt a avut loc un amplu dialog cu 
reprezentanţii instituțiilor politice şi ai 
opiniei publice referitor la modul cum 
văd realizată această. uniune. ,,Comanda- 
mentul politic superior — declara, recent, 
vicepremierul egiptean dr. Abdel Kader 
Hatem într-un interviu acordat ziarului 
libanez “Al Bayrak» — depune toate efor- 


Sollo um și SYY 
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turile pentru a pune la punct concepția 
sa generală cu privire la uniunea între 
Egipt şi Libia. Toate cercurile compe- 
tente se exprimă liber, cu scopul de a 
permite celor două ţări să ia, la data 
care a fost fixată, hotărîrea istorică“. Un 
dialog asemănător — arată presa — va 
avea loc şi în Libia si va fi prilejuit de 
noile contacte ja nivel înalt prevăzute in 
cursul lunii viitoare. Astfel, la 3 august, 
anunţă ziarul cairot «Al Akhbar», vice- 
premierul Hatem va pleca la Tripoli pen- 
tru a discuta unele probleme legate de 
realizarea uniunii. Vizita sa va fi urmată 
de reuniunea, în același oraş, a Coman- 
damentului politie unificat, în frunte cu 
președinții Sadat și Geddafi, care va avea 
ca sarcină să tragă ultimele concluzii îna- 
intea consultării de la începutul lunii sep- 
tembrie. Continuarea discuțiilor, dupa 
ultimele contacte desfășurate la Cairo, a 
fost confirmată si de şeful statului egip- 
tean in cuvintarea rostită la 16 iulie, in 


fata C.C. al Uniunii Socialiste Arabe. 
„Consiliul de Miniștri — a spus el — a 
prezentat concluziile Comisiei superioare 


a Uniunii în trei formule de uniune care 
au fost toate expuse președintelui Geddafi. 
La încheierea reuniunii Consiliului de 
Miniştri, ne-am întîlnit din nou cu pre- 
şedintele Geddafi pentru a-i cere să 
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Traseul marşului 
popular libian 


aleagă formula cea mai convenabilă de 
uniune. Consultările noastre cu frații li- 
bieni continuă pentru a ajunge la o for- 
mulă definitivă“. 

Ideea unirii celor două tari într-un sin- 
gur stat a fost anunțată de preşedinţii 
Sadat şi Geddafi în cadrul declaraţiei 
lor de la Benghazi din 2 august 1972, cînd 
s-a făcut cunoscută şi hotărîrea de a crea 
un Comandament politic unificat, avind 
ca obiectiv „stabilirea în cel mai seurt 
timp a bazelor pentru o uniune totală în- 
tre cele două republici şi supravegherea 
executării măsurilor necesare în vederea 
realizării acestei uniuni”. Aceste ho- 
tariri au- constituit punctul de plecare al 
unei intense activități şi al unor discuții 
detaliate la cele mai diverse niveluri, 
care au drept scop realizarea unui nou 
stat, pe baze cît mai solide, care ar urma 
să aibă un teritoriu de aproape 2 800 000 
km?, o populație de circa 38 milioane 
locuitori şi să dispună de apreciabile re- 
surse naturale (petrol, bumbac, fier, fos- 
tafi etc.). „Unitatea dintre Egipt şi Libia 
— scrie un ziar de la Cairo — va da 
naştere celui mai puternic stat din Orien- 

1 Apropiat, în special în domeniul poli- 
tic şi economic“. 

Structura viitorului stat şi modalităţile 
realizării lui au format obiectul unor am- 
ple convorbiri, în special cu prilejul re- 
centei vizite in Egipt a preşedintelui 
Geddafi, care a durat 18 zile. Cei dol 
preşedinţi au avut întilniri succesive cu 
membrii Adunării Poporului, cu cadrele 
de conducere ale Uniunii Socialiste Arabe, 
cu guvernul egiptean şi cu cadrele_mișcă- 
rii de femei. Rolul lor a fost definit în- 
tr-o formă succintă, dar cuprinzătoare, de 
şeful statului egiptean, Anwar Sadat : „În 
vederea salvgardării viitorului nostru şi 
pentru a da naţiunii noastre arabe o ima- 
gine fidelă şi satisfăcătoare asupra a ceea 
ce facem — a spus el — am cerut fra- 
telui meu, preşedintele Geddafi, să poarte, 
aici, în Egipt, un dialog serios şi pro- 
fund cu toate instituţiile şi cadrele noas- 
tre în ceea ce privește problema arză- 
toare a zilei care este uniunea. Aş dori 
— a continuat președintele Sadat — ca, 
în dialogul nostru, să ne ghidăm întotdea- 
una de două principii incontestabile. Pri- 
mul dintre acestea este că actul de la 
1 septembrie nu este decît prelungirea şi 
întinerirea revoluţiei din 23 iulie 1952. Al 
doilea principiu este că legătura noastră 
cu Libia este una de destin, oricare ar fi 
forma finală pe care o va lua“. 

Discuţiile din aceste foruri au prilejuit 
un schimb deschis de vederi, reflectate pe 
larg de presa egipteană, care releva că, în 
ciuda existenței unor opinii diferite în legă- 
tură cu căile de înfăptuire a acesteia (unii 
s-au pronunțat pentru realizarea ei pe 
etape, alţii s-au declarat în favoarea unei 
federaţii sau confederaţii in locul unei 
uniuni totale), convorbirile au demonstrat 
că „toţi au fost unanimi în a spune că uni- 
tatea este necesară” („Al Ahram”). 

La cîteva zile de la încheierea vizitei in 
Egipt a președintelui Libiei, postul de ra- 
dio Cairo anunţa că preşedinţii Sadat şi 
Geddafi au ajuns la un acord de principiu 
asupra unui referendum în două etape pri- 
vind uniunea între cele două tari: prima 
etapă urmează să aibă loc la 1 septembrie 
1973 şi se va referi la principiile şi ba- 
zele uniunii, a doua va avea Joe la i sep- 
tembrie 1974 şi se va referi la constituirea 
noului stat şi la alegerea președintelui. 

În același timp, președintele Sadat adre- 
sa un mesaj lui Geddafi în care se pro- 


Preşedinţii Amwar Sadat şi Moamer El 
Geddafi cu prilejul recentelor convorbiri 
de la Cairo 


nun$a pentru „continuarea unor convorbiri 
serioase, obiective şi responsabile în vede- 
rea realizării proiectatei uniuni între cele 
două ţări“. După cum preciza agenţia 
M.E.N., președintele Sadat a transmis me- 
sajul de mai sus conducătorilor de la Tri- 
poli în legătură cu „proiectul unui marș 
popular libian spre frontiera cu Egiptul şi, 
apoi, spre Cairo, în favoarea realizării unei 
uniuni imediate și integrale între cele două 
țări“, şeful statului egiptean apreciind că 
„© asemenea acţiune ar putea să deschidă 
calea dușmanilor uniunii şi ai revoluţiei“. 

În ultimele zile, evoluţia evenimentelor 
din cele două ţări a oferit cîteva elemente 
care au fost urmărite cu deosebită atenţie, 
atit de cercurile politice cît și de opinia 
pubiică. Astfel, la 20 iulie, preşedintele 
libian Geddafi şi-a anunțat demisia în- 
tr-un mesaj adresat președintelui Repu- 
blicii Arabe Egipt, Anwar Sadat, ca răs- 
puns la mesajul prin care şeful statului e- 
giptean îi cerea să intervină pentru înceta- 
rea marșului libian spre Cairo, în favoa- 
rea uniunii imediate şi integrale între Li- 
bia şi Egipt. Preşedintele Geddafi men- 
tiona că a înaintat demisia Consiliului Co- 
mandamentului Revoluţiei la 11 iulie. Dar, 
un comunicat oficial de la Tripoli, citat de 
agentia M.E.N., preciza cü demisia lui 
Moamer Geddafi a fost respinsă de Con- 
siliul Comandamentului Revoluţiei din Li- 
bia, care o consideră ca „nulă şi neaveni- 
ta”. 

İntco timp, s-a anunțat că participanţii 
la marsul libian spre capitala egipteană, 
care ajunseseră la localitatea Mersa Ma- 
trouh, de pe teritoriul egiptean, au început 
să se retragă simbătă, după anunţarea de- 
misiei şefului statului libian. Totuşi, o de- 
legatie a Comitetului de conducere a mar- 
şului a sosi la Cairo şi a fost primită de 
preşedintele Anwar Sadat, în cursul serii 
de sîmbătă. 


BAGDAD 


Repere irakiene — 


la o dublă 


aniversare 


Corespondenţă de la trimisul nostru special 
Mihai Matei 


Desi își justifică din plin reputaţia de a 
fi unul dintre cele mai toride oraşe ale lu- 
mii, Bagdadul a cunoscut, în iulie, anima- 
fia specifică marilor sărbători. Perioada 
dintre 14 iulie — cînd s-au împlinit 15 ani 
de la abolirea unei monarhii nepopulare, 
aservită intereselor străine — şi 17 iulie — 
aniversarea preluării puterii de către Par- 
tidul socialist arab Baas, în 1968 — a fost 
consacrată unor manifestări festive de am- 
ploare, sub patronajul preşedintelui Repu- 
blicii, Ahmed Hassan al-Bakr. 

La ceremoniile desfășurate în capitala 
Irakului au participat numeroase delegaţii 
străine ; România a fost reprezentată deo 
delegaţie guvernamentală condusă de Teo- 
dor Vasiliu, ministrul justiţiei. Prezenţa la 
Bagdad a delegaţiei ţării noastre a ocazio- 
nat convorbiri în cursul cărora s-a subli- 
niat dorința reciprocă de dezvoltare a re- 
laţiilor prietenești între România şi Irak. 
Aceasta a fost concluzia întrevederii avute 
de delegația română cu Murtadha Said 
Abdul Baqi, membru al Consiliului Co- 
mandamentului Revoluţiei, al Conducerii 
Regionale a Partidului Baas, ministru de 
externe, şi Naeem Haddad, membru al 
Conducerii Regionale a partidului Baas. În 
același spirit s-au desfășurat, de aseme- 
nea, intrevederile cu șeful Biroului juridic 
al Consiliului Comandamentului Revolu- 
tiei, Abdoul Fathah Zalt, şi cu ministrul 
justiţiei al Irakului, Mohamed Ridha. 

Salve de artilerie au anunţat, în zorii 
zilei de 14 iulie, debutul programului săr- 
bătoresc. A început suita de ceremonii ofi- 
ciale şi adunări populare, desfășurate în- 
deosebi la orele — mai puţin fierbinţi — 
ale dimineţii şi serii, 

În animația îndeajuns de diversă a celor 
patru zile de sărbătoare, a fost, fără în- 
doială, semnificativ unul dintre capitolele 
cele mai cuprinzătoare ale programului 
festvitatilor : în aceste zile, au fost inau- 
gurate numeroase șantiere, au fost date în 
folosință însemnate obiective cu caracter 
economic și social. Trecerea în revistă a 
punctelor de desfășurare a unor asemenea 
ceremonii nu poate fi, desigur, exhaustivă 
— este vorba de proiecte şi de obiective 
realizate în valoare de 80 de milioane de 
dinari irakieni (aproximativ 250 milioane 
dolari) ; enumerarea unora dintre ele pune 
în lumină, însă, preocupările guvernului 
irakian pentru dezvoltarea economică şi 
progresul social al ţării. Vom cita, aşadar, 
deschiderea şantierului fabricii de ţevi de 
la Um Qasr, inaugurarea noilor secţii ale 
fabricii de ciment Hammam al-Ali, inau- 
gurarea şantierului fabricii de acid sulfu- 
ric de la Mishraq, precum şi a construc- 
tiilor facultăţii de ştiinţe din Bagdad. Au 
fost puse în lucru sau date în folosință nu- 
meroase alte unităţi industriale și de re- 
paratii, proiecte de irigaţii, centrale tele- 
fonice „ș.a. 

Tot in această perioadă s-a efectuat, in 
cadrul unor adunări populare, solemnita- 
tea împroprietăririi unui număr de peste 
26 000 de familii țărănești, fiind distribuite 
loturi cu o suprafaţă totală de peste 


800 000 de donumi — aproximativ 200 000 | 


de hectare. 

Preocupările pentru sectorul agricol, în 
care este angajată mai bine de jumătate 
din forța de muncă a ţării, ne-au fost ex- 
puse de şeful Direcţiei generale a coopera- 
tivelor agricole, Amer Al-Khashali. Subli- 
niind faptul că autorităţile încurajează 
constituirea de cooperative, acestui sector 
revenindu-i, în prezent, aproximativ ju- 
mătate din suprafaţa cultivabilă a ţării, 
di Khashali — interlocutor, nu demult, al 
unei delegaţii de cooperatori români care 
a vizitat Irakul — ne-a prezentat efortu- 
rile depuse de Irak pentru o mai bună 
eficienţă în agricultură. Acum, ca şi cu mii 
de ani în urmă, soluţia o reprezintă lucră- 
rile de irigație şi drenaj, perioadele de în- 
florire în istoria milenară a teritoriului de 
pe malurile Tigrului şi Eufratului fiind 
caracterizate de dezvoltarea unor reţele de 
irigaţii remarcabile pentru epocile istorice 
respective. Eforturile autoritatlor, dar şi a- 
celea datorate iniţiativei populare — nu- 
meroase şantiere de muncă voluntară s-au 
adăugat, zilele acestea, celor unde lucrările 
erau în plină desfăşurare, ca acela- de la 
Abu Mnessir, prezentat delegatiilor stra- 
ine — urmăresc, desigur, ridicarea siste- 
melor de irigaţii la un nivel corespunzător 
exigenţelor contemporane şi, totodată, co- 
respunzător tradiţiilor unei ţări in care üu 
prosperat, de la sumerieni încoace, atitea 
civilizaţii înscrise în istoria universală, 

Aspiratia spre fertilitate, ca dată perma- 
nenta a locuitorilor acestui pămînt, mi-a 
fost reamintită şi de vizitarea Babilonului, 
cetate, cîndva, a grădinilor suspendate. 
Lipsit, îndeosebi în primii ani ai celor trei 
sferturi de veac de excavații, de numeroase 
opere de artă care impodobese mai multe 
muzee ale lumii, Babilonul rămîne, încă, 
un spectacol incomparabil, prin amploarea 
concepției conducătorilor care au stabilit. 
dimensiunile ansamblului, ca şi prin am- 
ploarea eforturilor depuse de numeroşii 
constructori anonimi. 

La remarcabila aglomerare de civilizaţii 
suprapuse a căror imagine o dau ruinele, 
încă incomplet explorate, ale Babilonului, 
programul vizitei a alăturat, în mod feri- 
cit, o imagine apartinind prezentului — şi 
cu bune perspective de generalizare in 
viitorul ţării de pe Tigru și Eufrat. La 
cîțiva kilometri de anticul Babilon, com- 
binatul textil de la Hilla, cetate industrială 
întinsă pe mai multe hectare şi in care 
utilaje moderne transformă materia primă, 
bumbacul, în produse finite, ne-a oferit o 
ilustrare convingătoare a deplinei inzes- 
trari a irakienilor pentru dezvoltarea eco- 
nomică modernă. Dezvoltare pe care auto- 
rităţile irakiene o doresc științific plani- 
ficată şi beneficiind de baza materială 
creată prin instituirea controlului naţional 
asupra resurselor petroliere, după naţiona- 
lizarea Companiei Irak Petroleum. Şi, de 
asemenea, dezvoltare care, conform imagi- 
nii oferite de numeroasele șantiere inau- 
gurate în aceste zile festive, reprezintă, 
fără îndoială, un deziderat de primă im- 
portanță al poporului irakian. 


ASALTUL 
— MONCADH, 


evocat de organizatorii săi 


Moncada, 26 iulie 1953, Un nume şi o dată care au intrat pentru totdeauna 
in istoria Cubei. Au trecut 20 de ani de la acea dimineat$ağ de 26 iulie, cînd un grup 
de tineri revoluționari, în frunte cu Fidel Castro, luau cu asalt cazarma Moncada 
din Santiago de Cuba, marcînd începutul insurecției armate împotriva regimului 
de tiranie instaurat de generalul Fulgencio Batista. Asaltul asupra Moncadei re- 
prezintă actul de nastere a revoluţiei cubaneze, victorioasă la 1 ianuarie 1959, o 
revoluție profund populară şi antiimperialistă, care avea să ducă ulterior la crea- 
rea primului stat socialist din America Latina. > 

Ziua de 26 iulie, sărbătoare națională a poporului cubanez, ne oferă astăzi, 
la a 20-a aniversare a asaltului Moncadei, un fericit prilej de evocare a eveni- 
mentelor memorabile din acea zi đe inlie 1953. La această aniversare, considerăm 
nimerit să prezentăm cititorilor evenimentele aşa cum sint ele descrise de înşişi 
participanții la asaltul temerar asupra Moncadei, oameni care au supraviețuit 
groaznicei represiuni dezlantuite de tiranul Batista împotriva membrilor mișcării 
„26 Iulie“, oameni care au supraviețuit apoi tuturor încleştărilor din timpul lup- 
tei armate de eliberare. Este vorba de foști combatanți, bărbați şi femei, care as- 
lăzi deţin funcţii de mare responsubilitate în conducerea de partid şi de stat a 
Cubei, in viata socială a tării: comandantul Fidel Castro, prim-secretar al C.C. 
al P.C. din Cuba, prim-ministru al Guvernului revoluționar, comandantul Raul 
Castre, al doilea secretar al C.C. al P.C. din Cuba, vicepreşedinte al Consiliului 
de Miniștri și ministru al forţelor armate, comandantul Pedro Miret, membru al 
C.C. al P.C. din Cuba, vicepreședinte al Consiliului de Miniştri, Jesus Montane, 
membru al C.C. al P.C. din Cuba, ministrul telecomunicatiilor, Haydée Santama- 


, 


ria, directoare a prestigioasei 


instituții de cultură „Casa de las Americas“, 


Melba Hernandez, președinta Comitetului cubanez de solidaritate cu lupta po- 


poarelor din Indochina, 


Fidel Castro : „Planul atacării cazărmii 
Moncada a fost trasat de un grup de ti- 
neri fără experienţă militară : Abel San- 
tamaria, Jose Luis Tasende, Renato Gui- 
tart, Fedro Miret, Jesus Montane şi cu 
mine. Mobilizarea finală a oamenilor, 
care au sosit la Santiago de Cuba şi la 
Bayamo din toate colțurile insulei, s-a 
realizat cu o admirabilă precizie şi în- 
tr-un absolut secret. Este cert, de aseme- 
mea, că atacul s-a realizat printr-o mag- 
nifică coordonare. A început simultan, la 
orele 5,15, atit la Bayamo cît şi la San- 
tiago de Cuba. Şi într-un loc şi într-altul, 
cu o precizie de minute şi secunde, po- 
trivit planului stabilit anterior, au fost 
ocupate edificiile din jurul garnizoanei. 
Dar, pentru a respecta adevărul. chiar 
dacă acesta micșorează meritul nostru, 
voi revela un fapt care ne-a fost fatal: 
jumătate din grosul forțelor noastre şi 
cel mai bine înarmat s-a rătăcit la in- 
trarea în oraş, din cauza unei erori la- 
mentabile, şi ne-a lipsit în momentul de- 
cisiv. 

Abel Santamaria, cu 21 de oameni, 
ocupase spitalul civil. Împreună cu el se 
aflau, pentru îngrijirea răniților, un me- 
dic şi două tovarășe ale noastre (dr. Ma- 
rio Munoz, Haydée Santamaria şi Melba 
Hernandez 一 n.n.). Raul Castro, cu 10 
oameni, a ocupat Palatul de Justitie. iar 
mie mi-a revenit misiunea de a ataca, cu 
restul de 95 de oameni, cazarma Monca- 
da. Am sosit cu un prim grup de 45, 
precedat de un grup de opt oameni care 


au forțat postul nr. 3 al garnizoanei. A- 


cesta a fost locul unde a început lupta, 


în momentul în care automobilul nostru 
s-a întîlnit cu o patrulă înarmată cu pis- 
toale automate. Ciocnirea cu această pa- 
trulă, totalmente intimplatoare, a permis 
celor din cazarmă să se mobilizeze. Alt- 
minteri, aceştia ar fi căzut în mîinile 
noastre fără să tragem un foc, cu atit 
mai mult cu cît postul nr. 3 era deja în 
puterea noastră. Pe de alta parte, în 
afară de unele puşti de calibru 22, cu o 
bună rezervă de gloanțe, arsenalul nostru 
era foarte sărac. Dacă am fi avut grena- 


Kr 


Fortăreața Moncada 
după atacul revolu- 
fionarilor 


de de minö, cei din cazarmü n-ar fi re- 
zistat nici 15 minute. 

Cind m-am convins că toate eforturile 
noastre pentru a cuceri fortăreaţa erau 
deja inutile, am început retragerea oame- 
nilor în grupuri de cite opt şi zece. Re- 
tragerea a fost protejată de şase trăgători 
care, sub comanda lui Pedro Miret şi Fi- 
del Labrador, au blocat eroic trecerea 
armatei. Pierderile noastre în luptă ar fl 
fost neînsemnate. 95 la sută din cei că- 
zuti dintre noi au fost însă produsul cru- 
zimii şi neomeniei, atunci cînd lupta a 
încetat. Grupul de la spitalul civil nu a 
pierdut în luptă decît un singur om. Cele 
lalti au fost uciși in momentul in care 
trupa a ocupat singura ieșire din edificiu 

i grupului nu-i mai rămăsese nici un 
cartuș. Între aceştia, Abel Santamaria, cel 
mai generos, curajos şi iubit dintre tine- 
rii noştri, a cărui glorioasă rezistență îl 
imortalizează in fata istoriei Cubei. 

18 oameni. cu armele şi munitia ce 
le-au mai rămas, m-au urmat apoi in 
munţi. Terenul era totalmente necunoscut 
pentru noi. Timp de o săptămînă am 
ocupat partea superioară a cordilierei 
Gran Piedra. Armata a ocupat partea de 
jos. După aceea, nu amele, ci foamea 
şi setea au fost cele care au învins ultima 
noastră rezistenţă. A trebuit să dispersez 
oamenii în mici grupuri, dintre care unele 
au reuşit să se retragă printre cordoanele 
armatei. Cu mine au rămas numai dol 
tovarăşi, Jose Suarez şi Oscar Alcalde. 
"Total extenuati toți trei, am fost surprinşi 
în după-amiaza zilei de 1 august de un 
grup militar, comandat de locotenentul 
Sarria. Uciderea de prizonieri încetase de 
acum, in urma puternicei reacţii a popu- 
latiei, iar acest ofițer, om de onoare, a 
împiedicat pe zbiri să ne asasineze in 
plin cîmp, cu miinile legate. 

„Garnizoana Moncada nu a căzut in 
mîinile noastre. Factori neprevăzuţi au 
făcut să eşueze acţiunea noastră de a 
ocupa garnizoana. Aceasta ar fi putut fi 
o lovitură grea pentru noi, pentru con- 
vingerea şi încrederea noastră că acesta 
era drumul, aceasta a putut să întărească 
părerea acelora care afirmau că nu este 
posibil să se lupte împotriva armatei lui 
Batista. Dar încrederea noastră că acesta 
era drumul a rămas fermă şi neclintita ; 
şi ne-am dedicat din nou sarcinii noastre, 
cu mai multă experienţă. cu un grad mai 
mare de elaborare, pentru a continua 
acea luptă. Iar în final, istoria, faptele, 
realitatea si viata au demonstrat că acela 
era drumul 1“ 


Raul Castro : „În vederea acţiunii noas- 
tre, a fost închiriată mica fermă «Sibo- 
ney”, sub pretextul creării unei crescato- 
rii de păsări. Aici, la distanță de 15 mi- 
nute de Santiago, au fost păstrate, într-o 


fîntînă părăsită, armele care veneau de 
la Havana pe diferite căi şi prin diferite 
mijloace. La această fermă ne-am reunit 
cu toţii în ajunul atacului, pentru a primi 
arme, uniforme şi ultimele instrucțiuni. 

A fost aleasă ziua de duminică, 26 iu- 
lie, ziua Sfintei Ana. pentru că, dupa 
cum este ştiut, la această dată se află în 
plină desfășurare, la apogeu, carnavalul 
din Santiago de Cuba. Cu această ocazie, 
mii de turisti via din Havana si din alte 
Parti pentru a se distra. In felul acesta, 
oamenii nostri, care au venit de la Ha- 
vana, au putut trece drept nişte turişti... 
Ne-am îmbrăcat în uniforme militare 
identice cu cele ale armatei tiraniei, pen- 
tru a mări confuzia dușmanului“. 


Pedro Miret : „Pentru a realiza asaltul 
asupra Moncadei, am folosit escopete şi 
puşti de calibru 22. Am pornit cu ase- 
menea puşti, pentru că acestea au fost 
singurele pe care am putut să le procurăm. 
Ne-am asumat sarcina de a compensa 
acest dezavantaj printr-un antrenament 
foarte riguros: Fiecare tovarăş care a fost 
selecționat a făcut antrenamente riguroa- 
se, cu arme de calibru 22 şi cu escopete, 
la Clubul vînătorilor. Pe baza acestor pre- 
gătiri, s-a obținut ca puştile de calibru 
22 să devină arme teribile în mîinile to- 
varăşilor care au fost la Moncada. Acest 
lucru ei l-au demonstrat acolo. Acești 
tovarăși au avut arme mici ; dar aveau o 
inimă mare și cred că acest lucru a fost 
perfect de bine demonstrat în asaltul asu- 
pra garnizoanei Moncada“. 


Jesus Montane: „În zorii zilei de 26 iu- 
lie, la orele 5,10, am plecat împreună cu 
Renato Guitart — care fusese desemnat 
de Fidel ca şef al operaţiunii «Postul 
nr. 3» —, Carmelo Noa, Jose Luis Tasen- 
de, Ramiro Valdes, Jose Suarez şi Pedro 
Marrero. Peste zece minute, automobilul 
nostru oprea in fata postului nr. 3 al 
garnizoanei Moncada, păzit de doi soldaţi 
şi un sergent. Cum eram îmbrăcaţi în u- 
niforme militare, i-am salutat pe cei trei 
militari, care ne-au răspuns la salut. În- 
tre timp, Ramiro Valdes a desfăcut lan- 
ful de la intrarea porţii in garnizoană. 
Marrero, Guitart, Noa, Pasende şi Suarez 
i-au dezarmat pe cei doi soldaţi, care nu 
au opus rezistență. Sergentul a încercat 
însă să declanșeze semnalul de alarmă si 
a fost necesar să tragem în el. În cădere, 
sergentul a reuşit, totuşi, să atingă sem- 
nalul de alarmă şi să alerteze trupa. 

„Am reușit să pătrundem in garnizoa- 
nă, apoi să intrăm într-un dormitor şi să 
imobilizăm cirea 50 de soldați pe jumă- 
tate adormiti. În acel moment, se aud 
impuseaturi, iar ceilalţi soldaţi din ca- 
zarmă reușesc să se pună în mişcare. La 
acea oră, se trăgea intens asupra Mon- 
cadei dinspre Palatul de Justiţie, ocupat 
de Raul Castro, şi dinspre spitalul civil, 
ocupat de Abel Santamaria împreună cu 
sora lui, Haydée, si cu Melba Hernandez. 
Din celelalte cladiri ale cazarmii Mon- 
cada soldaţii rüspundeau trăgînd asupra 
vehiculelor noastre staționate în afara 
garnizoanei. Rezistenţa a durat pînă la 
orele 8,30 dimineaţa. 

..Fidel Castro, care a dirijat tot timpul 
acțiunea noastră, fiind mereu in zona de 
pericol, a scăpat cu viaţă ca prin minu- 
ne. Am reuşit apoi, împreună cu.Ciro Re- 
dondo şi Suarez Blanco. să ne retragem 
la ferma “Siboney”, potrivit instructiuni- 
lor pe care le primisem în cazul cü eşu- 
am”. 

Haydée Santamaria: „Am plecat spre 
Moncada într-o maşină. Melba, Gomez 
Garcia, Mario Munoz si cu mine. Aw fost 
apoi primele secunde, primele minute, 
apoi orele. Cele mai rele, mai singeroase, 
mai crude si mai violente din viata noas- 
tra. Au fost orele in care totul poate fi 
eroic şi viteaz şi sacru. Viaţa şi moartea 


Fidel Castro în tim- 
pul unui interogato- 
riu dupü arestarea sa 
de către poliția lui 
Batista 


pot fi nobile şi frumoase, iar viața ori o 
aperi, ori o daruiesti absolut. 

Ceea ce în mod inutil am încercat să 
uit este moartea lui Abel (fratele ei — 
n.n.). şi a lui Boris Luis, moartea care 
a secerat pe cei pe care i-am iubit atita, 
moartea mînjind de sînge pereţii şi iarba, 
moartea stapinind totul, ciştigind totul. A 
existat acel moment în care nici tortura, 
nici umilirea şi nici amenințările nu au 
fost in stare să clintească acea pasiune 
care ne-a dus la Moncada. 

Am auzit, la un moment dat, o rafală 
de mitralieră. M-am apropiat de fereas- 
tra încăperii unde mă aflam deţinută îm- 
preună cu Melba şi am văzut un om care, 
apropiindu-se de fereastră, spunea : «L-au 
ucis pe fratele tău»... Acestea sînt orele 
care mi-au rămas fixate in memorie. 
Nu-mi amintesc cu exactitate nimic alt- 
ceva, restul era o nebuloasă de sînge şi 
fum, restul era cîştigat de moarte“. 


Melba Hernandez : „Cam pe la 5 dimi- 
neata, Haydée şi cu mine ne urcăm în ul- 
timul automobil şi pornim spre Moncada. 
Traseul l-am parcurs fără incidente. Cînd 
am ajuns la spitalul civil, a trebuit însă 
să traversăm distanţa pînă la intrare sub 
focuri continue de arme. Bătălia începu- 
se. Imediat ce am sosit, a trebuit să în- 
grijim răniții. Frimii doi au fost soldaţi 


ai dictaturii. Mai tirziu, au început să so- 
sească răniții noştri. La început, unul ră- 
nit în stomac, apoi alţii, mereu alţii. İn- 
tre timp, ritmul de focuri începuse să 
scadă ; era semn rău. 

Intră Abel, care ne aduce la cunoștință 
că lupta mai continuă doar într-un singur 
loc din cele prevăzute pentru atacul Mon- 
cadei. Acesta era semnalul că am eşuat. 
Erau de acum orele 8,00 dimineaţa. Abel, 
care nu-şi pierduse cumpatul, ne chemă 
la o parte şi ne spuse: «Am pierdut. Voi 
ştiţi, la fel ca şi mine, ce-o să ni se În- 
timple, mie şi celorlalți. Ceea ce mă in- 
teresează mai mult este ca voi, femeile, 
să scapati, să ramineti în viata în orice 
chip. Trebuie să rămînă cineva să poves- 
tească tot ceea ce s-a petrecut aici». 

Cîteva minute mai tirziu, l-am văzut 
pe Abel făcut prizonier în grădina spita- 
lului şi dus de soldaţi sub lovituri. La 
10,00 dimineaţa, am fost descoperite în- 
tr-un salon de copii, unde ne ascunsesem, 
şi duse în incinta garnizoanei. Am fost 
duse apoi la biroul comandantului. 

«Abel Santamaria era mort. Apoi, nu 
ştiu cum, cineva îmi spuse că eram de~ 
acum în ziua de 28 iulie. Astfel, 72 de 
ore din viata mea dispăruseră. Era 28 ” 
iulie : lunga noapte fără zile a acelui 26 
iulie se încheiase“, 


Iată în cîteva cuvinte simple, de o mare sinceritate şi modestie, istoria asal- 
tului asupra Moncadei, istoria zilei de 26 iulie 1953, început al insurecției armate 


eliberatoare. 


Pentru supraviețuitori au urmat ani grei de închisoare, apoi de exil in 
Mexic. Dar încrederea lor că „acela era drumul“, drumul revoluției, a rămas 
neclintita. Acolo, în Mexic, au început să sosească şi aiti tineri combatanți, ală- 
turîndu-se supravietuitorilor Moneadei, hotöriti să lupte cu arma în mină pentru 
libertatea Cubei. Au urmat iar zile şi nopţi de pregătiri febrile. 

La începutul lui decembrie 1956, un grup de 82 de insurgenți, în frunte cu 
Fidel Castro, plecaţi din portul mexican Tuxpan la bordul navei „Granma“, de- 
barcau pe ţărmul de răsărit al Cubei. În istoria luptei de eliberare începea un 
nou capitol : epopeea din Sierra Maestra, încheiată victorios la 1 ianuarie 1959. 

Totul începuse insă cu Moncada! 


Victor Stamate 


La Lima s-a inche- 
iat recent prima par- 
te a lucrărilor Comi- 
siei speciale a Orga- 
nizatiei Statelor Ame- 
ricane, recomandin- 
du-se restructura- 
rea totală a sistemu- 
lui de relații inter- - 
american, ceeq ce 
implied elaborarea 
unei noi Carte a Or- 
ganizației. A doua 
reuniune a Comisiei 
speciale va avea loc 
la 15 august la Wa- 
shington. iar cea de-a 
treia, in luna noiem- 
brie, din nou la Lima 
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Preşedintele Richard Nixon. 
colaboratori în probleme 


ori externe, 
William Rogers şi consilierul Henry Kissinger 


Căutări şi 


săi 
stat 


principalii 
de 


împreună cu 
secretarul 


1 


reevaluări 


de politică externă 


Adrian Comănescu 


Schimbările importante intervenite în 
viata internaţională în ultimii ani, ca şi 
acuitatea unor probleme interne multă 
vreme neglijate (criza urbană, problemele 
rasiale, deteriorarea mediului înconjurător 
etc.) au pus in fata societăţii americane 
necesitatea . unei reevaluări a politicii ex- 
terne a S.U.A., a rolului acestora în lume. 

De la bun început trebuie spus că fac- 
torul comun care se impune în acest pro- 
ces de reevaluare îl constituie aspiraţia 
publicului larg la cooperare. la solutiona- 
rea amiabilă a diferendelor, sentimentul 
popular de repulsie fata de noi confrun- 
tari militare. preocuparea de a acorda 
prioritate problemelor sociale şi economi- 
ce, mai ales interne dar și internaționale, 
de a căror soluţie depind progresul gene- 
val, calitatea vieţii în anii ce vin. 

Pe acest fond se dezvoltă o rezervă şi 
chiar o rezistență generala fata de noian- 
gajamente externe, in special de ordin 
militar. Sondaje recente de opinie publică 
arată că mai puţin de un sfert al pu- 
blicului american este dispus să aprobe 
utilizarea trupelor americane pentru apă- 
rarea principalilor aliaţi ai S.U.A. 1). 

Uneori, pe baza unor constatări similare 
s-a emis părerea că S.U.A. s-ar pulea in- 
drepta spre un „nou izolationism“, ase- 
mănător celui care a predominat în poli- 
tica externă americana pina în preajma 
celui de-al doilea război mondial. Ni se 
pare că o asemenea concluzie ar fi pri- 
pita. Opoziția fata de aventuri militare, 
presiunea pentru reconsiderarea priorita- 
tilor în favoarea unor acute necesităţi in- 
terne nu mai pot duce azi la o izolare a 
S.U.A. de restul lumii. la o retragere 
înăuntrul „fortăreței America“. Nu numai 

1) Albert H. Cantril şi Charles W. Roll jr. 
— ,Hopes and Fears of the American peo- 
ale” Washington D. C., Potomac Associates, 
1971. 
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cunoscătorii, dar şi americanul mijlociu işi 
dau seama că S.U.A. sint in mod irever- 
sibil adinc implicate în viaţa economică şi 
politică a planetei. Unii experţi aprecia- 
ză că Statele Unite sînt dependente de im- 
porturile din străinătate pentru 26 din 36 
produse de bază. (Fiecare american simte 
direct această dependență, de pildă, în le- 
güturü cu penuria de combustibil care îi 
afectează, de pe acum, viața sa cotidiană). 
Interdependenta dintre S.U.A. şi restul lu- 
mii este astăzi acceptată ca un fapt al vie- 
tii, în discuţie aflindu-se numai formele 
şi gradul în care ea trebuie să fie reali- 
zată. 

Cu această apreciere se încheie însă lis- 
ta principalelor puncte asupra cărora par- 
ticipantii la dezbaterile şi căutările in pro- 
blemele politicii externe americane siait, în 
general, de acord. Deşi important, acor- 
dul acesta este foarle general, de multe 
ori vag. Încercările de concretizare stir- 
nese dispute aprinse. Si, din acest punct 
de vedere, apare un element nou fata de 
situaţia care a prevalat aproximativ pînă 
la războiul din Indochina. Pină în această 
perioadă, politica externă americană s-a 
bizuit pe un consens larg al principalelor 
forte care alcătuiesc sistemul politic ame- 
rican. Au existat puţine critici din inte- 
riorul acestui sistem, principala opoziţie 
venind din partea forţelor de stinga care 


contestau însuşi actualul sistem ameri- 
can. Astăzi, situaţia este diferită ; chiar 


în cadrul sistemului, apărătorii lui nu se 
pot pune de acord asupra unor aspecte 
fundamentale ale orientării externe ame- 
ricane. 

Războiul din Vietnam a fost şi, într-un 
sens, continua sa fie expresia cea mai acu- 
tă a acestei diviziuni. Dar ea nu se mörgi- 
neşte aici. După cum se ştie, există un 
curent tot mai puternic, mai ales în Con- 
gres, care se pronunţă pentru o reducere 


substanţială: a prezenţei militare americane 
peste hotăre. Acest curent contestă una din 
premisele principale ale poziţiei postbelice 
a S.U.A. şi reprezintă o sursü permanentă 
de confruntare intre Administratie şi Con- 
gres. Pe alt plan, principalele centrale 
sindicale şi unele cercuri de afaceri se pro- 
nunta pentru revenirea la o politică eco- 
nomică protectionista, intrind în conflict 
cu puternice forte economice şi politice 
care consideră că interesele nationale ale 
S.U.A. reclamă o politică de liberalizare, 
de înlăturare a barierelor care frineaza 
comerțul internaţional. 

În mijlocul acestor controverse, Admi- 
nistratia Nixon a încercat să elaboreze 0 
politică externă care, recunoscind schim- 
bările intervenite în lume, să servească 
în continuare interesele societăţii actuale 
americane şi să refacă, pe cît posibil, con- 
sensul public în sprijinul activităţii in- 
ternationale a statului american. Observa- 
torii politici americani, inclusiv rivalii po- 
litici, ai Administraţiei, subliniază că în 
măsura İn care a răspuns realitatilor lu- 
mii contemporane, aspirațiilor actuale de 
pace şi linişte ale poporului american, 
preşedintele Nixon a obţinut rezultate im- 
bortante, care s-au bucurat de sprijinul si 
aprobarea opiniei publice. Printre acestea 
se numără, în primul rînd, etapa nouă a 
relaţiilor S.U.A. cu ţările socialiste, mar- 
cată, printre altele, prin prima vizită a 
unui preşedinte american într-o tara so- 
cialistă — vizita preşedintelui Nixon in 
România, în 1969, actul de însemnătate is- 
torică al normalizării relaţiilor america- 
no-chineze, schimbul de vizite la nivel 
înalt dintre S.U.A. şi U.R.S.S. De aseme- 
nea, a fost încheiat acordul cu privire la 
încetarea focului în Vietnam care, inde- 
pendent de disputele grave provocate de 
metodele şi căile Administraţiei in obti- 
nerea sa, a fost bine primit de marea 
majoritate a poporului american. 

Este, în general, acceptată aprecierea 
că, în urma acordurilor internaţionale în- 
cheiate de Administraţia Nixon, primej- 
dia unei confruntări nucleare a diminuat, 
procesul de destindere a fost accelerat. 

Majoritatea observatorilor remarcă fap- 
tul că aceste evoluţii se datorează, desigur, 
în primul rînd proceselor obiective care 
acţionează pe arena internaţională. Totuși, 
nimeni în S.U.A, nu neagă meritele per- 
sonale ale preşedintelui şi consilierilor săi 
care, prin înţelegerea mai rapidă şi mai 
completă a schimbărilor intervenite, prin 
competenţa şi abilitatea cu care au actio- 
nat, au adus o contribuţie indiscutabilă în 
obținerea rezultatelor menționate mai 
sus. De altfel, aceasta explică, in mare 
măsură, şi succesul electoral obținut de 
Nixon în noiembrie 1972. 

Cu toate acestea — şi lăsind in alara 
scopului acestor rînduri considerente şi 
controverse de politică internă — Admi- 
nistratia republicană nu a reuşit să evite 
critici fundamentale la adresa politicii sale 
externe şi nu a reuşit să obţină în jurul 
acestei politici un consens cuprinzător. 
Chiar reprezentanţii Administraţiei sem- 
nalează una din lacunele propriei lor stra- 
tegii politice : lipsa unei politici economi- 
ce internaţionale care să corespundă stra- 
tegiei politice. Aceasta explică de ce, în 
fapt, problemele monetare şi comerciale 
interoccidentale sînt în impas, echilibrul 
în acest domeniu devine din ce în ce mai 
labil, punctat de crize tot mai frecvente, 
care pot avea consecinţe nu numai econo- 
mice, dar şi politice dintre cele mai se- 
vere. 

În momentul de fata, una din preocupă- 
rile centrale ale Administraţiei este toc- 
mai elaborarea unei politici economice in- 
ternationale coerente. Această încercare 
intimpinü însă greutăţi, datorită deosebi- 
rilor mari de interese între diferitele gru- 
pări politico-economice influente, 

Dilema politicii americane in aceasta 
privință este elocvent ilustrată, printre 
altele, de politica Administraţiei fată de 


tările în curs de dezvoltare. Nu numai re- 
prezentamti ai opoziţiei democrate, capro- 
fesorul Zbigniew Brzezinski (fost consi- 
lier de polta extemă al preşedintelui 
Johnson Hər ulterior, al candidatului de- 
mocraf, Humphrey?), dar şi fostul asistent 
pentru probleme economice al consilieru- 
lui prezidențial, Kissinger, C. Fred Berg- 
sten °, avertizează asupra pericolelor pe 
care le reprezintă pentru S.U.A. absenţa 
unei politici de cooperare şi sprijin econo- 
mic activ pentru ţările în curs de dezvol- 
tare, care să depăşească cadrul tradițional 
al tranzacţiilor comerciale obişnuite în- 
tre marile companii particulare capitalis- 
te. Pe de altă parte, Administraţia este 
foarte sensibilă tocmai la interesele aces- 
tor companii şi sentimente similare sînt 
puternic răspîndite şi în sînul Cangresu- 
lui. Chiar măsurile modeste privind un 
sistem limitat de preferințe pentru tările 
în curs de dezvoltare intimpina rezistență 
puternică. 

Un segment important al cercurilor con- 
ducătoare americane exprimă rezerve asu- 
pra modului în care Administraţia a tra- 
tat aliaţii S.U.A. din Europa occidentală şi 
Asia. După părerea lui Brzezinski, Admi- 
nistrafia a fost „cu certitudine ilatera- 
lă în abordarea problemelor privind re- 
latiile americano-europene şi americano- 
japoneze. Ca urmare, Japonia se simte izo- 
lata şi trădată ; resentimentul faţă de po- 
litica americană este în creştere în Ca- 
nada; relaţiile Americii cu Europa sînt, 
în general, într-o stare incertă de flux“ 3), 
Şi in rândurile unor partizani politici ai 
Administraţiei se aud critici similare, chiar 
dacă formulate în termeni mai putin 
aspri. 

Un răspuns, cel puţin în parte, la ase- 
menea critici îl constituie, de altfel, pro- 
punerile Administraţiei cu privire la o 
nouă Cartă atlantică, la o nouă alianţă, 
care să includă, într-o fază ulterioară, şi 
Japonia. Dar acest răspuns a fost consi- 
derat în S.U.A. şi peste hotare încă am-- 
biguu, incomplet, datorită, în parte, şi 
controverselor imterne cu privire la ex- 
tinderea angajamentelor militare america- 
ne, în special în Europa occidentală. 

İn afară însă de criticile privind unele 
aspecte particulare, ni se par semnificative 
criticile adresate concepţiei de bază a po- 
liticii Administraţiei şi anume aceea a 
echilibrului de putere. „Cadrul conceptual 
fundamental al politicii externe a lui Ni- 
xon, serie acelaşi Brzezinski, implică esen- 
tialmente modul traditional de abordare 
al echilibrului de putere, dar mai curind 
în stilul lui Bismarck decât al lui Metter- 
nich. Spre deosebire de echilibrul metter- 
nichian static, bazat pe o conservatoare 
“uniformitate ideologică, echilibrul bis- 
marckian era bazat pe mișcare şi flexibi- 
litate, pe luarea prin surprindere, în mod 
egal, atît a prietenilor cit şi a duşmani- 
lor“ 5). 

Tocmai un asemenea concept  stirneşte 
obiecţii şi rezerve în rindurile unui nu- 
măr crescînd de oameni politici şi experţi 
reprezentind grupări şi tendinţe variate ale 
societăţii americane, care depăşesc mult 
cercul grupărilor de stînga. Astfel, se ara- 
tă că teza echilibrului de putere esteba- 
zată mai curînd pe elemente de conjunc- 
tură decît pe principii. Ea introduce ele- 
mente de incertitudine care, mai ales în- 
tr-o lume în rapidă schimbare, se pot în- 
toarce împotriva S.U.A. 

Dar critica merge şi mai departe, sub- 
liniind contradictia dintre echilibrul de 
putere şi procesele obiective care carac- 
terizează azi scena internaţională. Prin- 
tre aceste procese, cercetătorul Seyom 
Brown de la influenta instituție de cer- 


2) Z.B., U.S. Foreign Policy: The Search 
for Focus, Foreign Affairs, vol. 51, rır. 4, 
iulie 1973. 

3) Fred F. Bergsten, The Threat From 
The Third World, az Poliey, nr. 11, 1973, 

4) Z.B. op. cit, pag. 717. 

5 Z.B. op. cit. pag. 715—716, 
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cetari Brookings (denumită adesea gu- 
vernul din umbră al S.U.A.) mentio- 
neaza : 

a) dezintegrarea coalitiilor „războiului 
rece“ (cu alte cuvinte, a blocurilor mili- 
tare) ; 

b) trecerea problemelor nemilitare (e- 
conomice, tehnice, politice) pe primul plan 
al agendei diplomatice ; 

c) diversificarea relațiilor interstatale 
dincolo de alinierile rigide ale blocurilor 
militare. 

Dacă aceste tendințe- continuă, susține 
Brown, sistemul international la sfirşitul 
deceniului va fi cu totul diferit de sis- 
temul bipolar caracteristic „războiului 
nece“ sau de orice sistem bazat esențial- 
mente pe echilibrul de putere. 

„Sistemul international în formare, 
scrie Brown, nu va fi compatibil cu con- 
ceptul unor mai multe centre de putere 
(multipolarism), dacü acest termen este 
întrebuințat pentru a marca o anumită a- 
tractie magnetică a unor ţări puternice 
asupra celorlalte state din regiunile res- 
pective şi crearea, în consecință, a unor 
sfere (hegemonice) de influență. O aseme- 
nea divizare a globului, chiar dacă ar fi 
convenită public între marii actori, nu 
poate rezista, date fiind condiţiile unei 
multiple interdependente şi a unor cca- 
lifii care se intrepătrund dincolo de linii- 
əə Par paos ale sferelor de influen- 
a 

Reluind şi dezvoltind umele idei ale lui 
Brown, Earl C. Ravenal, fost director al 
Diviziei Asiatice din Biroul pentru ana- 
liza sistemelor al Departamentului Apără- 
rii, vorbeşte de un nou sistem interna- 
tional opus blocurilor militare şi pe care 
îl denumeşte un sistem bazat pe „plura- 
lismul statelor“. Acest sistem reprezintă, 
după Ravenal, singura alternativă ratio- 
nala la sistemul echilibrului puterii şi 
„Succesorul istoric al acestuia“ 7). 

Autorii citați, ca şi alţii recomandă, de 
aceea, o politică americană care să di- 
minueze rolul forţei militare, să incu- 
rajeze, după cum scrie Brown, „lichidarea 
coalitiilor militare permanente, care por- 
nesc de la premisa unei ciocniri inter- 
naţionale armate între grupările ideolo- 
gice principale, care să pună accent pe 
acţiuni de cooperare economică, tehnică 
şi ştiinţifică între ţări, indiferent de re- 
gimul lor social, mărimea sau puterea 
lor, aşezarea lor geografică şi alianțele 
din care fac parte, cu un accent special 
pe sprijinirea ţărilor în curs de dezvol- 
tare, pe întărirea organizaţiilor şi instru- 
mentelor multilaterale. 


Evident, ar îi naiv să se creadă că a- 
semenea teze, care pun în discuție unele 
premise sacrosancte pina azi ale politicii 
externe americane, se pot impune uşor, 
avînd in vedere complexitatea şi contra- 
dictiile proprii sistemului politie ameri- 
can, precum şi interesele puternice de 
grup care sînt in joc. Este, însă, sem- 
nificativ faptul că ele sînt acceptate ca 
teme legitime de discuţie în forurile de 
dezbatere cele mai distinse ale elitei ame- 
ricane. 

Statele Unite işi caută încă drumul şi 
îşi cîntăresc priorităţile în politica lor ex- 
ternă. Greutățile în elaborarea unei po- 
litici cuprinzătoare şi, în același timp, 
realiste sînt, în parte, datorate mu nu- 
mai unor factori subiectivi, ci şi com- 
plexitütii obiective a problemelor lumii 
contemporane. 

Căutările americane au devenit astăzi 
inseparabile de mutatiile largi care se 
desfăşoară pe atena internaţională. 


60 S.. Brown, Changing essence of 
power, Foreign Affairs, vol. 51, nr. 2, ia- 
nuarie 1973, pag. 293. 

7) Earl C. Ravenal, The case for stra- 
tegic disengagement, Foreign Affairs, vol, 
51, nr. 3, aprilie 1973, pag. 506 


REFLECTOR 


Comertul 
exterior 


al R. P. Polone 


İn 1970, participarea Poloniei !a di- 
viziunea internaţională a muncii era 
inferioară posibilităților create de po- 
tentialul de producție existent atunci. 
În ultimii doi ani, situația s-a îmbună- 
tötit întrucitva, 

Țările socialiste sint şi vor fi parte- 
nerii cei mai importonti ai Poloniei, 
atit în domeniul schimbului de marfuri, 
cit şi in domeniul colaborării economi- 
e: peste 60 la sută din schimburile 
comerciale externe ale Poloniei revine 
acestor tari. Rolul crescind ol comerlu- 
lui exterior şi al specializării in dezvol- 


tarea economică a Poloniei, precum şi | 


înfăptuirea Programului complex de 


integrare economică socialistă creea- 


ză condiţii obiective pentru o dezvol- 

tare impetuoasă a colaborării econo- 

mice a Poloniei cu țările socialiste. 
Relaţiile -Poloniei cu ţările capita- 


liste se dezvoltă, de asemenea, cu di- | 


namism. Importul de pe piețele lor a 
crescut fafa de anul 1970 cu circa 80 


oi 


la sută, iar exportul pe aceste piețe |. 
— cu aproape 37 la sută. În acest con- | — 
text, trebuie precizat că numai livră- | 


rile de produse ale industriei construc- 
toare de mașini electrice au sporit cu 
145 la sută. 


Un factor care contribuie la dezvol- |. 


tarea relaţiilor cu Occidentul îl consti- 
tuie acordurile de colaborare economi- 
că pe termen de 10 ani. Polonia a 
semnat astfel de acorduri cu Franța, 
Marea Britanie și Norvegia. Probabil 
că vor fi semnate acorduri similare şi 
cu alte {ari din Europa occidentală, res- 
pectiv cu Italia şi R.F. Germania. Ac- 
tivitatea contactelor comerciale polo- 
neze cu Occidentul a fost favorizată, 
neindoielnic, de îmbunătăţirea clima- 
tului politic în relaţiile Est-Vest. 

În relaţiile de comerț exterior, în 
ansamblu, vor juca un rol mereu cres- 
cind contactele cu țările în curs de 
dezvoltare. Este adevărat că, în pre- 
zent, ponderea lor în comerţul exterior 
polonez nu reprezintă decit 5,5 la sută, 
Totuşi, ponderea reală a acestor țări 
în comerțul exterior al Poloniei se do- 
vedeşte a fi mult mai înaltă decit ar 


„putea sugera această cilră. Țările in 


curs de dezvoltare sînt singurele sau 
principalele furnizoare ale pieței polo- 
neze in ce privește materiile prime (fos- 
foriti, cauciuc, piei brute, fructe exoti- 
ce, ceai, cafea şi altele). Totodată, a- 
ceste tari, pe măsura dezvoltării lor e-. 
conomice, oferă vaste debuşeuri pentru 
mașinile electrice poloneze. 


(După Tribuna Ludu) 


În America Latină, evenimentele şi 
lupta împotriva dependenţei demonstrează 
pregnant în ce măsură victoriile noastre 
comune şi paralele, din care s-a născut o 
conștiință proprie, constituie marele nos- 
tru destin, adică unitatea popoarelor latino- 
americane. Aici se încadrează şi procesul 
revoluţionar peruan, care reprezintă unul 
din eforturile de eliberare ce au luat naş- 
tere în America Latină şi, în general, în 
„lumea a treia,“ proces care reprezintă un 
model autentic peruan, propriu realităţii 


naţionale din care emană si in care işi să- 
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seşte propria sa inspiraţie, aşa cum a ară- 
tat, recent, preşedintele republicii, gene- 
talul Juan Velasco Alvarado, liderul revo. 
lutiei peruane. $ 

Revoluția prin care trece statul peruan 
propovaduieste crearea unei societăți ba- 
zate pe transferul puterii economice și po- 
litice către instituţii libere și independente 
apartinind poporului ; caută participarea 
deplină a colectivităţii nationale în toate 
problemele vieţii economice, sociale şi po- 
litice ale ţării şi afirmă ca predominantă. 
dar nu exclusivă, proprietatea socială asu- 
pra bogățiilor ţării și o efectivă democra- 
ție, care să se nască pe baze populare. Pro- 
cesul peruan este o mare experienţă natio 
nală, independentă din punct de vedere 
ideologic şi conceptual. departe de orice 
influenţă care ar veni din partea unor cen- 
tre străine ale puterii ideologice, politice, 
economice și culturale. 

Istoria relaţiilor internaţionale de pe 
continentul american înregistrează două 
momente clar definite. Primul. cel în care 
popoarele latino-americane încearcă să-și 
organizeze acţiunile şi să-şi apere intere- 
sele lor suverane în fata hegemoniilor e- 
xercitate din afara continentului, în secolul 
trecut ; al doilea, cînd ţările latino-ameri- 
cane şi S.U.A., la sfîrşitul secolului al XIX- 
lea şi în timpul celui prezent, își institu- 
ționalizează relaţiile lor, în cadrul unui 
proces care, bazindu-se pe Biroul Pana- 
merican şi Uniunea Panamericană, a sfir- 
şit în ceea ce se numeşte acum „sistemul 
interamerican*. 

Dacă primul moment al relatiilor ame- 
ricane a fost definit de un adevărat spirit 
al solidarităţii popoarelor latino-amerizane. 
e clar că cel de-al doilea înregistrează o 
subordonare față de interesele S.U.A. care. 
ca mare putere rezultată in urma primu- 
lui şi celui de-al doilea război mondial. a 
condiţionat relaţiile din această emistară. 

Aşa-numitul „sistem interamerican“ re- 
prezintă consolidarea politicii hegemonice 
a unei puteri în cadrul sus-numitului <is- 
tem, bazată pe tutela asupra treburilor de 
pe continent. Din perioada celui de-al 
doilea război mondial, forul interamerican 
a fost folosit, în principal, pentru mentine- 
rea securităţii colective in fata unui posı- 
bil pericol de agresiune armată din afara 
continentului, lăsîndu-se deoparte proble- 
mele importante cu care erau confrun- 
tate, şi sînt confruntate şi în pre- 
zent, ţările latino-americane. Adoptarea 
Tratatului Interamerican de Asisteaţă Mu- 
tuală, denumit TIAR, în 1947, marchează 
în mod clar punctul culminant al unui 
proces de hegemonie crescindă a interese- 
lor nord-americane, Respectivul tratat ne-a 
încadrat în Sistemul de Securitate Mili- 
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tar. cu ajutorul căruia S.U.A. işi apărau 
ariile lor de influenţă, în cadrul sistemului 
bipolar al puterii, existent la acea dată în 
lume. 

În momentele actuale în care trăim. de 
profunde transformări sociale, securitatea 
nu poate fi înțeleasă în cadrul limitelor a 
ceea ce se cunoaşte sub numele de apărare 
împotriva agresiunii militare din afara 
continentului şi nici in cadrul a ceea ce se 
înțelese ca apărare a doctrinelor traditio- 
nale. Nu se poate vorbi de o securitate 


care să fie susținută prin măsuri coerci- 


tive și prin situarea la periferia istoriei a 
multor popoare din America Latină. Cu 
atit mai puţin putem crede in concepţia de 
securitate care, pretinzind că evită agre- 
siunile din afara continentului şi penetra- 
tia unor ideologii străine, să servească, de 
fapt, drept pretext pentru a frina schim- 
bările de structură interne şi a menţine o 
situație de dureroasă şi zilnică nedreptate 
la adresa marii majorităţi a popoarelor. 
Este iluzoriu să ne gîndim astăzi că se- 
curitatea popoarelor noastre răspunde ex- 
clusiv preceplului apărării militare in fala 


unor agresiuni ipotetice. În schimb, există 
alte forme de agresiune ; este cazul agre- 
siunilor economice şi financiare, care în- 
chid drumul unei juste dezvoltări și care, 
prin efectele lor de pauperizare, cauzează 
pagube deosebit de importante. De aceea, 
dacă se vrea adoptarea unor principii juste 
în cadrul relaţiilor noastre, conceptul de 
securitate trebuie să cuprindă, de aseme- 
nea, şi pe acela al securităţii economice și 
sociale, vitale pentru dezvoltarea noastră. 

Crearea Organizaţiei Statelor Americane 
a pretigurat instituţiile politice, ideologice, 
economice şi culturale ale cooperării şi so- 
lidaritatii internationale. Desi Carta Orga- 
nizatiei cuprinde principiile si normele de 
conduită in relaţiile interamericane, nu 
putem să nu apreciem că, încă de la început, 
tiparele esenţiale ale relaţiilor interame- 
ricane erau dezechilibrate de hegemonia 
Statelor Unite asupra ţărilor din America 
Latină. Crearea, mai tirziu, a Băncii Inter- 
naţionale pentru Dezvoltare şi a altor or- 
ganisme şi instituţii interamericane, în 
mod aparent multilaterale, nu a schimbat 
deloc acest viciu de structură al relaţiilor 
noastre. Putem trage concluzia că a luat 
ființă un sistem interamerican asimetric, 
dezorganizat şi imperfect, clădit pe domi- 
natia internă şi externă. 

Normele economice şi sociale cuprinse 
în Carta O.S.A. s-au caracterizat prin ino- 
peranta lor ca instrumente ale unei efec- 
tive cooperări interamericane, cooperare 
care să completeze eforturile interne și să 
ajute schimbările de structură social-eco- 
nomice care au loc în America Latină. În 
general, principiile şi instituţiile O.S.A., 
adoptate cu prileğul reformei din 1967, sint 
sub aşteptările propunerilor prezentate de 
America Latină şi ţările „lumii a treia“ în 
cadrul primei Conferinţe a Naţiunilor 
Unite pentru Comerţ şi Dezvoltare. 

Un drum lung a fost parcurs după a- 
ceastă Conferinţă, formulindu-se noi prin- 
cipii ale cooperării internaționale, adəp- 
tate de ţările „lumii a treia“ în cadrul se- 
siunii care a elaborat Carta de la Alger. 
Ele au fost inserate. de asemenea, în De- 
claratia de principii şi Programul de Ac- 
tiune de la Lima. Şi trebuiau să fie luate 
în seamă cu prilejul reformulării priaci- 
piilor şi instituţiilor economice, cu scopul 
de a le pune de acord cu noile propuneri 
formulate de ţările în curs de dezvoltare. 

Noul concept de securitate şi acţiune cc- 
lectivă care trebuie să primeze trebuie să 
se bazeze pe dezvoltarea noastră, pe nece- 
sitatea producerii unor schimbări în struc- 
tură şi pe afirmarea suveranităţii noastre 
naţionale. Securitatea şi dezvoltarea repre- 
zintă pentru noi concepte indisolubile, cu 
un singur conţinut. 

Trebuie să restructurăm sistemul şi să-l 
facem echilibrat, coerent şi funcţional, să 
permită participarea tuturor statelor con- 
tinentului, în mod suveran şi liber, în ca- 
drul acestui organism, dacă o doresc, 

Inspirindu-se din vocaţia sa tradiţională 
şi tinind cont de poziţia sa potrivit căreia 
trebuie să facem totul pentru a crea un 
nou sistem constructiv şi pozitiv de rela- 
tii internationale realiste. care să răspundă 
procesului de transformări din America 
Latină şi din lume, Peru consideră că res- 
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tructurarea sistemului trebuie să fie auten- 
tică şi profundă, să permită organizarea și 
garantarea, în cadrul politic şi economic 
respectiv, a respectului faţă de hotaririle 
pe deplin suverane, respect faţă de plura- 
lismul ideologic, înţeles ca un drept al po- 
poarelor de a-şi hotărî propriul lor regim 
politic, economic şi social, şi dreptul ca 
America Latină să urce pe plan continen- 
tal la nivelul dialogului de la egal la 
egal, acesta fiind un principiu indispen- 
sabil pentru dezvoltarea şi securitatea con- 
tinentului. 

Sistemul trebuie să includă noi principii 
în relaţiile dintre state, principii care au 
fost deja acceptate la Naţiunile Unite şi 
în alte foruri la nivel internaţional sau re- 
gional. De asemenea, trebuie făcut toiul 
pentru ca să predomine mijloacele pașnice 
în soluţionarea conflictelor, fapt consem- 
nat în Pactul de la Bogota, respectind, 
astfel, ilustra tradiţie juridică latino-ame- 
ricană potrivit căreia dreptul trebuie să 
domine asupra forţei. 

În sfera cooperării economice. este ne- 
cesară crearea unui mecanism al securi- 
tatii economice colective, care să permită 
dezvoltarea autosustinuta a ţărilor din re- 
giune, fără vreun amestec din afară, creînd 
o conjunctură continentală şi extraconti- 
nentală care să ajute, prin resursele şi 
noile modalităţi privind investiţiile, efortul 
intern pe care-l fac ţările din America 
Latină. Sîntem siguri că restructurarea 
sistemului interamerican trebuie să fie 
abordată în dubla ei dimensiune şi în con- 
cordanta cu realităţile politice, economice 
și sociale de pe continent : pe de o parte, 
trebuie să reprezinte o atmosferă propice 
unui di..1og şi unei cooperări între Statele 
Unite şi America Latină şi, pe de altă 
parte, să creeze un climat de coordonare şi 
cooperare în ceea ce privește toate pro- 
blemc.e legate de aceste tari, în cadrul 
problematicii continentale. 

Confirmindu-se cele anunţate în cadrul 
celei de-a treia reuniuni a O.S.A., Peru 
consideră că, pentru a constitui un sistem 
echilibrat, coerent şi funcţional, trebuie 
să fie stabilită, ca autoritate supremă a 
acestui sistem, o Adunare a Statelor Ame- 
ricane, care să se reunească anual, în di- 
ferite capitale, pentru a-şi fixa liniile di- 
rectoare ale politicii interamericane, poli- 
tică sprijinită pe o bază principială nouă. 
Ca organisme subordonate ale acestei Adu- 
nări, trebuie să fie create două Consilii 
permanente și independente. Primul ar fi 
un Consiliu permanent pentru problemele 
politice şi juridice, iar cel de-al doilea, un 
Consiliu permanent pentru dezvoltare. 
Responsabilitatea financiară a acestora ar 
fi suportată de către toate statele. Sediile 
acestora trebuie să fie în America Latină. 

Trebuie să afirmăm cu luciditate că re- 
iatiile interamericane nu pot continua să 
existe şi să funcţioneze la marginea isto- 
riei. 

Guvernul revoluţionar al forţelor armate 
din Peru, bazindu-se pe noile idei ale pre- 
cursorului dreptatii sociale în America, 
Tupac Amarü, pune întreaga sa voință şi 
resursele de care dispune în serviciul nobi- 
lei cauze care trebuie să fie fraternitatea 
şi solidaritatea americană. 


DOCUMENTAR 


HONDURAS 


Obiectivele guvernului Arellano 


Guvernul Republicii Socialiste România 
şi Guvernul Republicii Honduras, din do- 
rinta de a dezvolia înţelegerea reciprocă 
şi de a promova legături de cooperare a- 
vantaioase ambelor tari, au hotărit sa 
stabilească relaţii diplomatice, la nivel de 


ambasadă, începînd cu data de 11 iulie 
1973. 
ə... 2... 


Numele, spune legenda, Hondurasul i-l 
datorează lui Cristofor Columb care, de- 
barcind pe acest pămînt după ce, ca prin 
minune, scăpase, împreună cu echipajul, 
dintr-o teribilă furtună, exclamase : „Mul- 
tumescu-ti tie, Doamne, că ne-ai scăpat de 
aceste adineuri* (honduras în spaniolă). 
Secolul XX i-a dat un supranume: „Re- 
publica bananelor“, Hondurasul fiind pro- 
totipul republicilor bananiere despre care 
povestesc Juan José Arevalo sau Miguel 
Angel Asturias. 

Cei care si-au imprimat in secole spiri- 
tul asupra culturii acestei ţări au fost in- 
dienii Maya, veniţi in Honduras din Co- 
lumbia spre inceputurile erei noasire. Im- 
presionantele ruine de la Copan, descoperite 
in 1834. cu templele, palatele şi 
inscripțiile rămase pînă în ziua de azi 
nedescifrate, ca şi ruinele de la Tenampua 
şi Comayagua oferă vizitatorului mărturia 
grăitoare a gradului de cultură şi civiliza- 


REPUBLICĂ PREZIDENŢIALĂ 
SUPRAFAȚA : 112 088 kmp. 
POPULAȚIA : 2 413 000 locuitori : 90-la 
sută metiși, 6 la sută indieni, 2 
la sută negri, creoli şi albi 


DENSITATE : 22 locuitori pe kmp. 
LIMBA OFICIALĂ : spaniola 


MONEDA: Lempira 

CAPITALA : Tegucigalpa, 300 000 de 
locuitori 

ALTE ORAȘE: San Pedro, Sola, La 


Ceiba 
BOGĂȚII NATURALE : argint, 
cupru, plumb, aur, fier 
ZIUA NAȚIONALĂ : 15 septembrie 
PREȘEDINTE : Osvaldo Lopez Arellano 
PARTIDE POLITICE : Partidul natio- 
nal-conservator (supranumit „al- 
baştrii“), Partidul liberal (supra- 
Comu- 


zinc, 


numit „roşii“), Partidul 


nist din Honduras (in ilegalitate) 


dc... ə a 
Oswaldo Lopez Arellano, şeful statului 


jie la care ajunseseră, în urmă cu 3000 de — 


ani, vechii locuitori ai Hondurasului. Au 
venit apoi aztecii din Mexic si mosquitos 
din insulele Mării Caraibilor. Indienii 
Maya s-au retras pe platourile septentrio- 
nale și gecidentale ale țării unde mai tră- 
jesc Şİ astăzi, în număr destul de mic, 
dar cu obiceiurile nealterate de scurgerea 
timpului. 

Cucerirea Hondurasului, începută de 
Gil Gonzăles de Avila şi Fernando de Las 
Casas a intimpinat dirza rezistență a in- 
dienilor mosquitos. În 1525, marele Cortes 
însuși se deplasează in Honduras cu in- 
tentia de a desăvirşi cucerirea. Pacea este 
încheiată însă abia în 1536, cînd Pedro 
Alvarado înăbușe ultima revoltă condusă 
de celebrul șef indian Lempira. Timp de 
trei secole, cit a durat dominaţia spaniolă, 
Hondurasul este ataşat la „Capitania gene- 
ral de Guatemala‘ care cuprindea Gua- 
temala, Chiapas, Saivador, Nicaragua şi 
Costa Rica. 

Ridicindu-se, in 1821, împreună cu cele- 
lalte provincii spaniole din America, îm- 
potriva Spaniei, Hondurasul se declară la 
5 noiembrie 1838 stat autonom (se pro- 
clamă republică în 1862). Numai că inde- 
pendenta absolută avea să dureze doar 
citeva decenii : bananierii aduși în see. al 
XVI-lea din îndepărtatele Insule Canare 
de episcopul de Panamă, excepţional acli- 
matizati pe solul Hondurasului, aveau să-i 
atragă pe nord-americani, Supus venitu- 
rilor fluctuante ale bananelor, Hondura- 
sul a fost vreme îndelungată o sucursală 
a societăţii nord-americane „United Fruit 
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Company“. Ani de-a rindul bugetul ‘statu- 
lui s-a sprijinit practic pe finanțele lui 
„United Fruit Company“. Se încearcă o 
schimbare a situaţiei după 1957, cînd pre- 
şedintele liberal Villeda Morales promulgă 
o lege agrară implicînd exproprierea bu- 
urilor societăţii nord-americane. În prac- 
tică însă, lucrurile rămîn neschimbate : 
„Astăzi — se arăta în februarie a.c. în- 
tr-un studiu întocmit de Universitatea Na- 
tionala honduriană — aproximativ două 
treimi din totalul investiţiilor nord-ameri- 
cane in Honduras sînt controlate de două 
puternice companii pentru valorificarea 
bananelər : € Tela Railroad Co.» şi eStan- 
dard Fruit and Steamship». Actualele in- 
vestitii nord-americane depășesc in Hon- 
duras cifra de 222 milioane dolari, aces- 
ta insemnind un indice de totală dominare 
a economiei noastre. Din acest total, cele 
două companii deţin peste jumătate (142 
milioane dolari) ; actionind in Honduras 
de la sfirşitul secolului trecut, cele două 
companii au obținut, așadar, venituri de 
cel putin 100 de ori mai mari decit actu- 
alele lor investiţii“. Cifrele de mai sus ni 
se par cu atit mai semnificative cu cit 
este pentru prima oară, după ani de tă- 
cere, cînd in Honduras se dă publicită- 
tii un asemenea studiu. 

Ce a determinat o asemenea schimbare ? 

„În zorii zilei de 4 decembrie 1972, la 
cîteva minute după ce unități ale armatei 
honduriene înconjurau palatul guverna- 
mental din- Tegucigalpa, se anunţa desti- 
tuirea preşedintelui Ramón Ernesto Cruz 
ales in martie 1971. După un an şi jumă- 
tate de guvernare civilü, Cruz devine un 
ex-presedinte obligat la domiciliu fortat. 
Pentru următorii cinci ani de mandat pre- 
zidential — anunta radio Tegucigalpa — 
puterea va fi preluată de Osvaldo Lopez 
Arellano, preşedinte din 1963 pînă în 1971 
şi care, înaintea loviturii de stat, era co- 
mandantul şef al armatei. 

Din nou la putere, generaiul Lopez Arel- 
lano, membru al aceluiași partid — natio- 
nal — ca şi Cruz, declara într-un prim do- 
cument oficial adresat naţiunii : „Situaţia 
haotică existentă în ţară a făcut nece- 
sară intervenţia forţelor armate“. Într-ade- 
văr, în timpul scurtei perioade de exerci- 
tiu -a cabinetului Cruz, datoriile interne 
şi externe ale Hondurasului se măriseră 
simţitor, depăşind 400 milioane de lem- 
piras. Inflaţia se făcea tot mai simțită, ca 
şi deficitul balanței de plăţi. Rezultatul : 
agravarea șomâjului, stagnarea producţiei. 

Politic, declaraţia noului regim explica 
lovitura de stat ca o consecinţă a eșecului 
„pactului unităţii naţionale“ dintre parti- 
dele national şi liberal, care dusese la a- 
legerea lui Cruz. 

Citeva zile de la preluarea puterii, la 
22 decembrie 1972, noul ministru de ex- 
terne al Republicii Honduras, Cesar Ba- 
tres, declara că regimul Arellano va in- 
cerca să ajungă la un acord global care 
să pună capăt contenciosului cu Salvador. 

Aspiratia noului guvern — declara la 
începutul acestui an. preşedintele Arellano 
— este „realizarea unei veritabile unităţi 
nationale, dezvoltarea resurselor țării $i 
găsirea de soluţii marilor probleme cu 
care este confruntată tara“. Problema a- 
grară se află în centrul atenţiei, dar şi 
aceea a „apărării intereselor economice 
naţionale“, a scoaterii ţării din situaţia de 
subdezvoltare și dependență. 

Așadar, după ani de experiențe eşuate 
Hondurasul își descoperă, în concertul na- 
tiunilor de pe continentul latino-ameri- 
can, capacităţile „etortului propriu“. Ast- 
fel trebuie privită schimbarea de la 4 
decembrie, motivată de probleme interne 
şi externe, decurgind din cerințele dezvol- 
tării economice a ţării. 


Rodica Dumitrescu 
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DOCUMENTAR 
Republica Afganistan 


În noaptea de 16 spre 17 fulle, unităţi 
militare au înconjurat şi, după cîteva în- 
fruntări lipsite de importanță, au ocupat 
palatul regal din Kabul. Dimineața, pos- 
tul de radio Kabul anunța abolirea monar- 
hiei în Afganistan in urma unei lovituri 
de stat condusă de Sardar Mohammed 
Daud, fost premier în urmă cu 20 de ani, 
și instaurarea primei republici din istoria 
ţării. 

La 18 iulie, Sardar Mohammed Daud era 
proclamat preşedinte al statului, urmind 
a deţine, totodată, şi portofoliile apărării 
şi afacerilor externe. 

Într-o alocutiune rostită la postul de ra- 
dio Kabul, noul preşedinle a explicat lovi- 


Zahir 


Mohammed Sah, fostul suveran 


tura de stat din 17 iulie ca avînd, în spe- 


cial, resorturi interne şi fiind me- 
nită sa schimbe actuala -situație în 
care, în ţară, domneşte o ,.pseudodemo- 


crație“, iar economia este „amenințată de 
faliment“. Afganistanul este în prezent 
confruntat cu serioase dificultăţi interne, 
datorate celor trei ani consecutivi de se- 
cetă şi foamete soldată cu zeci de mii de 
morţi. În regiunile sinistrate, se estimea- 


D 


SUPRAFATA : 650000 km? 

POPULAȚIE : aproximativ 17 milioane lo- 
cuitori 

CAPITALĂ : Kabul — 600 000 locuitori 

LIMBI OFICIALE : pushtu și persana (din 
grupul limbilor iraniene) 

MONEDĂ : Atganis 

RESURSE NATURALE: cărbune, gaze 
naturale, fier, beriliu, lapislazuli 

ECONOMIE : ramura de bază : agricultu- 
ra, in care sînt ocupate 4/5 din 
populatie, Se cultivă : griu, orez, se- 
cară, fructe, bumbac. Foarte dezvol- 
tata e cresterea vitelor, in special a 
oilor. Industria e slab dezvoltată ; 
citeva unităţi de textile și de ciment 

FORMA DE GUVERNAMİNT : monarhie 
constituțională pina la 17 iulie 1973, 
data prociamării republicii 


ză că foametea a produs decimarea popu- 
latiei. Gestul din 17 iulie este privit, de 
aceea, ca o replică la neputinta fostelor 
autorităţi de a lua măsuri rapide de re- 
dresare a situaţiei. În privinţa viitoarei po- 
litici externe afgane, noua conducere şi-a 


exprimat intenţia de a menţine drept 
coordonate esenţiale principiile neanga- 
jarii. 


Îndată după lovitura de stat, la Kabul a 
fost declarată legea marţială, unităţi mi- 
litare au ocupat punctele strategice ale ca- 
pitalei, aeroportul a fost închis, iar liniile 
telefonice cu exteriorul 一 întrerupte. Pu- 
tinele veşti sosite în zilele următoare din 
capitala afgană indicau revenirea la nor- 


Sardar Mohammed Daud, preşedintele 
noii republici 
mal, fără însă. a se intra în amănunte. 


Lipsa ştirilor şi a declaraţiilor din surse 
autorizate a obligat în primele zile agen- 
tiile de presă să apeleze la digresiunea 
istorică privind Afganistanul, stat despre 
care literatura politică s-a ocupat mai pu- 
tin, dar căruia nu i s-a ignorat niciodată 
importanţa strategică deosebită, 

„Să renuntüm la optica noastră obişnui- 
tă — scria Arnold J. Toynbee. Să nu ne 
mai plasăm în Europa, ci în Irak şi harta 
rutieră a lumii va căpăta un aspect cu to- 
tul diferit. Vom percepe astfel că o jumă- 
tate din drumurile mondiale ajung la 
Alep şi cealaltă jumătate la antica cetate 
Kapisha-Kanish din Afganistan“. Plasat în 
poziţia de „placă turnantă“” a Asiei cen- 
trale, de punct de inevitabilă incidenţă 
pe drumul de caravane care unea India şi 
China cu ţările mediteraneene şi central- 
asiatice, relieful său, periclitat de lanțul 
celor mai înalţi munţi din regiune, Hin- 
ducuşii, nu a mai constituit o piedică în 
calea tranzitului de civilizaţii, care şi-au 
amalgamat, pe teritoriul afgan, deprinde- 
rile sau credinţele, - ştiinţa sau limbile, 
scrierile. În final, a rezultat statul multi- 
naţional actual, în care trăiesc peste 20 de 
naționalități, de o mare diversitate lingvis- 
tică; de mod de viaţă, credinţă etc. 


Aportul de ordin cultural, ştiintific sau 
economic adus de fiux-refluxul civilizatii- 
lor ce s-au perindat de-a lungul secolelor 


pe teritoriul Afganistanului a constituit 
aspectul pozitiv, progresist din istoria lui. 
-Cealaltă fata a geopoliticii sale se referă 
la lupta pe care afganii au fost nevoiţi să 
o poarte pentru suveranitatea ţării. Astfel, 
pretenţiile colonialiștilor britanici, dornici 
să-și asigure controlul asupra acestei im- 
portante răscruci asiatice, au dus la de- 
clanşarea a trei războaie (între 1834—1841, 
1879--1881, 1919—1921) pînă cînd, în anul 
1921, Afganistanul a obţinut independenţa. 
Ceea ce nu a însemnat sfîrşitul preocupă- 
rilor ţării de la poalele Hinducuşilor pen- 
tru suveranitatea naţională. Odată plecaţi 
colonialiştii englezi, alţii s-au grăbit a in- 
cerca să le ia locul. Desigur, renuntind la 
vechile mijloace de forţă şi adoptind alte 
metode, cum a fost încercarea de presiune 
economică a- Statelor Unite. Este cu atit 
mai deosebit meritul afganilor de a nu 
ceda presiunilor de natură economică şi 
financiară, cu cit este vorba de o ţară cu 
o serioasa răminere in urmă în dezvoltare, 
o tara in a cărei economie structura feu- 
dala joacă încă un rol esenţial. 

Există, deci, motive pentru a înțelege 
exclamatia prin care îşi începea articolul 
despre Afganistan un colaborator al pres- 
tigiosului lunar „Le Monde diplomatique“: 
„lată o tara destinată prin natură să cu- 
noască tulburări“. Şi, totuşi, după cum re- 
cunoștea acelaşi ziarist, cîteva rînduri mai 
departe, istoria statului afgan a fost mai 
puţin întretăiată de momente acute decit 
s-ar putea crede, avînd in vedere datele 
etnice, geografice sau politice. 

Una din explicaţii ar fi surprinzătorul 
sentiment naţional existent în sînul ce- 
lor aproximativ 17 milioane de locuitori 
de rase foarte amestecate, împărţite în 20 
de naţionalităţi, vorbind pe lîngă limbile 
oficiale — pushtu şi persana — numeroase 
alte dialecte şi limbi. Vigoarea sentimen- 
tului national, mindria apartenenței la un 
stat multisecular, cu o existență istorică 
zbuciumată dar demnă, cu o cultură care 
şi-i reclamă pe Avicenna şi Omar Kha- 
Yam. au jucat rol unificator şi au primat 
asupra unor posibile tentaţii centrifuge de 
moment. În plus, unitatea naţională a fost 
înţeleasă de afgani ca o condiţie indispen- 
sabilă a dăinuirii siatului lor dincolo de 
vicisitudinile istorice şi de atacurile din 
afară. 

A fost subliniată de multe ori de obser- 
vatorii vieţii interne afgane influența pe 
care a avut-o asupra conştiinţei naţionale, 
a „descoperirii de sine“, construcţia reţelei 
de drumuri care încercuieşte tara. Au fost 
construite, astfel, două importante căi ru- 
tiere pornind din Kabul : una, trecînd prin 
Herat şi Kandahar înconjoară munţii Hin- 
ducuşi, a doua îi traversează prin tunelul 
de la Salang, la altitudinea de 3 300 m. 

Într-o ţară in care un recensămînt ră- 
mine un deziderat nerealizabil, dat fiind, 
pe de o parte relieful accidentat, iar pe 
de altă parte faptul că 1/3 din populaţie 
este nomadă, unde, alături de majoritatea 
pushtu se güsesc importante grupuri de 
uzbeci, hazarişi, tadjici, turkmeni sau .be- 
luci, construcția de şosele a însemnat sfir- 
şitul izolării triburilor, conectarea satelor 
medievale la viata modernă, vizitarea ca- 
pitalei ţării de către mii de oameni care, 
in întreaga lor viaţă, nu depăşiseră gra- 
vitele locului natal. „Din acest punct de 
vedere — sublinia Jean Wetz în cotidianul 
“Le Monde» — «revoluția rutieră» a con- 
_tribuit mai mult decît orice propagandă la 
naşterea unui veritabil sentiment naţional 
printre populaţii pe care deşerturile Şi 
munţii le-au ţinut, secole de-a rîndul, de- 
parte unele de altele”. 


Cit priveşte situaţia politică internă a 
fostului regat, aprecierile au fost întotdea- 
una dificil de stabilit într-o tara unde 
vechi tradiţii impregnau relativ recente de- 
prinderi politice. Fostul suveran, Moham- 
med Zahir Şah, a relevat întotdeauna fap- 
tul de a fi introdus un sistem democratic 
de conducere a ţării. În fapt, o serie din 
anuntatele reforme cu prilejul adoptării 
Constituţiei din 1964 au rămas în stadiul 
de proiect. Teama de influenţa pe care ar 
putea-o obține, pe tărîm parlamentar, gru- 
pările orientate vădit spre stînga, înarmate 
cu programe politice mult mai clare decît 
fractiunile conservatoare apropiate cercu- 
rilor monarhice, a stat, de pildă, la baza 
amânării sine die a constituirii unui sis- 
tem de partide politice în ţară. Drept re- 
actie la absenţa partidelor, s-a creat o im- 
portantă forţă extraparlamentara, în frun- 
tea căreia s-a situat o parte a intelectuali- 
tatii, a studentimii. De pildă, în timpul 
primelor alegeri organizate în 1965, nemul- 
tumirea față de încercările de restringere 
a dreptului de vot a provocat invadarea 
de către studenţi a Adunării Naţionale şi 
a antrenat căderea guvernului. 

Obiectivul esenţial al măsurilor de „de- 
mocratizare“ adoptate de regimul trecut -a 
fost, în realitate, acela de a întări supre- 
matia tronului. Venirea la tron, in 1933, 
a lui Mohammed Zahir Şah se făptuia 


în condițiile războiului civil ce a urmat, 


detronării, în 1929, a regelui Ammanullah, 
caro — fatalitate istorică ? — încercase şi 
el o serie de reforme şi se afla, ca şi re- 
ə Zahir, în momentul detronării, in Ita- 
Tia. 

Nemultumit de autoritatea în ascensiu- 
ne, în jurul anilor '60, a lui Sardar Mo- 
hammed Daud — actualul preşedinte de- 
semnat, care, pe lîngă funcţia de premier 
cu care îl investise regele în 1953, şi le 
asumă, în anii următori, pe cele de. ministru 
de interne şi al apărării şi, în plus, creea- 
ză un minister al Planului, în vederea mo- 
dernizării economice şi sociale a ţării — 
regele organizează, în 1963, cu sprijinul 
cîtorva mari familii feudale, o „lovitură 
de stat“ care îl îndepărtează pe premierul 
incomod de la putere. Mai mult, una din 
principalele prevederi ale noii Constituţii 
elaborate în acelaşi an se referea la inter- 
zicerea participării la guvern a membrilor 
familiei regale, măsură vizind, în primul 
rînd, ţinerea departe de viata politică a 
fostului prim-ministru, văr şi cumnat al 
regelui. 


Politica externă a fostului regat atestă o 
încercare de apropiere de restul continen- 
tului, de restul lumii. Apropiere efectuată, 


-in primul rind, din deziderate de ordin e- 
conomic. În acest sens, începînd din anii — 


'50, Afganistanul a recurs masiv la ajuto- 
rul- extern: sovietic, chinez, american, 
vest-german etc. Ajutorul extern s-a în- 
gemănat, în cazul Afganistanului, cu efor- 
tul de a dezvolta, pe plan internațional, 
o politică de extindere a relațiilor cu toa- 
te statele, indiferent de regim politic sau 
social, El adoptă drept coordonată esentia- 
lă a politicii sale externe nealinierea, de- 
clinînd posibilitățile de aderare la vreun 
pact sau alianță militară. Relațiile cu ve- 
cinii, în genere armonioase, au înscris in 
ultimul sfert de secol un singur punct sen- 
sibil: neînțelegerile cu Pakistanul privind 
statutul Pushtunistanului. Teritoriu de 
305 000 km? situat de o parte si alta a fron- 
tierei comune, locuit de 10 milioane de 10- 
cuitori renumiţi prin virtuțile lor război- 
nice şi vorbind pushtu, limba oficială af- 
gană, Pushtunistanul s-a găsit, la sfîrşitul 
anilor '40, divizat între cele două state, 
printr-o graniţă arbitrar stabilită de bri- 
tanici. 

Un referedum organizat în 1947 ar fi 
indicat dorința pushtunistanilor din partea 
pakistaneză de a-şi păstra aderenţa la sta- 
tul pakistanez. Kabulul n-a recunoscut în- 
să niciodată rezultatele referendumului din 
"47, militind pentru crearea statului auto- 
nom pushtu, ceca ce i-ar fi asigurat un vi- 
tal acces la Oceanul Indian. Relaţiile af- 
gano-pakistaneze încep să sufere mai ales 
după adoptarea, în 1955, de către guvernul 

Pakistanului, a deciziei de a se renunţa la- 
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autonomiile 'regionale în favoarea unităţii. 5. 


statale. Neintelegerile ating apogeul in”. 


1961, în vremea premierului Sardar Mo- = AI 


J 


hammed Daud, partizan al autonomiei < a 
Pushtunistanului pakistanez și al acor- | 
darii pentru Afganistan a accesului- 


spre mare. Raporturile dintre cele două 
state au cunoscut însă şi perioade de calm ” 
şi, uneori, chiar de conlucrare în realiza- 
rea unor proiecte de reciproc interes. Pa- 
kistanul s-a aflat printre primele state. 
care au recunoscut Republica Afganistan : 
şi guvernul de la Rawalpindi şi-a expri- 
mat speranţa in existenţa unor 
amicale între cele două state. 
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Unii observatori încearcă să delimiteze ə 


influenţa pe care o vor avea recentele e- 
venimente de la Kabul asupra întregii at- 
mosfere din regiune. Se fac aprecieri pri- 
vind poziţia pe care o va adopta noua re- 
publică faţă de statele vecine din sudul 
Asiei, faţă de efortul de normalizare a re- 
laţiilor indo-pakistaneze, de instaurare a 
unui climat de înțelegere şi conlucrare în 
această parte a Asiei. ‘ 


Liana Enescu 


Colaborarea cosmică sovieto-americană. În imagine astronauții sovietici care, in 1975, 


vor evolud în spațiu alături de colegii lor americani : 


Turi Romanenko, Boris An- 


dreev, Valeri Kubaşov şi Alexei Leonov. 
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Perioada postbelică se caracterizează 
— prin multiplicarea organizațiilor econo- 
— mice internationale, sporirea rolului aces- 
tora în promovarea colaborării internatio- 
male. Acest fenomen işi are originea în 
creşterea interdependentei dintre diferite 
“economii nationale, în necesitatea armoni- 
zării eforturilor statelor in vederea asigu- 
= rării de condiţii propice pentru dezvolta- 
- rea schimburilor pe plan mondial sau re- 
gional. Activitatea organizaţiilor interna- 
tionale sprijină eforturile vizind extinde- 
rea relaţiilor economice bilaterale, contri- 
buind la liberalizarea comerţului mondial, 
stabilizarea pieţelor produselor de bază, 
instituirea de reguli de bună conduită în 
domeniul comerţului exterior, facilitarea 
plăţilor internaționale şi a transferului de 

tehnologie. standardizarea produselor şi a 
documentelor de comerț exterior etc. 

Considerind că organizațiile. economice 
internaţionale pot să joace un rol impor- 
tant în dezvoltarea schimburilor şi a coo- 
perării economice între state, România 
participă la activităţile în domeniul eco- 

nomic ale O.N.U, şi ale instituţiilor sale 
specializate, la lucrările altor organisme 
internaţionale chemate să favorizeze cola- 
borarea economică între ţările lumii. În 
ultimul timp; s-a mărit numărul organi- 
zatiilor economice internationale la care 
țara noastră este membră. 

Prezenţa tot mai amplă a României în 
organizaţiile economice internaţionale con- 
stituie o expresie a politicii sale constante 
vizind dezvoltarea schimburilor cu toate 
statele, intensificarea participării sale la 
diviziunea mondială a muncii. În cadrul 
O.N.U. şi al altor organisme internaţionale. 
România participă activ, într-un spirit 
constructiv, la discutarea unor importante 
probleme ale vieţii economice internatio- 
nale, la găsirea soluţiilor pentru rezolva- 
_rea lor, la etorturile pentru promovarea 
comerțului international, accelerarea cres- 
terii economice a tuturor ţărilor, in special 
a celor in curs de dezvoltare. Ea se pro- 
nunta pentru traducerea în viaţă a progra- 
mului de măsuri din cadrul celui de-al 
doilea Deceniu al Natiunilor Unite pentru 
Dezvoltare, subliniind necesitatea ca de 
aceste măsuri să beneficieze toate ţările 
in curs de dezvoltare, indiferent de siste- 
mul lor social-economic sau de zona geo- 
grafică in care sint situate. 

În cadrul organizaţiilor internaţionale. 
România acționează pentru instaurarea 
unor relații economice între state, bazate 
pe respectarea strictă a principiilor in- 
dependenței şi suveranităţii naţionale. e- 
galitatii în drepturi, neamestecului in tre- 
burile interne, nerecurgerii la forță sau 
la ameninţarea cu forţa, avantajului re- 
ciproc. Tara noastră se pronunţă pentru 
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ROMÂNIA 
în organizaţii economice 
o internaționale 


Victor Aldea 


aceste organizaţii, pentru participarea fără 
discriminări a tuturor statelor la adopta- 
rea hotaririlor în cadrul lor. 

Apreciind că este în interesul tuturor 
popoarelor ca Organizaţia Naţiunilor Uni- 
te şi celelalte organisme internaționale să 
acționeze cu mai multă eficacitate pentru 
promovarea colaborării şi înţelegerii în- 
tre naţiuni, tara noastră militează pentru 
sporirea aportului lor la soluționarea pro- 
blemelor economice majore care confruntă 
lumea de azi. 

Pentru a avea o imagine mai deplină a 
participării României la organizaţiile eco- 
nomice internaţionale, ne vom opri, pe 
scurt, la activitatea pe care ea o desfaşoara 
în principalele organisme de acest fel din 
sistemul O.N.U. sau legate de acest sistem. 

Începînd din anul 1955, în cadrul Adu- 
nörii Generale a O.N.U. şi al Consiliului 
Economic şi Social, fara noastră işi aduce 
contribuţia la dezbaterea problemelor e- 
conomice cardinale ale comunităţii inter- 
naţionale, depunind eforturi constante vi- 
zînd rezolvarea acestor probleme. İmpre- 
ună cu alte state, România a inițiat im- 
portante rezoluții privind elaborarea unei 
declaraţii asupra principiilor fundamen- 
tale ale colaborării economice internatio- 
nale, punerea în valoare a resurselor na- 
turale şi umane, promovarea cooperării 
ştiinţifice şi tehnice internaționale, conse- 
cintele economice ale cursei inarmarilor, 
dezvoltarea relaţiilor de bună vecinătate 
şi colaborare între ţările lumii, indiferent 
de orinduirea lor socială. 

Ca membră a Conferintei Naţiunilor U- 
nite pentru Comerţ şi Dezvoltare 
(U.N.C.T.A.D.), România, inci de la prima 
sesiune a U.N.C.T.A.D. (Geneva 1964), par- 
ticipü activ la lucrările acestei importante 
organizaţii ale cărei preocupări centrale 
le constituie dezvoltarea relaţiilor comer- 
ciale şi economice internaţionale, îmbu- 
natatirea poziţiei ţărilor in curs de dez- 
voltare în comerţul international şi eco- 
nomia mondială. reducerea şi eliminarea 
decalajelor care le separă de țările indus- 
trializate. 

Pronuntindu-se pentru elaborarea de 
principii ale relatiilor_comerciale interna- 
tionale, care să ţină seama de nevoile tă- 
rilor in curs de dezvoltare, Romania a vo- 
tat in favoarea principiilor adoptate in 
acest sens la prima sesiune a U.N.C.T.A.D. 
de la Geneva. De asemenca, ea a sprijinit 
adoptarea unor principii suplimentare la 
sesiunea a TII-a a U.N.C.T.A.D.-de la San- 
tiago de Chile. Apreciind in mod favorabil 


. iniţiativa privind elaborarea unei Carte a 


drepturilor şi îndatoririlor economice ale 
statelor, România și-a adus contribuţia la 
adoptarea unei rezoluţii în acest sens la 
Santiago de Chile. Ea a fost desemnată de 
Secretarul general al U.N.C.T.A.D. ca 


. 


membra a grupului de lucru insarcinat cu 
intocmirea proiectului acestei Carte. 

In cadrul U.N.C.T.A.D., Romania spri- 
jină in mod consecvent adoptarea de re- 
comandari concrete vizind eliminarea res- 
trictiilor şi discriminarilor inca practi- 
cate in domeniul relatiilor economice in- 
ternationale. Ea acționează, alături de ce- 
lelalte tari in curs de dezvoltare, pentru 
întreprinderea de măsuri practice în ve- 
derea facilitării creșterii lor economice 
mai rapide. Identilicindu-se cu aspiraţiile 
fundamentale ale acestor state. România, 
ea însăşi tara în curs de dezvoltare, și-a 
exprimat adeziunea la obiectivele şi ce- 
rintele conținute în Declaraţia de la Lima, 
elaborată în anul 1971 de „Grupul celor 
> 

în ce privește comerțul internaţional cu: 
produse de bază, România a subliniat ne- 
cesitatea adoptării de către U.N.C.T.A.D. 
a unor măsuri vizind lărgirea accesului a- 
cestor produse pe pieţele ţărilor dezvol- 
tate, stabilizarea preţurilor lor şi diversi- 
ficarea producţiei ţărilor în curş de dez- 
voltare. 

În domeniul comerțului internaţional cu 
produse manufacturate, România se pro- 
nunfa pentru adoptarea de măsuri in ve- 
derea creşterii și diversificării exporturi- 
lor ţărilor în curs de dezvoltare de astfel 
de produse, prin reducerea şi eliminarea 
obstacolelor tarifare şi netarifare, precum 
și prin acţiuni de promovare a producţiei 
și exporturilor. în special pe calea coope- 
rării industriale. Ea a subliniat necesita- 
tea ca sistemul generalizat de preferinţe 
vamale în favoarea exporturilor de pro- 
duse manufacturate ale ţărilor în curs de 
dezvoltare, adoptat de U.N.C.T.A.D. in 
1970. să se aplice în mod nediscriminato- 
riu tuturor acestor ţări. 

Ca tara în curs de dezvoltare, România 
a solicitat să fie inclusă printre ţările be- 
neficiare ale acestui sistem de preferinţe. 
Pina în prezent, o serie de tari dezvoltate 


(Austria, Australia, ţările Pieței. co- 
mune, Japonia, Noua-Zeelandă) au 
acordat deja preferințe vamale Ro- 


mâniei, iar altele examinează într-un spi- 
rit favorabil această cerere. 

De asemenea, România sprijină între- 
prinderea pe plan internațional de măsuri 
vizind creşterea transferului de resurse fi- 
nanciare spre țările in curs de dezvoltare 
şi îmbunătățirea condițiilor în care se e- 
fectuează acest transfer. 

Tara noastră sprijină in cadrul 
U.N.C.T.A.D. eforturile legate de promo- 
varea schimburilor economice între ţările 
în curs de dezvoltare, care reprezintă, în 
prezent, numai aproximativ o cincime din 
exporturile lor totale. În acest sens, Ro- 
mânia acționează în vederea lărgirii re- 
latiilor sale economice cu statele în curs 
de dezvoltare, în scopul asigurării unui 
progres mai rapid al acestora pe calea 
eliminării decalajelor economice contem- 
porane. 

Participind într-un spirit activ la lucră- 
rile U.N.C.T.A.D., România a inițiat, îm- 
preună cu alte țări, adoptarea unor im- 
portante recomandări, printre care amin- 
tim pe cele referitoare la: rambursarea 
in mărfuri a livrarilor de echipament pe 
credit ; importanța acordurilor comerciale 
pe termen lung; formarea de personal 
specializat în domeniul comerțului exte- 
rior şi al ramurilor conexe ; informarea 
opiniei publice mondiale asupra activită- 
tilor U.N.C.T.A.D. 

La 14 noiembrie 1971, România a devenit 
parte contractantă la Acordul General pen- 
tru Tarife şi Comert (G.A.T.T.), organism 
economic care nu face parte în mod direct 
din sistemul O.N.U., dar care este strîns 
legat de acesta şi a cărui activitate este 


“ 


marcată de o largă participare internati- 
onală. În statutul G.A.T.T. sînt prevăzute 
o serie de reguli fundamentale privind 
politica comercială a statelor membre, 
Acordul General constituind un for inter- 
national pentru organizarea de negocieri 
comerciale multilaterale vizind liberali- 
zarea schimburilor internaţionale. 

Participarea României la G.A.T.T. ere- 
ează condiții mai favorabile pentru dez- 
voltarea în continuare a relaţiilor sale co- 
merciale cu țările membre, in inte- 
resul reciproc şi al colaborării inter- 
naționale. În primul rînd, apartenența la 
G.A.T.T. implică consolidarea pe plan mul- 
tilateral a aplicării în comerţul dintre 
România şi părțile contractante la G.A.T.T. 
a clauzei naţiunii celei mai favorizate și 
a concesiilor vamale, negociate sub egida 
Acordului General. Potrivit acestei clauze, 
care constituie cheia de boltă a G.A.T.T., 
România beneficiază automat de toate 
concesiile comerciale convenite intre 13- 
rile membre ale Acordului General. În al 
doilea rind, aderarea României la G.A.T.T. 
presupune eliminarea restricţiilor cantita- 
tive discriminatorii, aplicate încă la im- 
portul din România de către unele parti 
contractante. În acest sens, în Protocolul 
de aderare se stipulează că părțile con- 
tractante care menţin încă prohibitii sau 
restricţii cantitative discriminatorii la im- 
portul din România nu vor agrava aceste 
restricţii și se angajează să le suprime, fi- 
xindu-şi drept obiectiv eliminarea lor ina- 
inte de sfirşitul anului 1974. 

Fără îndoială, eliminarea restricțiilor 
cantitative aplicate de unele părţi contrac- 
tante la importul unor produse din Româ- 
nia va permite sporirea exporturilor ro- 
mânești în ţările membre G.A.T.T. şi, im- 
plicit, a importurilor românești din aceste 
tari. İn al treilea rînd, participarea Româ- 
niei la G.A.T.T. oferă posibilitatea de a se 
folosi mecanismul de consultări bilaterale 
şi multilaterale din cadrul Acordului Ge- 
neral, în cazul în care anumite măsuri ale 
unor parteneri din G.A.T.T. ar leza inte- 
resele comerciale ale ţării noastre. İn al 
patrulea rind, calitatea de membru G.A.T.T. 
permite României să participe la rundele 
de negocieri comerciale multilaterale, or- 
ganizate sub egida G.A.T.T. şi să promo- 
veze interesele sale specifice în cadrul a- 
cestor runde, împreună cu alte ţări con- 
fruntate cu probleme comerciale similare. 

İn sfirşif, este important de notat că, în 
calitatea sa de ţară în curs de dezvoltare, 
România înțelege să beneficieze de mă- 
surile speciale pe care le adoptă părţile 
contractante pentru a favoriza creşterea e- 
conomică şi industrializarea ţărilor în curs 
de dezvoltare, potrivit părţii a IV-a a 
G.A.T.T. İn raportul grupului de lucru, 
insürcinat cu negocierile de aderare, se 
menţionează declaraţia delegaţiei române 
care stipulează că Romania este o tara a 
cărei dezvoltare trebuie să fie sprijinită în 
conformitate cu prevederile părții a IV-a 
a G.A.T.T., acordindu-i-se toate facilitat™ 
oferite țărilor care se află la un nivel si- 
milar de dezvoltare economică. 

Aderarea României la G.A.T.T. inseam- 
nă, în același timp, asumarea de către ea 
a obligaţiilor care decurg din Acordul 


General, respectarea regulilor sale. În acest 


sens, în Protocolul de aderare se arată 
că „România, pe baza avantajelor reci- 
proce, care sint inerente Acordului Gene- 
ral, va dezvolta și diversifica schimburile 
sale comerciale cu ansamblul părţilor con- 
tractante şi are intenţia fermă de a spori 
importurile într-un ritm care să nu fie 
inferior creşterii importurilor totale ale 
României, prevăzută în planurile -sale 
cincinale“, După cum se indică în raportul 
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grupului de lucru insörcinat cu negocierea - 
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aderării, prevederea sus-menționată în- 
seamnă că nu vor fi adoptate măsuri dis- 
criminatorii față de importurile din ţările 
membre G.A.T.T. İn același raport se pre- 
cizează că aplicarea prevederii în ches- 
tiune depinde de evoluția exporturilor ro- 
maneşti spre părțile contractante, întrucît 
ele constituie principala sursă de finan- 
tare a importurilor. 

După cum se ştie, România a hotărit de 
curînd să introducă sistemul de tariie va- 
male în comerțul său exterior. În context, 
trebuie arătat că Protocolul de aderare 
prevede că, în cazul în care România de- 
cide introducerea sistemului tarifelor va- 
male şi, deci, negocierea unor concesii 
tarifare, se vor putea rediscuta condiţiile 
de participare la Acordul General, potri- 
vit noii situaţii. 


România se pronunţă pentru intensifica- . 


rea activităţilor .G.A.T.T. privind elimi- 
-narea restricţiilor şi discriminărilor care 
se menţin încă în comerţul internaţional. 
Ea acordă o deosebită atenţie elaborării 
sub egida G.A.T.T. de măsuri concrete 
pentru facilitarea creșterii şi diversifică- 
rii comerţului exterior al ţărilor în curs 
de dezvoltare, făcînd parte din gru- 
pul ţărilor în curs de dezvoltare membre 
ale G.A.T.T. 

Tara noastră participă la lucrările 
G.A.T.T. privitoare la pregătirea unei noi 
runde de negocieri comerciale multilate- 
rale de mare amploare vizind reducerea 
obstacolelor tarifare şi netarifare în co- 
mertul international, rundă care urmează 
să înceapă în septembrie 1973. România, 
ca şi celelalte ţări în curs de dezvoltare, a 
subliniat necesitatea ca, în cadrul viitoarei 
runde de negocieri, să se aplice acestor 
țări un tratament preferential, bazat pe ne- 


reciprocitate în acordarea  concesiilor 
şi nediseriminare. Numai în acest 
mod runda de negocieri comerciale 


multilaterale preconizată va putea con- 
tribui în mod substantial la expans'unea 
şi diversificarea comerțului exterior al 
țărilor în curs de dezvoltare. 

România se numără printre ţările eare 
au contribuit la crearea Organizaţiei Na- 
fiunilor Unite pentru Dezvoltarea Indus- 
trială (O.N.U.D.1), organism autonom în 
cadrul O.N.U. pentru problemele indus- 
triei. Tara noastră participă activ la lu- 
crările acestei organizaţii, promovind ini- 
tiativele şi măsurile destinate să sporeas- 
că eficacitatea sa. Delegatiile române au 
subliniat necesitatea ca Organizația să 
sprijine eforturile de dezvoltare industria- 
18 ale tuturor ţărilor în curs de dezvoltare, 
indiferent de sistemul lor social-economic 
sau zona geografică în care sînt situate. 

În cadrul Conferinţei Extraordinare 
O.N.U.D.I. (Viena, 1—8 iunie 1971), Româ- 
nia a luat parte activă la elaborarea stra- 
tegiei şi orientării pe termen lung a lu- 
crărilor Organizaţiei, sprijinind cerinţele 
legitime ale ţărilor în curs de dezvoltare. 
Reprezentanţii români la această Confe- 
rinfa au reliefat, între altele, necesitatea 
ca O.N.U.D.I. să acorde o atenţie sporită 
facilitării transferului international de cu- 
nostinte tehnice, încurajării cooperării in- 
dustriale între {ari şi sprijinirii formării 
de personal specializat în domeniul in- 


dustrial. România beneficiază de asis- 
tenta tehnică a ON.U.D.I în domeniul 
. industriei, iar, în funcţie de posi- 


bilitatile sale, participă la contribuţiile 
voluntare pentru finanţarea activităţilor 
operaţionale ale organizaţiei. 

Pe baza unui acord intervenit între gu- 
vernul român şi O.N.U.D.I., la începutul 
anului 1972, a luat fiinţă la Bucureşti Cen- 
trul comun România-O.N.U.D.I. pentru in- 
dustria chimică și petrochimi a 
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“în colaborare cu U.N.E.S.C.O. etc. Pentru 
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sing puse la dispoziţia aceloraşi țări in 一 
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România este, din 1961, membră a Or- 
ganizatiei Națiunilor Unite pentru Ali- 
mentatie şi Agricultură (F.A.O.), care pro- 
movează cooperarea internaţională in ve- 
derea sporirii producţiei agricole şi ridi- 
carea nivelului de alimentaţie al popu- 
Tatiei, în special in ţările in curs de dez- 
voltare. 

Tara noastră participă la diversele for- 
me de cooperare practicate de F.A.O.: 
elaborarea de studii, realizarea de progra- | 
me de specializare, executare de proiecte 
de asistenţă tehnică etc. În cadrul F.A.O. — 
România a iniţiat, împreună cu alte state, 
rezoluţii privind intensificarea schimburi- — 
lor ştiinţifice în domeniul agriculturii şi 
alimentaţiei, utilizarea resurselor umane | 
în acest domeniu, necesitatea reformei a- 
grare pentru dezvoltarea producţiei agri- | 
cole, precum și alte probleme. 

În vederea dezvoltării relaţiilor Romă-_ 
niej cu F.A.O. şi cu ţările sale membre ` 
s-a constituit şi activează Comitetul Natio- © 
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nal Roman pentru F.A.O., care grupeaza 
toate instituţiile românești interesate in — 
cooperarea cu această organizaţie. 

Tara noastră participă într-o : 
crescîndă şi la activitățile organismelor 
internaţionale cu caracter i 
sistemul O.N.U. Este de notat că, in ulti- — 
mul timp, s-au dezvoltat relațiile Roma- 
niei cu Programul Natimilor Unite pentru 
Dezvoltare (P.N.U.D.), care finanteaza, din 
contribuţiile voluntare ale statelor, aeti- - 
vitüti de asistență tehnică ale O.N.U: İn - 
decembrie 1971 s-a deschis la București ` 
reprezentanța P.N.U.D., care asigură coor- 


donarea întregii asistențe tehnice de care 一 
beneficiază Romania, pe baza resurselor a 
financiare puse la dispoziție de către acest 


Program. . k m 
Prin cooperare cu P.N-U.D. şi cu partici- ~ 
parea unor instituţii specializate ale 


O.N.U., în calitate de agenţi de execuţie, 


s-au realizat în România obiective impor- - 


tante: staţia pilot de irigaţii Băneasa- 
Giurgiu, dezvoltarea Institutului de cer- 
cetări pentru cereale și plante tehnice 


Fundulea, ambele în colaborare cu F.A.O. ; z 


Centrul de perfecționare a pregătirii ca- 
drelor de conducere din întreprinderi, 
CEPECA, în colaborare cu Organizația In- 
ternationala a Muncii ; dezvoltarea Insti- 
tutului Politehnic din Bucureşti prin dota- 
rea cu materiale și instalații de laborator, 


executarea de proiecte de asistenţă teh- 
nică in tara noastră în perioada 1973— 
1977, P.N.U.D. a alocat suma de 7,5 mili- 
oane dolari. 

România nu este numai beneficiarü a 
P.N.U.D., dar şi participantă la realizarea 
programelor sale pentru alte țări. Astfel, 


din contribuția ţării noastre la P.N.U.D, 
ve acordă burse de specializare in Romã- 
“a unor cadre din ţările în curs de dez- 


“are, se trimit experți români pentru 
“sfuirea unor proiecte de asistenţă în 
) ţări ete, 
`A “ocembrie 1972, România a aderat 


la à “tonetar Internațional (F.M.1.) 
si l “fernationalü pentru Recon- 
struty. “oltare (B.I.R.D.), instituţii 
specialize, XN.U. in domeniul rela- 


tiilor finans 
măreşte, potri.. utului sau, promova- 
rea cooperarii mu “2 internationale, în- 
lesnirea creșterii x i rate a comerţului 
international, înlăt a restricţiilor va- 
lutare care stinjenesc această dezvoltare, 
încurajarea stabilităţii valorice a monede- 
lor, toate acestea în vederea sprijinirii 
dezvoltării economice a ţărilor membre. 
Resursele financiare ale Fondului, consti- 
tuite prin vărsăminte ale ţărilor membre, 


măsură i 


| 
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rnationale. FMI. ur- 
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scopul reducerii sau lichidării deficitelor 
temporare ale balanței lor de plăţi. Scopul 
B.LR.D., prevăzut în statut, este de a spri- 
dini dezvoltarea economică a ţărilor mem- 
bre, cu predilecție a ţărilor în curs de 
dezvoltare, prin acordarea de credite pe 
termen lung şi prin garantarea unor cre- 
dite obţinute de pe piaţa financiară. Par- 
ticiparea la aceste, organisme permite 
României, printre altele, să beneficieze de 
resursele financiare pe care aceste organi- 
zatii le pun la dispoziţia ţărilor membre 
pe termen scurt, mediu sau lung, să ia 
parte la executarea proiectelor finanţate de 
B.I.R.D. şi să-şi spună cuvintul cu privire la 
problemele financiare internaţionale dez- 
bătute în cadrul acestor organisme. Tara 
noastră este preocupată de modul în care 
se desfășoară și evoluează relaţiile comer- 
ciale şi financiare internationale, de func- 
fionarea mecanismelor sistemului valutar, 
de incidentele  dereglărilor acestora, de 
perspectivele reformei structurilor acestui 
sistem. România este interesată în existen- 
fa unor relații economice, comerciale, fi- 
nanciare şi valutare internaționale puse la 
adăpost de avatarurile fluctuatiilor şi in- 


stabilităţii, așezate pe baza echităţii, res- 


pectului şi avantajului mutual. 

Ca ţară europeană, România acordă o 
deosebită atenție activităţilor Comisiei E- 
conomice O.N.U. pentru Europa. Delega- 
fille române la sesiunile Comisiei şi orga- 
nelor sale au prezentat idei şi propuneri 
concrete privind extinderea cooperării ge- 
neral-europene, Ca urmare a unor aseme- 
nea inițiative s-au pus, în cadrul Comisiei, 
bazele cooperării și s-au creat organele de 
specialitate în domeniul industriilor gazului 
şi chimică, precum şi în domeniul ştiinţei 


şi tehnicii. 


Delegafiile române la C.E.E.-O.N.U. s-au 
pronunțat în favoarea adoptării de reco- 
mandări concrete vizind eliminarea obsta- 
colelor din calea comerţului intraeuropean 
şi promovarea acestui comerţ. Ele au sub- 
liniat necesitatea facilitării formelor noi, 
moderne de cooperare economică, indus- 
triala si tehnico-stiintificé pe plan euro- 
pean. 

İn vederea reducerii și eliminării decala- 
jului economic și tehnic care separă încă 
diferitele tari membre ale Comisiei. Roma- 
nia se pronunță în favoarea lărgirii preo- 
cuparilor C.E.E.-O.N.U. în domeniul spri- 
jinirii eforturilor țărilor mai putin dezvol- 
tate din Europa pentru accelerarea creşte- 
rii. lor economice. 

O expresie a importanţei pe care o a- 
cordă {ara noastră C.E.E./O.N.U. a ata- 
şamentului ei faţă de obiectivele acestei 
organizații, o constituie invitaţia pe care 
a lansat-o ca viitoarea sesiune anuală a 
acestei Comisii să aibă loc la Bucureşii, 
invitație acceptată cu satisfacţie de ţările 
membre ale C.E.E./O.N.U. 

România este hotărită să sprijine activi- 
tatea Comisiei Economice _ O.N.U. pentru 
Europa, să-și aducă contribuţia, alături de 
celelalte națiuni europene, la realizarea 
securității şi cooperării pe continent, care 
reclamă edificarea unui sistem de relaţii 
noi între state, menite să asigure dezvo 
tarea pașnică, nestingherită a fiecărei 了 
tiuni, într-un climat al respectării -py 
piilor independenței şi suveranitat* 
tionale, neamestecului in treburile” F; 
al deplinei egalitati în dreptur: 
jului reciproc. : 

Activitatea României in }: e- 


ma- 


conomice internationale ,” de sti- 
mă şi apreciere. O ilus stui fapt 
o constituie şi alege zentantilor 


români in funcţii ¢ 
acestor organizații, 
Fidela principi: ww » stau la temelia 
politicii sale exte 77, „mânia va acţiona 
şi în viitor in vega; nei participări tot 
mai active la luc: ən "ganizatiilor eco- 
nomice internatior. “s 2 ilitind pentru 
sporirea rolului şi “üz 5“ îi lor in promo- 
varea relațiilor eccO “ör, pe plan mon- 


re in çadrul 


dial, in interesul pă, E p,soperării între 
. “ə, te 
popoare. Q 
üs. 
t) a» 
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HANOIUL 
la ora 


reconstructiel 


Emil Georgescu 


Fie o trăsătură demografică proprie, fie 
vreun detaliu caracteristic din alcătuirea și 
înfăţişarea multor capitale ale Asiei de sud- 
est le-au adăugat — in decursul existenței a- 
cestora — cite încă un nume, distinct, firește, 
de denumirea lor oficială. Bangkok-ului, :bu- 
năoară, i se mai spune „Veneția Orientului“, 
Singaporelui — „Babilon al Tropicelor”, ca- 
pitalei Laosului, Luang Prabang — „Orașul 
celor o mie de temple” etc. 

Deși neocolit de un atare proces toponimie 
— în timpul dominaţiei coloniale fiind supra- 


Hidrocentrala Ha 
Thanh din provincia 
Ha Giang, avariată 
in timpul războiului, 
a fost, de curind,.re- 
dată în  folosintü 


numit „Parisul Orientului“, datorită aspectu- 
lui său modern, cu străzi largi și vile de o con- 
structie inspirată, cu parcuri inundate de ve- 
getatie — Hanoiul constituie o excepție. 

excepţie, deoarece capitala R. D. Vietnam se 
refuză comparatiilor mai mult sau mai pu- 
tin facile, analogiilor de circumstanta. Mar- 
tor și participant marcant la lupta întregii na- 
țiuni vietnameze pentru o: existenţă liberă şi 
suverană, Hanoiul ti se prezintă mai intii 
prin valențe morale de o rară şi distinsă fru- 
musete, el fiind deschis, in consecință, me- 


Sa —— 


taforelor dintre cele mai profunde şi dura- 
bile. 

Lo capătul unei sederi in Hanoi de un 
ceas, o Zi Ori un an, observatorul strain — 
indiferent de formația lui politică şi de forța 
de pătrundere psiho-socială — se afla in fata 
uluitoarei şi paradoxalei constatări că, în ca- 
pitala nord-vietnameză, densitatea de zim- 
bet pe metru pătrat înregistrează o cota ex- 
trem de ridicată, neatinsă, poate, în multe 
locuri din lume. De pretutindeni in acest o- 
raș greu încercat, pe fața căruia se intilnesc 
urmele mai multor agresiuni străine, te in- 
timpină acum zimbetul generos şi simplu al 
oamenilor reveniti la rosturile lor firesti, nor- 
male. 

Pe străzile şerpuitoare din cartierele subur- 
bane, ori printre urioşii arbori tropicali ai 
parcurilor din centru, în lumina vieţii noi, 
rid în pace, pace nu demult statornicită, 
cei mai mici hanoieni, copiii. Zilele trecute, 
ei ou incheiat anul scolar cu rezultate din- 
tre cele mai bune, cu toate că ou fost ne- 
voiti să-l întrerupă din cauza atacurilor ae- 
riene din 1972. Un număr de 23000 de elevi 
au absolvit cursurile ciclului doi, urmind să 
se- prezinte la examenul de admitere in in- 
vățămintul. profesional, 
` Zimbetul nu este însă aici numai apanajul 
copiilor, ci şi al maturilor. Priveliştea zecilor 
de mii: de biciclişti, bărbaţi şi femei, tineri 
şi virstnici, ce se duc ori vin de la muncă 
zimbind, poate fi socotită, pe drept cuvint, 
blazonul orașului. Aşadar,  Hanoiului i s-ar 
potrivi, între altele, numele de „Oraș al zim- 
betului“, pentru că cici  zimbetul este ge- 
neral şi social, am putea spune. Mai mult 
decit expresie exterioară a unei stări afec- 
tive, zimbetul hanoienilor a avut și are o mo: 


Honoiului, presa vietnameză a numit capi- 
tala ţării „simbol al demnităţii întregii nati- 
uni“. Comparatia este pe deplin fondată şi 
ea işi păstrează valabilitatea şi azi, in peri- 
oada de eforturi convergente de vindecare a 
rănilor provocate de război, de intensificare 
a activității productive. Să reclödeşti, de pil- 
dă, în trei luni și jumătate aproape trei pă- 
trimi din locuinţele distruse cin temelii de 
aviația americană  (lotalizind 53262 metri 
pătrați) şi mai bine de două treimi din cele 
distruse partial (62 004 metri pătraţi), este 
nu numai o simplă performanță a muncito- 
rilor Trustului de construcţii civile din Hanoi. 
Realizarea lor încorporează deopotrivă spirit 
de solidaritate față de cei rămași fără adă- 
post, înțelegere exemplară a sarcinilor mo- 
mentului şi atitudine înaintată fata de mun- 
că. Fapta de muncă a acestui colectiv ilus- 
trează conștiință, demnitatea muncii consa- 
crate refacerii și reconstrucției. Aceeași pro- 
funda semnificaţie îmbracă și succesul înre- 
gistrat de muncitorii întreprinderilor Dai La 
şi Cau Duong care, in cursul lunii trecute, au 
furnizat şontierelor de construcţii din capi- 
tală milioane de cărămizi și, respectiv, sute 
de mii de țigle peste planul stabilit. 

A repune în funcţiune cit mai rapid unită- 
tile industriale, chiar și acelea devastate de 
raidurile dușmane, a asigura materialele ne- 
cesare refacerii şi reconstrucției — sint obiec- 
tive pe care detașamentele - de muncitori 
din Hanoi le traduc în viata cu convingerea 
fermă că slujesc astfel interesele cele mai 
acute ale economiei capitalei şi ale ţării in 
etapa actuală, că răspund prin aceasta în- 
flăcăratului apel ce le-a fost adresat lor, ca 
de altfel, întregului popor, de către condu- 
cerea de partid și de stat. Un exemplu de 


cerii miilor, zecilor de mii de tone de ma- 
şini și agregate evacuate la zeci și sute de 
kilometri. Printre acestea se afla aproape in- 
tregul utilaj al uzinei din Hanoi. Două luni 
mai tirziu, întreprinderea — ca urmare a e- 
forturile depuse de întregul colectiv — a a- 
juns să lucreze la capocitatea de producţie 
normală. Peste incă o jumătate de lună, 
producţia uzinei a fost dublată. La ora actu- 
ală, randamentul muncii este de 18 ori mai 
mare decit în 1964, iar producţia a fost larg 
diversificată. Se prevede ca în anu! 1975 vo- 
lumul producţiei globale să fie de trei ori 
mai mare decit cel prezent. İn exprimarea 
concisă a citorva cifre, acesta este drumul 
de luptă și de muncă, de muncă demnă, 
de sacrificii dar și de împliniri, parcurs în 
ultimul timp de harnicii muncitori ai uzinei 
Tran Hung Dao. 

in atenția Comitetului de partid al muni- 
cipiului Hanoi se afiă mobilizarea tuturor oa- 
menilor muncii la îndeplinirea exemplară pe 
mai departe a sarcinilor de plan pe anul cu- 
rent şi pregătirea principalilor indici de plan 
pentru anul 1974, Tronspunind în viata obiec- 
tivele fixate de către organul de partid, 
Consiliul popular al orașului, intr-o recentă 
sesiune, în urma unei analize multilaterale a 
realizării sarcinilor stabilite pentru primele 
două trimestre, a fixat o serie de măsuri 
pentru înfăptuirea cu succes a planului anu- 
al. Astfel, valoarea globală a volumului pro- - 
ductiei industriale urmează să crească cu 12 
la sută în comparaţie cu anul 1972, volumul 
producţiei bunurilor de larg consum — cu 13 
la sută, iar fondul de investiții alocat con- 
structiilor va spori cu 61 la sută. Sesiunea 


Consiliului popular cheamă toate instituţiile 
şi organizațiile economice din capitală să 


Eforturi eroice pentru refacerea cartierului de locuințe Kham 
Thien din Hanoi, distrus aproape în întregime de bombarda- 


mentele americane 


tivatie şi o substanță socială. Anul trecut, 
i-am văzut zimbind şi in adăposturile anti- 
aeriene în timpul bombardamentelor, și mun- 
cind din răsputeri la refacerea digurilor dis- 
truse sau la curățirea dărimăturilor de pe 
bulevardele Kham Thien și Hai Ba Trung. 
După încheierea păcii, i-am intilnit pe hano- 
ieni zimbind, încrezători de izbindă şi în 
noua bătălie, bătălia reconstrucției, fie pe 
şantierul podului Long Bien de pe Fluviul 
Roșu, ori pe cele din zona Gării Hanoi, un- 
de se refac fabrica de baterii electrice Van 
Dien şi uzina electrică a orașului, 

Acest optimism, aceasta incredere nestra- 
mutată a locuitorilor capitalei  nord-vietna- 
meze in succesul operei de edilicare a noii 
orinduiri este expresia demnității cu care co- 
lectivele de oameni ai muncii din alcătuirea 
orașului s-au angajat fie in lupta contra a- 
gresiunli imperialiste, fie in activitatea de re- 
facere şi reconstrucţie. İn cele douăsprezece 
zile din decembrie trecut, în timpul asediului 
aerian efectuat de aviația dușmană asupra 


înțelegere demnă a sarcinilor prezente il 
constituie și colectivul fabricii Van Dien men- 
tionata mai sus. Pe acest important obiectiv 
industrial, două fortărețe aeriene B-52 au 
asternut un imens covor de bombe. Echipe 
de muncitori ajutaţi de specialiști din minis- 
terul de resort, punindu-și în valoare hărnicia 
și capacitatea creatoare, au construit ateli- 
ere provizorii și au redat activităţii, într-un 
timp record, majoritatea liniilor tehnologice. 

Am vizitat timp de două zile un alt mare 
obiectiv industrial al capitolei R.D. Vietnam, 
anume uzina Tran Hung Doo, Discutind cu 
muncitorii acestei intreprinderi, care şi-au le- 
gat activitatea de aproape toate marile mo- 
mente ale luptei poporului vietnamez pentru 
o viață demnă și liberă, am aflat lucruri care 
justifică aprecierea, frecvent făcută, că uzina 
Tran Hung Dao este o citadelă inexpugna- 
bilă a socialismului, a patriotismului înflăcă- 
rat. lată doar citeva fapte: la o zi după 
semnarea Acordului de la Paris privind inceta- 
rea focului și restabilirea păcii în Vietnam, 


— q început; după cüm se ştie, epopeea readu- 


zinele constructoare de maşini Ha Tay. O citadelă a 
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acorde atenţie sporită creșterii și formării 
cadrelor de muncitori și tehnicieni, impulsio- 
nării sistemului de invatamint complementar, 
intensificării activității cultural-artistice şi 
sportive. 

În prezent, printr-un impresionant efort ge- 
neral, colectivele de oameni ai muncii din 
întreprinderi, instituţii și organizaţii coopera- 
tiste din capitală dau viață acestor indicații 
şi măsuri, ilustrindu-se prin sirguinta, harni- 
cie, îndrăzneală în gindire și acţiune. Prin a- 
ceasta, locuitorii capitalei R.D. Vietnam se 
dovedesc a fi, si la ora actuală, la înălțimea 
renumelui de demnitate pe care tara intrea- 
gă l-a conferit Hanoiului și oamenilor săi în 
momentele de aspră infruntare cu dușmanul. 
Replică dirză dată acum, în campania re- 
construcției, sechelelor agresiunii imperialiste, 
succesele dobindite de oamenii muncii din 
capitală sint o componentă a minunatului 
chip moral al tuturor muncitorilor vietnamezi, 
a inaltei conștiințe de sine a unui neinfricat: 
sir broy: OO ər ə 


Odiseea avionului ,,JAL-404” 


k VINERI 20 IULIE 

17h17 G.M.T. Bonn (referirile se vor 
ace la ora G.M.T.). Un avion al com- 
panici Japan Airlines — „JAL“ de tip 
Boeing-747 — cu numărul de zbor 404, de- 
-colat de pe aeroportul Schiphol 一 Amster- 
“dam, a fost deturnat la 40 minute după 


decolare, deasupra orașului olandez 
“Arnheim. 17h42. Roma. Avionul detur- 
anunţă 


„nat survolează teritoriul italian, 
turnul de control al aeroportului Fiumi- 
10. El se îndreaptă spre insula Corfu. 
„Beirut şi Roma. Se anunţă că avi- 
onu? a survolat Ciprul la 18h30. İn ace- 


deși timp, în capitala Italiei, agenţia Tele- 
b 


| news transmite că turnul de control al 

seroportulus militar Ciampino ar fi recep- 
Honat un mesaj in care, printre altele, 

‘ei dintre autorii deturnării s-ar fi de- 
arat membri ai unei organizaţii extre- 

„m iste japoneze. 

19h07. Beirut. Mişcarea palestiniană „Al 


Fatah“ dezminte categoric că autorii de- 
rnörii ar face parte din aceasta organi- 


„1958. er Aviv. Măsuri de securitate, 

örite pe aeroportul Lod. Postul de ra- 
s. Tel Aviv opinează cü grupul de co- 
 mando ar putea cere eliberarea japonezu- 
"lui Kozo Okamoto, condamnat la închi- 
„soare pe viață după atentatul de la Lod. 
20h30. Beirut. Domneşte o confuzie to- 
dala cu privire la destinația avionului, 
“care, după survolarea Libanului, se În- 
„dreaptă spre Damase. 


22h52. Paris. 145 de persoane se află la 
“bordul avionului: 114 japonezi, 3 vest- 
germani, un olandez, un francez, doi 
 peruani (sot-sotie), doi călători cu nume 
de rezonanţă arabă şi 22 membri ai echi- 
i “pajului, indica biroul parizian al compa- 
“niei GAL”. 
23h. Dubai. (Emirat de pe coasta Golfului 
— Persic ; 3 900 kmp.). Boeing-ul japonez ate- 
rizează pe aeroportul din Dubai. după un 
zoor de opt ore si jumătate. 

SÎMBĂTĂ 21 IULIE 
2h22. Dubai. Armata şi poliția au fost 
puse în stare de alarmă pe aeroport. Au- 
torităţile emiratului încearcă să intre în 
contact cu echipajul pentru a asigura 
securitătea pasagerilor. 
3h53. Dubai. Ministrul apărării al Fede- 
ratiei Emiratelor Arabe Unite conduce, 
din turnul de control al aeroportului din 
Dubai, negocierile cu membrii comando- 
ului. Aceştia au cerut răcoritoare şi hrană. 
"Toti pasagerii se află la bord. 
3h56. Tokio. Se află că patru persoane au 
deturnat Boeing-ul. În avion, o femeie a 
fost omorită de explozia unei grenade, la 
10 minute de ja decolarea din Amsterdam. 
Rănit, șeful steward a fost transportat 1a 
un spita! din Dubai, iar corpul femeii a 
fost remis autorităţilor locale. Ea ar fi de 
naționalitate peruană. O oră mai tirziu, o 
| delegație compusă din 28 de persoane şi 
— condusă de președintele companiei „JAL“ 
„părăseşte Tokio. 

4h48. Beirut. Autorii deturnörii ar a- 
- partine unui grup  pro-palestinian denu- 
mit „Organizaţia fiilor victimelor din te- 
-ritoriile ocupate“, 
— $h18. Dubai. Aeroportul din Dubai este 
închis. Guvernul japonez cere conducato- 
“rilor din Dubai să facă totul pentru a 
„salva pasagerii şi echipajul. 

8h45. Amsterdam. Potrivit unui purta- 
— tor de cuvint al „JAL“, totul este calm la 
bordul avionului. Pasagerii au remis pa- 


şapoartele şi aparatele de filmat şi foto- 
grafiat membrilor comandoului. İn două 
rînduri li s-a servit ceaiul după ateriza- 
rea în Dubai. 

10h. Dubai. Comandoul ameninţă că va 
dinamita avionul cu toate persoanele la 
bord dacă o acţiune va fi întreprinsă im- 
potriva lui. Femeile şi copiii n-au fost lä- 
sate să părăsească Boeing-ul. O jumătate 
de oră mai tirziu, stevvardul şef Yoshibisa 
Miyashitu, spitalizat in Dubai, declară cü 
operaţiunea deturnörii a fost declan- 
sata de doi soţi peruani cu numele Peral- 
pas. Soţia este persoana decedată după 
explozia grenadei. 

12h38. Dubai. De peste 12 ore. sub o 
căldură apăsătoare. 38 grade C la umbră, 
avionul se află tot la Dubai. Continuă ne- 
gocierile. Autorii  deturnării afirmă că 
„aşteaptă instrucţiuni de la superiorii jor 
ierarhici aflati în cartierul general”. 
15h30. Dubai. Un. sistem de aer conditio- 
nat a fost branşat la avionul gigant. Hra- 
na şi răcoritoare au fost duse pe Boeing. 


Avion „Boeing 747* 
apartinind JAL 


asa 


17h50. Abu Dhabi. Preşedintele Federației 
Emiratelor Arabe Unite, şeicul Zayed Ben 
Sultan An Nahyane, va urmări personal 
situația pe aeroportul din Dubai. Consiliul 
de Miniştri al Federației este convocat in 
şedinţă. 

23h30. Dubai. Inundati de lumina unor 
puternice proiectoare, pasagerii de la bor- 
dul Boeing-ului-747 petrec a doua noapte 
pe acest aeroport. Nici o mişcare nu se 
observă prin hublourile avionului, 


DUMINICĂ 22 IULIE 


3h50. Beirut. Comandou? n-a cerut nici 
o sumă de bani, se anunţă la Beirut de 
către biroul „JAL“, care dezminte astfel 
afirmaţia cotidienelor libaneze ,,L’Orient- 
le-jour“ şi „An Nohar“. 

5h20. Dubai. Ta sfirsit a doua chinui- 
toare noapte a celor 145 de oameni de la 
bordul Boeing-ului-747. Pe aeroport totul 
este calm, 


6h50. Tokio. Viceministrul transporturi- 
lor din Japonia pleacă spre Dubai. El se 
declară dispus să se ofere ca ostatic in 
schimbul eliberării pasagerilor. 

8h00. Dubai. Membrii comandoului cer 
ca dejunul să fie servit pasagerilor. Ei re- 
fuză din nou să lase să coboare din avion 
femeile şi copiii. 


~ 9h00. Beirut. „Noi nu sintem absolut de- 


joe amestecați în această afacere“, declară 
un purtător de cuvini al Frontului pentru 
Eliberarea Palestinei, dezmintind categorie 
informaţii pe -această temă difuzate în 
cursul dimineţii - la Beirut. 


10h30. Dubai. În emirat e ora 14.30, Pe o 
căldură de-a dreptul sufocantă, avionu? 
continuă să se afle imobilizat. Contactele 
cu comandoul continuă. Un telefon spe- 
cial a fost instalat între aeroportul inter- 


national Tokio şi Dubai, 
Airlines" 


rector general al 


de către „Japan 
pentru a facilita contactele între 


cele două aeroporturi. 
14h35. Dubai. Apelul şeicului Zayed Ben 
Sultan Al Nahyane. președintele Federa- 
tiei, a fost repetat după amiază de postul 
de radio Abu Dhabi. Comandoul refuză. 
rüspunzind că „așteaptă încă instrucţiuni 
de la cartierul general“. Preşedintele di- 
companiei „JAL“ de- 
clară, in cursul unei conferințe de presă. 
că grupul „n-a formulat inca nici o re- 
vendicare“. 
22h56. Dubai. Avionul continuă să rămînă 
izolat pe pista aeroportului. Pasagerii se 
pregătesc pentru cea de-a treia noapte 
consecutivă pe care © vor petrece în avi- 
on, pe o căldură sufocantă, cînd ei se aş- 
teptau să întilnească frigul polar. 

LUNI 23 IULIE 
00h24. Beirut. În cercurile competente 
se estimează că este , vorba de un „caz 
unic“ de deturnare, datorită metodei în- 
trebuintate şi secretului păstrat asupra o- 
biectivelor  comandoului. Nici o mișcare 
palestiniană nu revendică paternitatea o- 
peratiei. 
1h26, Tokio. 
mandoului ramine incertă. İn 


Identitatea membrilor. co- 
afara cu- 


AŞ 


plului peruan, el ar putea fi compus din 
doi arabi — Akhbar şi Kassay — şi un 
japonez — Miyazawa. 


5h19. Dubai. În jurul avionului tempera- 
tura urcă iarăşi la 40 grade C, iar atmos- 
fera e umedă şi sufocantă. 

8h01. Dubai. Comandoul 
rere de negociere. 


14h03. Dubai. Camioane cisternü sosesc 
lingă Boeing pentru a-i umple rezervoarele 
cu carburant. Dialogul cu comandoul con- 
tinuă din turnul de control al aeroportului. 
20h07. Dubai. După ce membrii coman- 
doului eliberează 2 pasageri 一 sot-sotie 一 
avionul Boeing-747 decolează. 

22h41. Bagdad. Aeroportul din capitala 
irakiană refuză să permită aterizarea avi- 
onului Bocing-747. Totuşi, din cauza unor 
dificultăţi tehnice, avionul aterizează la 
Bagdad. 

23h45. Avionul aterizează la Damasc. 


MARTI 24 IULIE 
2h55. Boeing-ul-747 dec 
du-se spre Atena. 
6h00. Benghazi (Libia). Avionul Boeing- 
747, deturnat vineri, aterizează pe aero- 
portul internațional din oraşul libian Ben- 
ghazi. Toți pasagerii şi membrii echipaju- 
jui sînt eliberați. La ora 6,30, avionul a 
fost aruncat în aer. Membrji comandoului 
(după cum s-a anunţat, în ultimul mo- 
ment, trei arabi şi un japonez) sint ares- 
taţi de poliţia libiană. 

Aparatul Boeing-747 costă 24 milioane 
dolari, este lung de 70 metri, înalt de 18 
m, cîntărește 322 de tone. Este capabil să 
parcurgă 10000 km fără escală, la 950 
km/h, cu 492 pasageri la bord. 


respinge o ce- 


olează indreptin- 


D. C. 
SURSE: agenţiile M.E.N., France Press, 
Reuter 


LUMEA IN GARI SI REVISTE 


„PROBLEME INTERNAȚIONALE” 


— o colectie de larg interes 


Colecţia „Probleme interna- 
tionale*. inaugurată recent de 
Editura Politică, işi propune să 
pună la indemina unor largi 
cercuri de cititori „lucrări sinte- 
tice cu o tematică voriată şi 
ò informatie bogată asupra acti- 
vitétii desfășurate de România 
pentru — intronarea in relațiile 
dintre state a principiilor drep- 
tului şi echităţii, precum și asu- 
pra evoluţiei situației intema- 
tionale in general“. 

Primele apariţii indreptatesc 
aprecierea că aceasta iniţiativă 
feuşeşte să răspundă unel re- 


simţite cerințe de a acoperi o 
importantă zonă a interesului 
public. 

Colecţia debutează în luna 


mai cu valorosul studiu „Româ- 
nia socialistă — factor activ al 
vieţii internaţionale contempora- 
ne“ semnat de comentotorul de 
politică externă, George G. Po- 
tra. Avind la dispoziție un bo- 
gat material teoretic şi faptic, 
autorul oferă cititorilor, într-o 
remarcabilă ținută publicistică, o 
lucrare privind ansamblul poli- 
ticii internaţionale românești — 
parte componentă a liniei poli- 
tice şi activității generale ale 
partidului și statului nostru — ce 
„armonizează in mod consecvent 
efortul pentru apărarea şi pro- 
movarea intereselor naţionale, 
pentru asigurarea condiţiilor op- 
time, pe planul relaţiilor inter- 
nationale, necesare îndeplinirii 
sarcinilor interne cu acţiunea în 
direcţia inföptuirii dezideratelor 
şi aspirațiilor fundamentale ale 
tuturor popoarelor“. 

Privită in indestructibta uni- 
tate dialectică cu latura sa in- 
ternă, politica externă a Partidu- 
lut Comunist Român si a Roma- 
niei socialiste este cercetata in 
intreaga ei complexitate, autorul 
reuşind să evidentieze, pe par- 
cursul întregului studiu, trăsătu- 
rile definitorii ale acestei poli- 
tici, imprimate de personalitatea 
proeminentă a secretarului ge- 
neral ol P.C.R. şi șeful statului 
român, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu : umanism şi demo- 
cratism, principialitate şi fermi- 
tate, viziune realistă a momen- 
tului şi a perspectivelor istorice. 
angajare directă, dinamică, mili- 
tantă, sens constructiv și spirit 
creator, echilibru, continuitate și 
consecvență, inițiativă şi 
nalitate. 

George G. Potra işi structu- 
rează lucrarea potrivit. direcți- 
ilor fundamentale ale politicii 
externe românești. Obiectivul 


origi- 


izdarnmanonada 
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central al acestei politici — dez- 
voltarea şi întărirea prieteniei, 
alianței fröteşti şi colaborării 
multilaterale cu toate ţările so- 
cialiste — este ilustrat, în studiu, 
prin vasta activitate desfăşurată 


de România socialistă intr-o 
pluralitate de planuri: politic, 
economic, militar, cultural, teh- 


nico-ştiintific. 

Capitolele următoare se opresc 
asupra extinderii și adincirii re- 
latiilor ţării noastre cu statele 
care au pășit recent pe calea 
dezvoltării independente, cu tă- 
rile in curs de dezvoltare, pre- 
cum şi asupra dezvoltării rapor- 
turilor — politice, economice, şti- 
intifice, tehnologice, culturale — 
ale ţării noastre cu celelalte 
tari ale lumii, participarea ei 
tot mai activă la circuitul mon- 
dial de valori materiale și spi- 
rituale. Contribuţia constructivă 
a României la opera de edifi- 
core a păcii şi intelegerii între 
popoare este tratată pe larg în 
ultimul capitol al studiului. Este 
meritul autorului de a fi putut 
concentra; pe parcursul a 50 de 
pagini, laborioasa activitate — 
bogată in semnificaţii şi rezul- 
tate — a partidului şi statului 
nostru în acest domeniu. 

Dintre celelalte titluri apărute 
in aceeași colecție reținem lu- 
crarea „România şi colaborarea 
balcanică”. Editura Politică ne 
propune, de data aceasta, un am- 
plu studiu asupra problematicii 
balcanice, cercetarea acestei im- 
portante zone a politicii externe 
românești fiind rezultatul merito- 
riu al cercetărilor unui specia- 
list in materie, Gheorghe Colt. 
Fundamentată pe o bogată bi- 
bliografie — documente de por- 
tid şi de stat, lucrări de specic- 
litate. româneşti şi străine, do- 
cumente de arhivă ș.a. 一 a- 
ceastă lucrare oferă publicului 
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cititor din tara noastră posibili- 


tatea înțelegerii in detaliu a 
preocupărilor şi efortului con- 
stant ale Republicii Socialiste 


România, în direcţia promovării 
unor relaţii de prietenie şi bună 
vecinătate, cooperare şi intele- 
gere între toate țările din Pe- 
ninsula Balcanică. 

Spaţiul restrins al acestei re- 
cenzii nu ne îngăduie decit 
să notăm celelalte apariţii ale 
colecției și care se impun prin 
tematica lor deosebit de intere- 
santă : în luna iunie, documen- 
tarele ` „Acordul General pen- 
tru Tarife şi Comerţ (G.A.T.T.)“ 
semnat de lon Niţă, „Banca İn- 
ternationala pentru Reconstruc- 
tie şi Dezvoltare (B.I.R.D.)”, da- 
torat lui Adrian Constantinescu 
şi, recent, „Fondul Monetar In- 


ternational (F.M.1.)”, al Corneliei 
Albu. 

İn viitorul apropiat — ne asi- 
gură editura — vor apărea alte 
două lucrări de sinteză: „Ro- 
mânia la Organizaţia Naţiunilor 
Unite (Propuneri şi iniţiative ale 
Republicii Socialiste România în 
cadrul O.N.U", de Victor Du- 
culescu, „Statele mici şi mijlocii 
în relațiile internaționale”, de 
Dumitra Popescu, precum şi do- 


cumentarele : ECOSOC 
„CEE. — Pista comună“, 
„CAER.* şi altele. 


Alături de masa largă a pu- 
blicului cititor, așteptăm, la rin- 
dul nostru, cu deosebit interes 
noile apariţii ale colecţiei „Pro- 
bleme internaţionale”. 


Hie Oiteanu 


La Budapesta au avut loc convorbiri oficiale ungaro-franceze 
intre premierul ungar, Jenö Fock, şi cel francez, Pierre Messmer, 
Cu acest prilej, primul ministru al Franței a fost primit de că- 


"re Janos 


Kadar, prim-secretar al C.C, al P.M.S.U. (în imagine 


Federatie 


-Printul Filip, soțul reginei Elisa- 


beta a Angliei, va vizita R.P. 
Bulgaria între 30 septembrie şi 
4 octombrie, unde va participa, 
în calitate de președinte al Fe- 
derofiei Internationale de Călă- 
rie, la cel de-al X-lea Congres 
olimpic de la Varna. După cum 
se știe, la inceputul lunii sep- 
tembrie, prințul Filip va pleca la 
Moscova, unde va rămine trei 
zile, iar la 5 septembrie va asista 
la Campionatele europene de 
călărie de la Kiev, 


Tratative 


Leonid Ilicev, locţiitor al minis- 
trului afacerilor externe al 
U,R.S.S., şelul delegaţiei guver- 
namentale sovietice la tratativele 
sovieto-chineze pentru probleme- 
le de frontieră, s-a întors la 
Moscova, în interes de serviciu, 
relatează agenția TASS. 


| 


Interpretare 


İn urma informaţiilor oficiale date 
publicităţii la Berna in legătu- 
ră cu o serie de afaceri de spio- 
noj politic şi economic in care 
sînt implicaţi cetăţeni iugoslavi, 
anunță agenția Taniug, ambasa- 
dorul Elveţiei la Belgrad a fost 
convocat de |. Topalovski, se- 
cretar federal adjunct al aface- 
rilor externe, pentru a da expli- 
cafii oficiale în legătură cu a- 
ceastă acțiune a autorităților el- 
vetiene. Topalovski și-a exprimat 
surprinderea fafa de acest pro- 
cedeu, precum şi fata de ,in- 
terpretările false şi răuvoitoare 
date de presa elveţiană faptelor 
incriminate, ceea ce nu cores- 
punde bunelor relații existente 
între cele două ţări”. 


Tlatelolco 


Ambasadorul Franţei in Mexic, 
Jean Beliard, a semnat la Mexi- 
co protocolul nr. 2 al Tratatului 


Preşedintele Ni- 
xon a părăsit Cen- 
trul medical na- 
val de la Bethesda | 


Arest 


Rodney Arismendi, prim-secretar 
al P.C. din Uruguay, şi trei mem- 
bri ai Secretariatului partidului 
au fost arestați vineri dimineaţa, 
a anunțat agenţiei France Presse 


un conducător “ol acestui 
partid. Celelalte trei persoane 
sînt fostul senator Enrique Ro» 
driguez, fostul deputat Jaime Pe- 
rez şi conducătorul sindical Al- 
berto Suarez. Arismendi şi cei- 
lalii trei membri ai Secretariatu- 
lui au fost eliberați în seara ace- 
lelaşi zile. Nu s-a spus nimic 
despre motivele arestării şi nici 
despre cele ale eliberării lor ra- 
pide. 


de la Tlatelolco, care interzice 
armele nucleare in America La- 
tind, exprimind astfel angaja- 
mentul Franţei de a respecta de- 
nuclearizarea continentului la- 
tino-american, Purtătorul de cu- 
vint al președinției Mexicului a 
declarat, după încheierea cere- 
moniei semnării, că aderarea 
Franţei este un indiciu asupra o- 
biectivelor pe termen lung ale 
guvernului francez, 


Ciment 


Israelul urmează să achiziţioneze 
din U.R.S.S. 100 000 tone de ci- 
ment — prima mare tranzacţie co- 


Palatul Elysée : tradiționalul jurdmint 
dorrei fata de preşedintele 


de fidelitate al An- 
Frantei 


Gustav Heinemann şi Willy Brandt savurind berea în căni 
de Bavaria 


mercială dintre cele două ţări 
după 1967. Prima tranşă de ci- 
ment de 20 000 de tone va sosi 
in Israel la începutul lunii au- 
gust, la întoarcerea cargoului 
american care transportă griu 
din S.U.A. în URSS. 


G.A.T.T. 


Un purtător de cuvint ol G.A.T.T. 
a declarat că la o întrunire de 
lucru s-a convenit asupra deta- 
liilor privind aderarea Ungariei 
la organizație. Cererea de ade- 
rare va fi prezentată Consiliului 
G.A.T.T. la 30 iulie. Negocieri în 
acest sens s-ou desfășurat İn 
ultimii trei ani. 


Cereale 


Consiliul. ministerial al CEE. a 
hotărît să trimită în Chile 47 000 
tone de cereale, Această canti- 
tate reprezintă jumătate din con- 
tingentul total autorizat pentru 
America Latină, a precizat mi- 
nistrul de externe chilian, Orlan- 
do Letelier, 


Turişti 


„Jerusalem Post" scrie că gu- 
vernul iordanian a autorizat am- 
basadele sale să acorde vize 
pentru turiştii care, troversind 
lordania, se îndreaptă spre. ls- 
rael. Turiştii vor putea să treacă 
trontiera iordaniano-israeliană 
în ambele sensuri. 


Autobuzul belgian răsturnat în riul Romanche, lîngă Gre- 
noble : au murit 43 din cei 49 de turişti 


Leonid Brejnev, soția sa Viktoria Petrovna şi nepoata lor, 


Galina 


Smaralde 


Guvernul columbian a declarat 
introducerea unor restricţii de 
circulație și interzicerea consu- 
mului de băuturi alcoolice in 
regiunea situată la est de Bo- 
gota, unde se află majoritatea 
minelor de smaralde din tară. 
La 16 iulie, guvernul de la Bo- 
gota decisese evacuarea şi în- 
chiderea minelor, ca urmare a 
numărului crescind al victimelor 
vmafiei" traficontilor de smaral- 
de. İn ultimii 10 ani, au fost y- 
cise in cursul „războiului sma- 
raldelor" aproximativ 3000- de 
persoane. Patru companii ale 
armatei columbiene şi detoşa- 
mente ole poliției întreprind ac- 
țiuni de depistare a traficantilor 
și minerilor. clandestini din a- 


ceastă zonă. Se apreciază că 
numărul persoanelor care vor 
trebui să evacueze regiunea mi- 
nieră, proprietate a statului, este 
de circa 20 000. 


„Senegalizare'“ 


La 21 iulie, președintele Leopold 
Sedar Senghor a anunțat că toa- 
te întreprinderile din Senegal 
vor trebui să depună, înainte de 
sfirșitul anului 1973, un plan 
scris de ,,senegalizare”, in coz 
contrar fiind pasibile de. sanc- 
tiuni, Senghor a anunţat, de a- 
semenea, că statul va cumpăra 
sălile de cinematograf, va pre- 
lua 80 la sută din acţiunile de 
la loteria naţională şi işi va mări 
participarea, alături de oamenii 
de afaceri senegalezi, la capita- 


ful societăților instalate în Se- 
negal, Președintele Senghor a 
declarat că va accepta orice 
concurs, mergind de la burghe- 
zia naţională pind la „Partidul 
African al Independenţei“ (ile- 
gal) in vederea organizării „unui 
al doilea război de independen- 
ta", politic şi economic. 


aaa 
Limitări 
Senatul american a votat un 
proiect de lege care limitează 
la 30 de zile durata angajamen- 
tului forțelor americane în străi- 
nătate fara aprobarea puterii le- 
gislative. După perioada de 30 
de zile, președintele trebuie să 
obțină aprobarea Congresului 
pentru a continua un război. 


Trac înaintea in- 
trării în emisie: 
premierul francez 
Pierre Messmer se 
pregăteşte pentru 
masa rotundă tele- 
vizată cu ziariştii 


Proiectul de lege a fost votat cu 
71 de voturi pentru şi 18 impo- 
trivă. La 18 iulie, Camera Re- 
prezentantilor votase deja cu 244 
voturi pentru şi 170 impotrivd un 
text limitind la 120 de zile du- 
rata angajamentului forțelor a- 
mericane în străinătate fără a- 
probarea Congresului. Textele 
Camerei Reprezentanţilor şi Se- 
natului, care diferă, urmează să 
fie puse de acord în cadrul co- 
misiilor, dar pot fi anulate de 
veto-ul prezidenţial. Preşedintele 
Nixon a lăsat să se inteleaga, 
prin intermediul liderului mino- 
ritatii republicane, că se va o- 
pune restricţiilor „periculoase şi 
neconstitutionale" pe care Con- 
gresu! le-ar putea impune. pre- 
rogativelor de care dispune in 
caz de urgență. 


Acord 


Ministrul pentru relaţii econo- 
mice al R.D. Germane, Horst 
Soelie, şi ministrul economiei şi 
finanțelor al Franţei, Valery Gis- 
card d'Estaing, au semnat la 19 
iulie, la Paris, un acord pe ter- 
men lung privind colaborarea e- 
conomică, industrială și tehnică. 
După semnarea acordului, vala- 
bil pe o perioadă de zece ani, 
Soelle a declarat cü prin o- 
ceasta a fost creată o bază la- 
vorabilă pentru colaborarea eco- 


Frankfurt, 18 iulie: Her- 
bert Marcuse a împlinit 


75 de ani 


Horst Soelle (stînga), ministrul relațiilor economice al R.D.G., 

cu ministrul francez al economiei şi finanțelor, Valery Gis- 

card d'Estaing, toastind — cu șampanie şi suc de fructe — 

la dineul organizat după semnarea acordului comercial în- 
cheiat între R. D. Germană şi Franţa 


nomică pe baza egalității in 
drepturi și avantajului reciproce 


Scrutin 


Alegerile prezidențiale din Ar. 
gentina vor avea loc la 23 sep- 
tembrie, a anunțat un purtător 
de cuvint al guvernului, El a 
precizat că alegerile, care tre- 
buie să desemneze președintele 
şi vicepreședintele ţării, se vol 
desfășura in două tururi de 
scrutin. Purtătorul de cuvint a a- 
düugat că autorităţile alese işi 
vor asuma în mod oficial puteri- 
le la 12 octombrie. 


Observator 


Ha Dam, ministrul alacerilor ex 
terne al R.P.D. Coreene, l-a in: 
format, printr-o scrisoare,- pe 
Kurt Waldheim, că l-a desemnat 
ca observator permanent al țării 
sale la O.N.U. pe Nwon Min 
Chong, viceministru al afacerilor 
externe ol R.P.D. Coreene. 


Granita 


Agenția A.D.N. anunţă că a a- 
Hat din cercuri informate ale 
capitalei R.D. Germane că nici 
în cursul zilei si nici in noaptea 
de 20 iulie nu a fost impuşcal 
sau rănit vreun cetățean la yra 
nita de stat a R.D. Germane din 
Berlin. Informaţiile respective 
sînt „insinuări calomnioase”. 


Paul Getty IH (stînga), nepotul marelui miliardar american 
cu același nume, a fugit de acasă 


TH. 


— 


—  — 
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Chineză 
Ambasadorul chinez la O.N.U. o 
cerut egalitate pentru limba chi- 
neză în raport cu celelalte limbi 
oficializate la O.N.U. : engleza, 

franceza, rusa şi spaniola. 


În drum spre Australia şi Noua 
Zeelandă, Pai Sia , minis- 
trul chinez a! comerțului exte- 


rior, s-a oprit la Hong Kong. 
Este primul ministru chinez care 
vizitează Hong Kong-ul după 
1949, anul proclamării Republicii 
Populare Chineze. 


Cartă 


Guvernul joponez a hotărit să 
sprijine proiectul „noii Carte a- 
tlantice” prezentat de consilierul 
special al preşedintelui Nixon, 
H. Kissinger. Din surse guverna- 


După concertul a- 
‘nual in onoa- 
rea Papei Paul al 
VI-lea. Dirijor 
66 Leonard Bernstein 


mentale s-a allat că guvernul va 
incepe în curind negocieri ofi- 
ciale cu Statele Unite pentru al- 
cötuirea unei liste de măsuri 
practice in vederea punerii in a- 
plicare a „planului Kissinger". 
Hotărirea guvernului a fost luată 
ca urmare a recentei reuniuni a 
Comitetului comun S.U.A. — Ja- 
ponia asupra comerțului şi pro- 
blemelor economice, în cadrul 
cüreiq secretarul de stat William 
Rogers s-a îniilnit cu ministrul 
de externe japonez, Ohira. 


Polemică 


Scrisoarea deschisă a amiralului 
Marc de İoybert, şeful Statului 
Major al marinei franceze, in 
care cere clerului „să nu mai 
intervină, cu orice ocazie, în 
problemele militare“ şi in special 
în cele privind armamentul 


nuclear, a declanșat o adevărată 
polemică. Episcopul de Orleans 
i-a răspuns imediat că „această 


Jean Paul Sartre 
către reporteri : 
„Obiective ? A 
crea în inima pre- 
sei o zilnică am- 
buscadă“ 


Mildred Scheel. 
sofia ministrului 
de externe vest- 
german, şi copiii: 
Cornelia, Martin 
—fiu adoptiv din 
Bolivia — şi An- 
drea Gwendolin 


chestiune ridică, în onsamblu și 
în profunzime, problema existen- 
tei şi a sensului însuși al Bisericii 
in lumea de azi“. La rindul său, 
cârdinalul Danielou işi atirmă 
poziția in coloanele ziarului „Le 
Figaro” : „Biserica trebuie <a 
servească pacea, luptind pentru 
o soluționare pașnică a conflic- 
telor. Lupta impotriva cursei 
inarmarilor este o formă de lup- 
tă pentru pace. A duce o ase- 
menea luptă este un fel deosebii 
de a iubi Franța“. 


Aprobare 


Preşedintele Nixon a aprobot 
bombardamentele secrete in 
Cambodgia înainte de intervenția 
americană în această țară din 
luna mai 1970, a confirmat Casa 
Albă. Purtătorul de cuvînt a de- 
clarat că nu este in măsură să 
răspundă întrebărilor puse de 
ziariști de ce guvernul a ținut, 
timp de peste trei ani, în secret 
aceste operaţiuni aeriene. 


a ə 
Vizita 
Dota vizitei, pe core Henry 


Kissinger urmează s-o facă in cu- 
rind la Pekin, nu a fost încă 
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fixată, a declarat Ronald Ziegler, 
purtătorul de cuvint al Casei 
Albe. Initial, se anuntase data de 
6 august. 


Neangajare 


Ministrul chilian al afacerilor 
externe a anunfot că Chile va 
participa fa reuniunea țărilor 


neangajate, care va avea loc la 
Alger. Se ailă din aceeași sursă 
că președintele Salvador Allende 
are intenţia să asiste la aceasta 
reuniune, căreia tara sa ii acordă 
cea moi mare importanță. 


Pas 


Ministrul de externe al Bangla- 
desh, dr. Kamal Hossain, aflat in 
primul său turneu oficial in Asia 
de sud-est, a declarat că recen- 
tele împuterniciri date preşedin- 
telui Pakistanului de a recunoaște 
Bangladesh reprezintă un pas 
pozitiv. Recunoașterea Bangia- 
desh de către Pakistan, a adâii- 
gat el, ar insemna acceptarea 
realităţii, ceea ce ar da posihi- 
litate ambelor tari să trateze də 
pe o bază de suveranitate. 


2500 de ani de la „inventarea“ inghefatei : 


„Alexandru cel 


Mare“ şi „Napoleon“ consumă „gheaţă comestibilă“ din inifia- 
tica organizatorilor Expoziţiei internaţionale de horticultură 
de la Hamburg 


—ooo 


In cele 28 de zile astronauții de pe Skylab au trăit fără no- 


fiunile de „sus“ şi „jos“ dim cauza 


stării de imponderabili- 
tate. In imagine, dr. Kerwin examinind gura lui Conrad, aşe- 


zat cu picioarele pe perete 


Skylab si 


După 28 de zile in spațiu, la reintoar- 
cerea lor pe Pămint, cosmonautii au rămas 
alte 17 zile izolați de lume, 17 zile în care 
au fost supuși la examene medicale pentru 
a se putea răspunde la această întrebare 
grea : omul poate oare să trăiască a- 
proape o lună în condiţii de impondera- 
bilitate fără ca facultăţile sale psihice şi 
fizice să aibă de suferit ? Reacţiile sale 
organice sînt oare modificate şi, în caz 
afirmativ, este oare vorba de un simplu 
„rău de imponderabilitate“ sau de tulbu- 
rări mai grave? 

De îndată ce Conrad, Weitz si Kerwin 
au amerizat, după ce au făcut de 317 
ori înconjurul Pamintului si au straba- 
tut aproape 15 milioane km, medicii de 
ia N.A.S.A, au constatat la cei trei mai 
multe anomalii fiziologice. Sufereau de 
greață şi ameţeală. Răul lui Weitz a du- 
rat opt ore. Cel mai afectat a fost Kerwin, 
bolnav timp de două zile. Cel mai pu- 
tin a avut de suferit căpitanul echipa- 
jului, Conrad : numai trei ore. Prima con- 
statare : el este acela care, pe lingă mun- 
ca sa la bord, făcea cel mai mult „gim- 
nastică“. 

într-adevăr, imponderabilitatea prelun- 
gili provoacă o atrofie generală a muş- 
chilor. Datorită uşurintei mişcărilor in 
stare de imponderabilitate, muşchii devin 
inutili si tind să se atrofieze. S-a con- 
statat că la cei trei bărbaţi s-a produs 
© reducere ue 2—3 cm. a conturului 
pulpei, fără pierdere în greutate. O altă 
consecinţă x iipsei de exercițiu in con- 
ditiile vieţii pe Pamint : demineralizarea 
oaselor, care devin moi, spongioase, fra- 
gile. Dar şi mai gravă este dezaclimati- 
zarea cardinvasculara. Deoarece cererea 
de energie se reduce, pulsatiile inimii 
devin mai lente şi irigarea sanguină in 
corn mai dificilă, în special la extremi- 
tatile membrelor. Rezultatul : o răcire a 
degetelor de la miini şi de la picioare. 

A doua constatare legată de aceste tul- 
burări cardiace : după 24 de ore de zbor, 
astronautilor le era greu să deosebească 
anumite culori, în special purpuriul, al- 
bastrul deschis şi verdele. Specialiștii 


consideră că imponderabilitatea trebuie să 
altereze coordonarea mușchilor ochiului, 


medicină 


În chesonul lor izolat de la Houston, 
Conrad, Weitz şi Kerwin au avut difi- 
cultüti atunci cînd au încercat să mear- 
să şi să stea în picioare. Sufereau de a- 
meteala, fără îndoială provocată de tul- 
burări auditive. Trebuie reamintit că cos- 
monautii sovietici de pe „Soiuz-9“ au cu- 
noscut exact aceleași probleme. Eliseev a 
avut nevoie de aproape 4 zile pentru a 
învăţa din nou să meargă, de 15 zile 
pentru ca funcțiile sale fiziologice să re- 
devină normale, de 12 zile pentru a nu 
mai suferi de migrenă. 

İn sfîrşit, o ultimă amintire a aventu- 
rii Skylab-ului : problemele de nutriţie. 
În cursul zborului, ei consumau alimente 
congelate şi deshidratate. Organismul lor 
s-a obişnuit cu ele şi ei vor putea nu- 
mai treptat sü mönince din nou o min- 
care normală, 

Experții de la N.AS.A. au tras deja 
concluziile medicale ale celui mai lung 
zbor de pina acum in spatiul cosmic. Ei 
au lucrat intens pentru a îmbunătăţi con- 
diţiile viitorului zbor al „Skylab“-ului, 
prevăzut pentru 27 iulie. De data aceasta, 
el va dura 56 de zile. Consecințele im- 
ponderabilitatii vor fi, deci, resimtite şi 
mai puternic de echipaj. 

In primul rind, atmosfera in care vor 
trăi ei va fi purificată. In vidul de pe 
„Skylab“, germenii ai căror purtători sînt 
oamenii, se dezvoltă într-un ritm acce- 
lerat. Această proliferare este de rapor- 
tul 100 1a 1 000, astfel încît, după opt zile, 
aerul este poluat numai de microbii ve- 
niti de pe Pămînt. Anti-corpii se obiş- 
nuiesc cu ei, Oamenii sînt, deci, imunizati 
împotriva microbilor, dar numai împotri- 
va lor, astfel încît, la reîntoarcerea lor, 
constituie o pradă uşoară pentru toți cei- 
lalti agenti de infecție. Ei sint mai şu- 
brezi. decît nişte sugari si, in timpul ca- 
rantinei, trebuie să poarte măşti. 

Pentru a regenera aerul de pe „Skylab“, 
mijlocul ales este pur natural, aproape 
anacronic în acast post avansat al stiin- 
tei: cultivarea de alge unicelulare care 
produc oxigen nür. 

Pe de altă paste, americanii au rezol- 
vat problema evacuarii deşeurilor. Ei au 
creat o maşini de epurare a apelor în 
circuit închis si rezultatul este surprin- 
zator: apa va fi permanent utilizabilă, 


Duşurile se făceau într-un tub acoperit pentru a păstra apa 


în interior 


Astronauții vor putea chiar să-bea apa ” 
cu care s-au spălat. Aceasta va însemna 
cü N.A.S.A. va îmbunătăţi sistemul lor 
de duş. Se ştie că, în cursul zborului lui 
„Skylab“, cei trei astronauti au fost pri- 
mii oameni din spaţiul cosmic care Bu: 
beneficiat de apă curentă. Dar fiecare 
toaletă reclama o oră: un sfert de oră 
de spălat, trei sferturi de oră pentru ca 
apa să fie aspirata prin sistemul de eva- 
cuare. În sfirşit, operațiunea uscării era 
pol apa aluneca pe piele ca mercu- — 
rul. 

Pentru a reduce consecințele imponde- 
rabilitütii asupra muşchilor viitorilor as- 
tronauti, nu s-a găsit decât um singur re 
mediu : mai multă muncă şi mai multa. 
exerciții. În timp ce durata medie de ac- 
tivitate zilnică a astronautilor era pină în 
prezent de 12 ore, ea va fi sporită la mi- 
nimum 12,30 ore şi maximum 14 ore. Fige | 
care om va trebui să facă 90 minute dö 
exerciții pe zi, împărţite în două perioa- 
de. Ultima problemă, cea a somnului. În 
prezent, oamenii dorm legaţi in saci pen- 
tru a nu pluti, ataşati de perete, in po- 
zitie verticală. Or, lucru ciudat, desi se 
aflau în stare de imponderabilitate, ei a- 
veau impresia că „dorm în picioare“ şi 
le era greu să adoarmă. În cursul viito- 
rului zbor de la sfirşitul lunii iulie, ei 
vor dormi la orizontală, 

Dar toate aceste speranțe depind de 
rezultatele testelor biochimice efectuate în 
cursul zborului. Numai examinarea regue 
lată a singelui, a urinei, a materiilor fee 
cale şi a vomismentelor care sînt păstra- 
te şi uscate, va arăta dacă s-au prods 
schimbări în metabolismul individului. Un 
verdict favorabil va permite să se ia in 
considerare zboruri de durată foarte lun- 
gă : o călătorie în Marte ar dura, de pil- 
dă, doi ani. Dar va trebui să se rezolve 
întii problemele de comunicabilitate a as- 
tronautilor cu ceilalţi oameni. Într-adevăr, 
Conrad, Kerwin şi Weitz s-au plins că 
nu puteau vorbi după voie cu responsabi- 
Hi zborului de la Houston. Nu erau ad- 
mise decît apelurile prin radio urgente, 
Această lipsă de conversaţie a fost cea 
mai puternic resimţită, exceptindu-l, poa- 
te, pe Kerwin, care a mărturisit : „Ceea 
ce mi-a lipsit cel mai mult a fost o bere 
rece“. 

Dacă experţii de la N.AS.A. nu reu- 
şesc să elimine această solitudine inuma- 
nă, omul va trebui să se mulțumească 
cu „excursii“ scurte care, pe scara Uni- 
versului, nu sînt decât „week-end“-uri, 


(După Paris Match) 
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PERIE III 


ONASSIS—NIARCHOS (7) 


„Schimbare 


r ə 
de teren“ 


Mircea Grigorescu 


Manevra de predilecție a lui Aristotele 
Onassis, în timpul lungii sale cariere de ar: 

tor, a fost „să treacă pe lingă sindicate“. 
n general, Onassis nu și-a âscuns gustul 
pentru operaţiile „în tangentă“, cu speranța 
că, în cazul cînd s-ar ivi litigii judiciare, teh- 
nica lui de aminare şi spiritul combinatoriu 
vor duce, în cele din urmă, fie la stingerea, 
fie la... uitarea conflictului. 

Dar, cu sindicatele marinarilor din diferite 
porturi, moşinotiile armatorilor n-au avut via- 
tü lungă. Din 1963-64, acţiunile revendicative 
au devenit foarte puternice. În numeroase 
cazuri, vapoarele de pasageri şi cargourile 
au rămas nemişcate în porturi, deoarece pro- 
prietarii navelor nu acceptau cererile, evi- 
dent juste, ale muncitorilor sindicalizati. 

Tendința armatorilor era de a reduce, ra- 
pid, numărul personalului de toate catego- 
riile de la bord. Cargouri care porneau in 
larg cu 40—50 de mateloti specializați şi 
20-30 oameni în serviciile auxiliare au fost 
modificate şi „armate“ anume pentru a nu 
mai avea nevoie decit de 28-30 de munci- 
tori, în total. Eforturile deveneau, fireşte, mult 
mai mari, timpurile de „cart“ erau mai lungi, 
uneori cu 40-50 la sută peste normal, dar 
plăţile nu se majorau decit cu 10-15 la sută. 

În ultimii 3-4 ani, situaţia s-a agravat pe 
navele de pasageri. Un pachebot uriaş ,,Mi- 
chelangelo“, "cu portul de ataş Genova, la 
bordul căruia lucrau, de obicei, 900 de ma- 
teloti şi auxiliari, a încercat să plece in larg 
pentru o croazieră de o lună cu numai 540 
de membri ai echipajului. „Michelangelo“ a 
pornit la drum, însă, după un parcurs de vreo 
20 de mile marine, motoarele au stopat. Per- 
sonalul de specialitate a refuzat să mai lu- 
creze, dacă nu sint satisfăcute imediat re- 
vendicările de bază, între care şi cererea de 
a fi plătite salariile personalului lăsat, prin 
surprindere, la țărm. Încăpăţinarea patronilor 
a fost atit de mare, încît vaporul a revenit 
la Genova, croaziera a fost anulată, banii 
restituiti călătorilor — cînd, cel mai elemen- 
tar spirit de justiţie ar fi dictat nu debarca- 
rea turiștilor, ci justa imbarcare a persona- 
lului, în totolitatea lui. 

Aristotele Onassis a urmărit acţiunile reven- 
dicative din ziare și din telexurile expediate 
de agenţii. În toate cazurile care l-au pri- 
vit pe el, adică societățile maritime inteme- 
iate şi patronate de el, armatorul grec a 
oprit vapoarele în porturile unde se aflau, a 
refuzat contractele de transport, a încercat 
să paralizeze propria lui flotă, cu speranţa că 
acest tip de lock-out (refuzul camuflat al ar- 
matorului de a accepta revendicările mate- 


- loţilor) va avea vreodată succes. 


m 
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În cele din urmă, a început sö-şi... lichi- 
deze flota, pe prețuri surprinzător de mici, 
„preţuri de catastrofă“, cum li s-a spus la 
bursele maritime. Onassis nu avea, insă, in- 
tentia să se retragă din afaceri, intenţie 
de altfel, neconformă cu temperamentul lui, 
ci numai să opereze o senzaţională ,,schim- 
bare de teren“. A trecut de pe mări în aer. 
Din armator de nave maritime a devenit ar- 
mator de nave aeriene. A înființat societatea 
"Olympic Airways“ cu dublu sediu la Atena 
şi la New York şi cu majoritatea acţiunilor 
încredințate unei minuscule societăţi de cre- 
dit cu titlul „Skorpios“, instalată pe insula 
cu același nume. 

Deosebirea fundamentală dintre navigația 
maritimă şi navigația aeriară este că aceasta 
din urmă se desfășoară în condiţii ferme, 
stabilite prin computere. Unica şansă posibilă 
în domeniul societăţilor de aviaţie este să ob- 
ţii concesia unei linii aeriene. Onassis a be- 


neficiat de şansa respectivă. A obţinut, 
cu mulți oni „în urmö, concesia liniei 
Atena-Londra, într-un timp cind circula- 


ţia între aceste două capitale nu era 
prea intensă şi se făcea cu avioanele com- 
paniei britanice B.E.A., „British European Air- 
ways“. Nimeni nu avea interes, la Atena, şi 
nimeni nu avea dreptul, la Londra, să se o- 
pună apariţiei unei societăți naţionale eline 
de navigaţie aeriană. Dimpotrivă, Onassis a 
fost încurajat, aşa încit, îndată ce a avut în 
buzunar contractul care-i dădea dreptul să 
utilizeze aeroporturile publice și serviciile lor 
de control în spaţiu, nu i-a rămas decit... să 
cumpere avioane. Problema era, poate, ceva 
mai complicată decit achiziționarea unor na- 
ve militare dezafectate, dar, cu ajutorul unui 
credit bancar masiv, de ordinul a 50 de mi- 
lioane de dolari, fostul armator maritim a de- 
venit armator cerian. 

Dacă ar fi să credem pe autorii — anonimi 
— ai legendelor mitologice, Zeița Fortuna (cu- 
noscută de vechii greci sub numele Tuche), 
s-a ` născut prin arhipelagul ionic, pe 
undeva aproape de Skorpios, şi se bucură de 
reputaţia dubioasă că nu ajută decit pe bo- 
gătași. Asa a făcut şi in cazul ,,neo-aviatoru- 
lul” Onassis. Cele trei aparate care purtau 
pe fuselaj numele cu aparente bilingve „O- 
lympic Airways“ au facut mii de călătorii 
Atena—Landra şi retur fără nici un fel de in- 
cident notabil. Este adevărat, de asemenea, 
că o societate de tipul acesta, oricite zeci 
de milioane de pasageri/kilometri ar avea 
la activul ei, nu poate fi extraordinar de ren- 


a arăt E tat AER RI RE 


tabilă. Aici, incomparabil mai mult decit în 
navlosirea maritimă comercială, contabilita- 
tea este controlabild, tarifele sint supuse unui 
barem internaţional. 

Moştenirea primită de armatorii maritimi 
de la strămoşii lor fenicieni, cum spunea, în 
glumă dar nu inexact, un armator nipon de- 
spre colegii lui din Mediterana, nu poate fi 
qplicată în cazul transporturilor aeriene, năs- 
cute în al treilea deceniu al secolului XX, 
Acestea au apărut în epoca reglementărilor 
internationale si, în timp ce navigația mari- 
timă comercială este dominată numai de 
burse, circulaţia aeriană este riguros codifi- 
cata de o importantă şi nouă secţiune a 
dreptului internaţional public, anume dreptul 
internaţional privat. Desigur, și în sectorul 
acesta de activitate viața nu poate sta pe 
loc, au intervenit în ultimii 2-3 ani conflicte 
sindicale, revendicări viguroase, atit ale per- 
sonalului navigant cit şi ale oamenilor din 
aeroporturi, dar Onassis, în momentul cind 
s-a văzut obligat să se lanseze în afacerile 
companiilor aeriene nationale şi internatio- 
nale, nu-şi punea ipoteza conflictelor de mun- 
că. De la el pina la lucrătorii efectivi i se 
părea că este o distanță astronomică... 

În fond, nici nu-l prea interesa cit de re- 
pede circulă aparatele cumpărate de „Olym- 
pic Airways“, nici ce rezistenţă psihică au 
piloţii, nici cum poartă stewardesele unifor- 
mele lor cochete, alb-albastre, comandate la 
casa de mode Coco Chanel, pe vremea cind 
celebra croitoreasă era în viaţă. Aristotele O- 
nassis voia să obţină de la zburători numai 
publicitate = şi, într-adevăr, publicitate a ob- 
ţinut. Încetul cu încetul, linia Atena-Londra, 
bine administrată de salariaţii armatorului, 
s-a impus, s-a extins, avioanele au trecut 
Atlanticul, s-a înfiinţat linia Atena-New York, 
pe deasupra navelor greoaie ale lui Niarchos. 
De curind, au inaugurat şi linia Salonic- 
Londra. Ce însemnătate mai putea sù aibă 
holdingul periclitat al lui Stavros Niarchos, 
cînd Onassis era mai mult decit lansat, ca- 
topultat in afacerile moderne, in navigația 
aeriană rapidă, una dintre cele mai intere- 
sante si mai largi porţi deschise către trans- 
porturile viitorului ? 

„Schimbarea de teren“ se părea că fusese 
încununată de succes, dar, asa cum arătam, 
societățile de navigaţie aeriană nu lasă prea 
mult loc pentru speculaţii. Socotelile sint pre- 
cise. De regulă, se lucrează în deficit — şi 
numeroase guverne acoperă, cu subvenții, 
pierderile companiilor aeriene naţionale. Cind 
dau beneficii, ca în cazul companiilor „Air 
France“ şi „Lufthansa“, situația aceasta se 
explică prin imensa rețea exploatată şi prin 
faptul câ investiţiile făcute în instalaţiile te- 
restre, aeroporturi şi staţii de control ou 
fost demult amortizate. 

Onassis, care beneficia de instalaţiile sta- 
tului, nu avea bătăi de cap cu amortizările, 
in schimb se simțea sufocat de lipsa bene- 
ficiilor. „Trenul lui de viata", adică multi- 
plele complicaţii matrimoniale și personale, 
receptiile, cadourile, „relaţiile publice” con- 
sumă, anual, circa 10-12 milioane de dolari, 
cifră exorbitantă, pe care foarte puţini mi- 
liardari o pot cheltui fara să atace „activul“ 
sau „fondurile fixe” ale bogăției lor. Or, toc- 
mai acest „activ“ al averii lui Onassis este 
foarte greu de identificat. Insula Skorpios are 
o valoare extrem de discutabilă. Ea poate 
să atragă, să prezinte interes pentru un in- 
divid care caută să fugă de lume, un mi- 
zantrop, de tipul lui Paul Getty sau Howard 
Hughes — oameni sătui de viață, deprimati 
de absurditatea propriei lor bogății. 

Nu este cazul cu Onassis, care, dimpotri- 
vă, vrea să apară în lume, are aerul că a- 
dorö publicitateo, cronica mondenă, chiar a- 
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tunci cind este scandaloasă. O însoțește, os- 


tentativ, pe Jacqueline Bouvier-Kennedy-O- 
nassis la tribunalul din New York, la dezba- 
terile procesului cu un fotoreporter, Galella, 


căruia Jackie i-a spart aparatul în cap, pen- 
tru că o fotografia pretutindeni, foarte insis- 
tent. Dansează, cu Jackie, cam sumar îmbră- 
cati amindoi, la un bor de noapte din Los 
Angeles — si acolo admit să fie fotografiati. 
Anunţă poliția din Monte Carlo că i s-ar fi 
furat tablouri și bijuterii din apartamentul 
lor de acolo, știrea este amplificată de zia- 
rele şi revistele mondene, apoi dezminte to- 
tul, pentru că „hoţii“ erau, de fapt, niște in- 
vitati care „au împrumutat“, temporar, obi- 
ectele dispărute. 

Clocotul acesta monden, echivoc, de multe 
ori scandalos, cere bani pentru a fi intreti- 
nut. Mutarea bazei de afaceri a lui Onassis 
de pe apă în aer s-a dovedit foarte publi- 
citară, dar, în același timp, prea puţin ren- 
tabilă. De aceea, armatorul s-a gindt la o 
noua „schimbare de teren“, poate cea mai 
spectaculoasă din toate. A revenit pe pămint 
- şi anume pe un sol foarte dur, pe insula 
de granit străvechi deasupra căruia este con- 
struit cartierul Manhattan din New York City. 
Acolo, într-una din cele mai vechi clădiri, cu 
fetada ornamentată de un fals-copitel şi cî- 
teva, tot false, coloane în sti! de templu elin, 
Aristotele Onassis a instalat birourile socie- 
tatii „Olympic Airways”. avind grijă, binein- 
teles, să intituleze imobilul „Olympic Buil- 
ding” ! Nu departe de modesta clădire pseu- 
do-ionică se proiectează pe cer uriașul 
„World Trade Center“, a cărui siluetă, pre- 
lungită pind la 400 de metri înălțime, se 
pierde printre nori şi fum. 

La una din receptiile sale mondene în a- 
partamentul somptuos oferit lui Jacqueline 
Onassis de... societatea ,Olympic Airways", 
Aristotele a intilnit pe cei mai renumiti arhi 
tecti americani de pe coasta de vest, Morris 
Lapidus, tatal, si Alva Lapidus, fiul, amin 
doi deopotrivă de celebri datorită cladirilor 
cam fanteziste construite la Los Angeles și 
decorurilor, efemere şi dulcege, făcute pen- 
tru studiourile de la Hollywood. Stilul con 
structiilor „Lapidus“, cunoscut sub numele de 


Onassis a operat 
o senzationald 
„Schimbare de 
teren“: a trecut 
de pe -mări în 
aer... 


„„ca ulterior să re 
vină pe pămint, în 
cartierul Manhat- 
tan din New York 
City. Aici işi va 
construi, după mo- 
delul din imagine. 
renumitul .,Olym- 
pic Building" 


„Glamour-Style“, cu alte cuvinte atrăgător 
prin farmec, a adus arhitectului-senior o can- 
titate considerabilă de dolari. Tot el a in- 
ventot „zgiire-norii mijlocii” — ridicaţi pina 
la o sută de metri, cel mult, şi cu etajele co- 
lorate, in felurite nuanțe, curind poreclite 
„bon-bon building“. 

Lapidus-junior n-a vrut să fie mai prejos 
de tatăl său. El s-a instalat pe coasta de est 
şi a construit, in Florida, in noile centre ma- 
ritime de vacanţă, „hotelurile electricităţii”, 
clădiri de otel şi de sticlă, senzaţional ilu- 
minate pentru a izbi privirile de la distanțe 
foarte mari. Tot juniorul a lansat ,,arhitectu- 
ra stereometrică“, in care accentul se pune 
pe imbinarea spectaculoasă, îndrăzneață, a 
mai multor volume, așa incit imobilul termi- 
nat devine un ingenios ,,baukasten“ multico- 
lor şi aflat, parcă, în echilibru nestabil. 

Intilnirea cu acești doi mari arhitecţi i-o 
sugerat lui Onassis noua ipostază, aceea de 
mare constructor de zgirie-nori, la New York. 
Modestul şi bătrinul „Olympic Building” are 
ovantajul de a fi instalat intr-unul din cele 
mai importante centre din New York City : 
Fifth Avenue, colt cu 52-th street, in vecinăta- 
tea catedralei St. Patrick, Se inlelege, insă, 
că suprafața pe care este construit „olimpicul 
building“; aproximativ 1 000 de metri pătrați, 
nu or fi suficientă pentru edificarea unui gi- 
gant. În concepția arhitecţilor Morris şi Alva 
Lapidus — de acord, firește, cu intenţiile, om 
putea spune homerice, ale lui Aristotele Onas- 
sis — viitorul ,,sky-scraper” al societăţii ce- 
riene „Olympic Airways“ va trebui să fie 
cel mai înalt edificiu din lume, să nu se 
mulțumească doar cu „zgiriatul-norilor”. ci 
să sfideze avioanele. Cel putin 450 de metri, 
dacă nu 500, iată nivelul la care se prevede ca 
va ajunge platforma superioară a imobilului 
viitor. Va fi mai ușor de urcat la ultimul etc; 
cu mici elicoptere speciale, decit cu o suc 
cesiune de lifturi rapide. 

Din toate punctele de vedere. construirea 
unui asemenea imobil, chiar in cel mai verti 
cal oras din lume, cum este cartierul Man- 
kattan = sau, mai bine spus. — tocmai in 
acest conglomerat de clădiri inalte, pune pro- 


bleme pe care nici Onassis, și nici moi multi 
ca el, n-ar fi in stare să le rezolve. 

Mai intii, pentru a se putea proiecta imo- 
bilul în condiţii normale, e nevoie de un te- 
ren cu suprafața compacta de ordinul a cel 
putin 20-25 de mii de metri pătrați. 

Poate fi obținut un teren — liber! — de 


mărimea aceasta in inima New York-ului ? 
Se pare că da! Zeița Tuche-Fortuna incear- 
că să fie din nou favorabilă lui Aristotele.. 
in unghiul pe care-l formează Fifth Avenue 
cu strada 52 se află, pe lingă „Olympic Buil- 
ding“ încă două clădiri nu prea înalte, zidite 
acum aproape o sută de ani, cind orașul 
nu fusese cuprins de „furia betonului” şi a 
verticalităţii. Una dintre clădiri este sediul. 
cum nu se poate mai celebru, al magazinului 
de bijuterii „Cartier“, de fapt, așa cum și 
scrie pe firmă, „sucursola americană” a me 
gazinului cu acest nume de pe Rue de la 
Paix din Paris. 

Al doilea imobil vecin cu „Olympic Buil- 
ding“ este marele magazin general ,.Best”, 
un adevărat pol magnetic pentru multele zeci 
de mii de vizitatori și cumpărători care-i trec 
pragul în timpul celor vreo 20 de ore cit stă 
deschis zilnic. Proprietarii firmei ,.Best" n-a! 
ceda vadul pentru nimic in lume. Faptul ca in 
zona aceea a orașului se oferă 22 000 de do 
lari pe metrul pătrat nu-i impresionează 

Pe lingă aceste două clădiri se mai oflö, 
între ele şi in spatele lor, terenuri inguste. 
culoare de trecere, curți interioare. Valoa- 
rea lor, în cazul cind cineva vrea sö le cum- 
pere pentru a clüdi, este tot de 22 de mii de 
dolari metrul pătrat. Așa dictează „specula 
fundațiilor“ — cum este numita „bursa neofi- 
cială“ a terenurilor, la New York, 

Departe de a fi intimidat de preţuri și de 
rezistența firmelor proprietare. Onassis a cöu 
tat sö transforme aceste piedici in factori 
de atracţie. El a făcut publicitate în jurul 
„Proiectului Olympic“, a provocat chiar pole 
mici de presă, cu scopul de a atrage aten 
tia asupra viitorului gigant imobiliar şi a face 
din această construcţie nucleul foarte 
importante afaceri 
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SARCINILE 
FUNDAMENTALE 
ALE POPULAȚIEI 


SUD-VIETNAMEZE 


ÎN ETAPA 
ACTUALĂ 


Interviu acordat de 
NGUYEN HUU THO ` 


preşedintele F.N.E. 
ziarului „Thong Nhat“ 


— Cum defmifi, domnule presedin- 
, te, situaţia actuală din Vietnamul de 
| Sud? 


_ — Situaţia poate fi definită, in mare, 
după cum urmează : de la semnarea A- 
cordului de pace de la Paris, Statele U- 
nite şi Saigonul încearcă prin toate mij- 
loacele să torpileze acordul semnat, să sa- 
boteze pacea, independența, democraţia şi 
înțelegerea naţională, astfel încît să per- 
manentizeze împărţirea ţării noastre şi să 
menţină pe teritoriul ei neocolonialismul. 
Intrigile şi manevrele forţelor războinice 
străine şi fascizarea militariştilor de la 
Saigon au impiedicat Vietnamul de Sud 
să se bucure de o pace reală. Poporul 
nostru trebuie, deci, să urmărească în con- 
tinuare eliberarea sa naţională printr-o 
luptă grea şi complexă. Dar, avem per- 
spective strălucite. Cauza noastră dreaptă 
se bucură de o poziţie solidă şi de o for- 
țä de neînvins. Un popor unit, forte ar- 
mate puternice, o putere revoluţionară 
prestigioasă. o vastă zonă eliberată nein- 
cetat întărită, iată principalele noastre 
atu-uri. Trebuie adăugat că avem, de ase- 
menea, de partea noastră baza legală a 
Acordului de la Paris. De altfel, nu sîn- 
tem singuri : sud-vietnamezii, uniţi în 
aceeași hotărîre, sînt sprijiniți de popu- 
laţia Vietnamului de Nord, cele trei ţări 
din Indochina întărindu-şi solidaritatea, 
iar prietenii noştri din lume devin tot 
mai numeroşi şi ne sprijină fără rezerve. 
Aceste condiţii sînt favorabile pentru 
continuarea operei noastre revoluţionare 
şi obţinerea unor victorii şi mai mari. 


一 Aţi putea să ne spuneţi care sînt 
sarcinile principale ce revin în etapa 
actuală populaţiei, F.N.E. şi G.R.P. al 
Republicii Vietnamului de Sud ? 


Nguyen Huu Tho 


一 Aceste sarcini sînt următoarele : să 
întărească unitatea, să exploateze succe- 
sele obţinute, să menţină intactă voinţa 
lor revoluţionară, să ridice sus steagul 
păcii, independenţei, democraţiei, intele- 
gerii naționale şi îmbunătățirii condiţiilor 
de trai, să lupte hotărît şi neobosit pentru 
aplicarea strictă şi legală a acordului de 
la Paris cu privire la Vietnam, să men- 
țină o pace trainică, să apere şi sü con- 
struiască zona eliberată, să dezvolte for- 
fele revoluţionare din toate punctele de 
vedere, să construiască un Vietnam de 
Sud pașnic, independent, democratic, care 
se îndreaptă spre reunificarea patriei 
prin mijloace paşnice. 

Vietnamul de Sud a trecut prin 30 de 
ani de război inversunat. Fopulatia are 
nevoie de pace pentru a-şi vindeca ră- 
nile pricinuite de război şi a munci pen- 
tru reconstrucţie. Numai o pace trainică, 
pe baza independenţei, libertăţii,  demo- 
grațiat — o pace în care unirea tuturor, 
mpăcarea şi înţelegerea națională sînt 
chezasiile victoriei — va putea să ridice 
națiunea noastră. Iată de ce politica de 
înţelegere naţională a F.N.E. şi a G.R.P. 
este ridicati de promotorii ei la rangul 
de principiu călăuzitor, azi ca şi pe vii- 
tor. Datorită acestei politici, Vietnamul 
de Sud va intra într-o nouă fază de dez- 
voltare, în care vor domni înţelegerea ge- 
nerală şi prosperitatea naţională. 


— Aţi putea să ne definiti, domnule 
preşedinte, sarcina imediată a popu- 
latiei, a F.N.E. şi a G.R.P. al Republi- 
cii Vietnamului de Sud ? 


— Populatia, F.N.E. şi G.R.P. al Repu- 
blicii Vietnamului de Sud au ca sarcină 
imediată lupta pentru instaurarea unei 
păci reale, pentru menţinerea unei păci 
trainice şi solide, respectarea şi aplicarea 
riguroasă a clauzelor acordului de la Pa- 
ris cu privire la Vietnam. F.N.E. şi 
G.R.P. mobilizează in mod hotărît popu- 
lafia şi forțele armate în acest scop Şİ 
cer ca S.U.A. şi Saigonul să procedeze la 
fel, în primul rînd pentru a realiza înce- 
tarea focului, punerea în libertate a de- 
tinutilor politici, garantarea libertăţilor 
democratice, interzicerea oricărei recur- 
geri la teroare, la represalii şi la discri- 
minare față de persoanele care au colabo- 
rat cu una sau cealaltă dintre părţi, să 
procedeze cu seriozitate la negocieri în- 
tr-un spirit de împăcare şi de înţelegere 
naţională, în vederea organizării de ale- 
geri generale libere şi cu adevărat demo- 
cratice, sub control internaţional, care să 
permită populaţiei sud-vietnameze să-şi 
hotărască regimul politic. 

Pe de altă parte, F.N.E. şi G.RP. în- 
deamnğ la o  vigilentü de fiecare cl'pa. 


Fopulatia şi forțele armate vor trebui să 
se opună energic operaţiunilor de încăl- 
care, să denunțe şi să zădărnicească orice 
torpilare a Acordului de la Paris şi orice 
sabotare a păcii în Vietnamul de Sud. 


— Din punct de vedere economic, 
care sînt măsurile preconizate de 
F.N.E. şi G.R.P. pentru etapa actuală ? 


— Din punct de vedere economic, 
F.N.E. şi G.R.P. işi propun să vindece 
rănile lăsate de război, să normalizeze 
viata populaţiei. să refacă şi să dezvolte 
economia în sensul independenţei şi pros- 
peritatii în cadrul căreia agricultura, meş- 
teşugăritul, mica industrie şi liberul 
schimb. între diferitele zone vor ridica 
condiţiile de trai şi vor juca rolul de fun- 
dament al ansamblului. 

Confirmind dreptul de proprietate al 
beneficiarilor asupra paminturilor distri- 
buite, F.N.E. şi G.R.P. continuă, concomi- 
tent, distribuirea lor către țăranii fără 
pămînt, locuitori ai altor regiuni, con- 
strinsi de către autorităţile saigoneze să 
se strümute şi soldaţi saigonezi întorși la 
familiile lor. Drepturile legitime de pro- 
prietate ale proprietarilor de concesii, ale 
ţăranilor bogaţi, ale bisericilor, pagode- 
lor şi templelor vor fi recunoscute şi apă- 
rate prin lege. 

F.N.E. şi G.R.P. vor depune toate efor- 
turile pentru a lichida şomajul şi a apli- 
ca un regim raţional de salarii şi de in- 
demnizatii, a stabili condiţiile de muncă 
şi de odihnö, a dezvolta asigurörile so- 
ciale, a îmbunătăţi condiţiile de muncă şi 
de trai ale muncitorilor manuali, a regle- 
menta litigile dintre patroni şi munci- 
tori pe baza împăcării naţionale, astfel 
încît să asigure întărirea producţiei şi să 
apere viața oamenilor muncii. 

F.N.E. şi G.R.P. sînt interesate în încu- 
rajarea spiritului de iniţiativă, in avin- 
tul fabricilor şi atelierelor marii şi micii 
industrii, în dezvoltarea schimburilor e- 
conomice dintre oraş şi sat, dintre regiu- 
nile de şes şi regiunile de munte. Pro- 
prietatea asupra bunurilor şi libertatea 
de inițiativă vor fi respectate. F.N.E. şi 
G.R.F. încurajează repatrierea capitaluri- 
lor de către vietnamezii care locuiesc în 
străinătate pentru a le permite să parti- 
cipe la reconstrucţia ţării, încurajează in- 
vestitiile de capital străin şi de tehnici 
moi cu condiţia să contribuie la restabili- 
rea şi edificarea economică a Vietnamu- 
lui de Sud, pe baza respectării indepen- 
dentei, a suveranităţii şi a legilor adop- 
tate de puterea democratică a poporului 
nostru. 

F.N.E. şi G.R.P. preconizează restabili- 
rea relaţiilor economice dintre nord şi 
sud, lărgirea relaţiilor comerciale şi co- 


bili relatiile normale dintre cele 


laborarea tehnică cu ţările străine, accep- 
tarea oricărui ajutor economic şi tehnic 
neinsotit de condiții politice. 


— Ce inițiative vor lua F.NE. şi 
G.R.P. pentru a înlesni relațiile dintre 
Vietnamul de Nord şi Vietnamul de 
Sud ? 


€ — Vietnamul este unul, poporul vietna- 
mez este unul. În acest spirit, pentru a 
lichida actuala divizare dureroasă, preco- 
nizam o reunificare treptată a teritoriu- 
lui prin mijloace pașnice, pe baza nego- 
cierilor între cele două zone, fără con- 
stringere şi anexare reciprocă şi fără in- 
terventie străină. Nordul şi Sudul vor ca- 
dea de acord asupra datelor. 

În aşteptarea reunificării, Nordul şi Su- 
dul vor începe tratative pentru a resta- 
două 
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zone, pentru a reglementa imediat pro- 
blemele de corespondenţă, de circulatie, 
precum şi. problemele economice şi cultu- 
rale. 

Pe plan economic, F.N.E. şi G.R.P. pre- 
conizează restabilirea relaţiilor economi- 
ce cu Nordul pe baza unui ajutor mutual 
şi a unui acord cu caracter de comple- 
tare. pentru a dezvolta rapid economia 
celor douğ zone. 

Din punct de vedere cultural, restabi- 
lirea relaţiilor normale între cele două 
zone va urmări să formeze talente şi să 
perfecţioneze cultura naţională. 

Normalizarea relaţiilor dintre Nord şi 
Sud este o aspirație imperioasă a popu- 
latiei celor două zone. Ea este primul pas 
spre reunificarea patriei prin mijloace 
pașnice, înfăptuirea marelui vis al preşe- 
dintelui Ho Şi Min, conducător unanim 
respectat al națiunii noastre, 
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„AVEM O ALIANŢĂ bună. De ce să o 
schimbăm ? Să o menţinem“. Această re- 
plică a ministrului de externe francez, 
Michel Jobert, a supărat pe toţi sau aproa- 
pe pe toți miniștrii de externe ai alianţei a- 
tlantice intruniti, la jumătatea lunii iunie. 
la Copenhaga, pentru a ţine una dintre ce- 
le două sesiuni anuale obişnuite. Într-a- 
devăr, replica conţinea o ironie destul de 
puternică şi numai un reprezentant al 
Franţei și-o putea permite. Această ţară 
este, de fapt, singura între membrii 
N.A.T.O. care s-a retras, in urma hotărî- 
rii lui de Gaulle, din organizaţia militară 
ce constituie însăși baza alianţei atlantice. 

„O alianţă bună“ în limbajul lui Jobert 
înseamnă, în realitate, „nici un fel de ali- 
anja“. Toţi ştiu că, fără integrarea milita- 
rü, Pactul atlanticnu ar fi decit un petic de 
hirtie. Este suficient să ne amintim că de 
cind există alianţa şi, în mod special in 
ultimii ani, niciodată, în nici o împrejura- 
re, S.U.A. nu şi-au consultat partenerii 
cînd a fost vorba să adopte iniţiative co- 
respunzătoare interesului lor, chiar dacă a- 
cest interes nu putea fi despărţit de inte- 
resul — presupus sau real — al aliaţilor. 
Dar replica lui Michel Jobert nu este nu- 
mai ironică. Conţinutul ei este dictat, de a- 
semenea, de teama în legătură cu ceea ce 
ar putea rezerva în realitate americanii 
Europei occidentale prin propunerea lor 
privind o nouă Cartă atlantică. Este o tea- 
mă amplu împărtășită de guvernele părţii 
de vest a vechiului continent, cel puţin de 
majoritatea lor. 


Elementul cheie în jurul căruia apar în- 
trebările cele mai pline de îngrijorare în 
cercurile diplomatice vest-europene se re- 
zumă la starea de slăbiciune politică a a- 
celei părţi a Europei căreia, în mod con- 
ventional, exclusiv convenţional, îi place 
să se numească unită. Acest lucru a reie- 
şit, în mod paradoxal, chiar în Franţa, cu 
prilejul recentei dezbateri de politică ex- 
ternă ținută în Adunarea Naţională, cu a- 
proximativ o săptămină înainte de semna- 
rea acordului de la Washington dintre 
S.U.A. şi U.R.S.S. În esenţă, a apărut con- 
vingerea că faimoasa, mai bine zis fanto- 
matica Europă unită nu ar fi astăzi în si- 
tuatia cea mai bună pentru a înfrunta o 
discuţie cu S.U.A. de genul celei propuse, 
mai întîi, de Kissinger şi, apoi, de Nixon 
însuși. 

Comentatorii italieni și chiar străini a- 
firmă adesea că vina principală pentru ac- 
tuala situaţie a Europei occidentale ar re- 
veni Franţei, considerată drept vinovată 
pentru faptul că pune adesea pe primul 
plan interesul naţional înaintea celui co- 
munitar și, astfel, întîrzie procesul politic 
unitar. Poate să fie ceva adevăr în aceasta. 
Dar, în acelaşi timp, trebuie să se recu- 
noască faptul că în problemele esenţiale, 
adică în cele care afectează direct rapor- 
turile dintre Europa occidentală şi S.U.A., 
Franţa a luat iniţiative care, dacă ar fi 
găsit ecoul corespunzător la celelalte tari 
vest-europene, ar fi creat, cu siguranţă, 
premise care astăzi ar servi foarte mult 
Europei occidentale. 

De exemplu, retrăgîndu-se din organiza- 
tia militară integrată a N.A.T.O., Franţa 


Londra. Demonstraţie 
anti-apartheid.  „De- 
ziluzia africanilor în 
ceea ce priveşte Ma- 
rea Britanie gravi- 
tează în întregime în 
jurul comportamen- 
tului şi în problema 
Rhodesiei“. 
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a ridicat, cu mulți ani înainte, problema 
în fața căreia se află astăzi Europa occi- 
dentală : aceea a independenței militare, 
şi deci polifice şi diplomatice, față de 
S.U.A. Probabil că, în momentul cînd 
Franța a făcut lucrul respectiv, nu exis- 
tau condițiile pentru ca alte țări vest-eu- 
ropene să procedeze la fel. Dar fapt este 
că gestul ridica o problemă care a fost voit 
ignorată de ceilalți.: problema raporturilor 
militare în interiorul alianței. Aceasta 
este esența care ar fi trebuit desprinsă din 
gestu] lui de Gaulle. Şi, chiar dacă cele- 
lalte tari n-ar fi vrut să urmeze 
aceeași cale, ar fi trebuit să ne preo- 
cupăm, totuşi, de semnificația politică ge- 
nerală care se afla la baza hotărîrii pre- 
şedintelui celei de-a V-a Republici. Nu s-a 
făcut însă nimic din toate acestea. Franța 
a fost chiar nevoită să se apere de amenin- 
tarea cu izolarea politică şi diplomatică. 

Rezultatul unei asemenea miopii este 
astăzi evident. Întrucît nu s-a pus nici o 
premisă pentru construirea uni alterna- 
tive de integrare militară, Europa occiden- 
tală se află in fata şantağului pe care a- 
mericanii încearcă să-l practice chiar pe 
acest teren : sau faceţi cum vrem noi sau 
vă lăsăm singuri cu problemele voastre 
militare nesolutionate. Aceasta este,in e- 
sent, conținutul propunerilor lui Kissin- 
ger și Nixon. 

Ce ar însemna, astăzi, să se vorbească 
de o politică militară comună ? Cred că 
este absolut imposibil să se dea un răspuns 
clar la o astfel de întrebare. Este oare 
imaginabilă astăzi o cursă a înarmărilor, 
poate chiar atomice, în Europa occidenta- 
lă, în timp ce acordul de la Washington 
dintre S.U.A. şi U.R.S.S. poate schimba 
profund cadrul tradiţional al raporturilor 
internaţionale ? Nu cred că acest lucru este 
de conceput. De fapt, toți isi dau seama că 
alta ar trebui să fie „scara prioritatilor* 
într-o situaţie caracterizată printr-un a- 
cord conform căruia cele două puteri mon- 
diale mai mari se angajează în efortul de 
a evita nu numai un conflict între ele, 
dar şi între oricare parte semnatară a a- 
cordurilor şi ţări terţe. 

Atunci, ce este de făcut? Din orice 
parte ar fi privită problema, după părerea 
noastră se ajunge la o concluzie unică: 
singura „politică militară“ pe care o poate 
practica astăzi Europa occidentală constă 
în angajarea pe calea lungă care ar tre- 
bui să ducă, treptat, la forme tot mai 
accentuate de dezarmare reală şi, pentru 
început, la blocarea nivelului armamente- 
lor. Este clar că un astfel de obiectiv, în 
pofida acordului de la Washington, nu se 
atinge într-o zi, nici într-un an, poate nici 
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intr-un deceniu. Dar, in punctul in care se 
află lucrurile, aceasta este singura cale 
de urmat. Restul sînt vise, veleităţi sau 
voință de a perpetua dependenţa milita- 
ră şi, deci, şi politică, faţă de S.U.A. 

Să nu ni se spună că o politica de anga- 
jare în sensul dezarmării s-ar întăptui prin 
intermediul N.A.T.O. Problema este că 
Europa occidentală trebuie să realizeze o 
asemenea politică inclusiv, şi poate în 
primul rînd, in N.A.T.O. De aceea, inclusiv 
şi poate în primul rind, structurile N.A.T.O. 
trebuie revizuite de la virf la bază. A- 
ceasta înseamnă că trebuie revizuit pre- 
ful, şi nu numai in bani, ci în termeni de 
dependenţă politică, plătit pe altarul inte- 
grării militare atlantice. 

İn fond, semnătura pusă de Nixon pe 
documentul de la Washington, alături de 
cea a lui Brejnev, nu este semnul forţei 
sale, deşi nu este întru totul semnul slă- 
biciunii lui. Ea demonstrează faptul cü 
S.U.A. au înţeles necesitatea unei cotituri 
strategice într-o epocă în care realitatea 
şi perspectivele economiei americane şi ale 
hegemoniei Washingtonului asupra aliati- 
lor săi nu sînt cele mai promițătoare din 
istoria S.U.A. Dar, dacă lucrurile stau aşa, 
şi dacă noi considerăm că ele sînt astfel, 
de ce Europa occidentală trebuie să cedeze 
şantajului venit de la Washington ? De 


ce ar trebui ea să se pregătească să accep- 
te tezele americane în materie de o nouă 


- Cartă atlantică şi să nu se folosească de 


acest prilej pentru a revizui relaţiile sale 
militare cu S.U.A. ? 

Problema este să tragem toate invüfa- 
mintele dintr-o experienţă de peste 20 de 
ani şi din cotitura strategică pe care 
S.U.A. au imprimat-o prin acordul de la 
Washington relaţiilor lor internaţionale. 

Odată, John Foster Dulles a vorbit des- 
pre „reconsiderarea tragică“ a relaţiilor 
dintre ţara lui şi Europa occidentală. Im- 
presia noastră este că acel moment a so- 
sit sau este pe punctul să sosească. Vor oa- 
re grupurile conducătoare vest-europene 
să se lase, o dată în plus, luate prin sur- 
prindere de evenimente şi să se limiteze 
să rămînă agöfate de marginea hainei pre- 
şedintelui S.U.A. pentru ca el să nu mear- 
gü şi mai departe decit a mers ? Nu tre- 
buie ele oare să-şi asume iniţiativa „re- 
considerării“ ? 

Iată problema aflată pe tapet şi pe ca- 
re acordul de la Washington o face extrem 
de acută. A închide ochii, a ne incapatina 
să nu vrem s-o înfruntăm nu duce la ni- 


mic. 


Alberto Jacoviello 
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POZITIA 
MARII BRITANII 
ÎN AFRICA 


E UN LUCRU TRIST faptul că, atunci 
cînd au venit la putere, în anul 1970, mem- 
brii guvernului conservator ignorau aproa- 
pe complet situaţia din Africa neagră. Pri- 
mul ministru, Edward Heath, a vizitat A- 
frica numai o dată, in 1952, cînd nu exis- 
tau acolo decit patru tari independente ; 
una din ele era Africa de Sud. În perioada 
1966—1970, cînd conservatorii au fost in 
opoziţie, nici un membru al cabinetului 
fantomă n-a vizitat Africa neagră. Dacă 
conducerea conservatoare nu ar fi fost atît 
de exasperant de departe de opinia pu- 
blică africană, propunerile de a vinde 
arme Africii de Sud şi de a căuta o stabi- 
litate în relaţiile cu Rhodesia, în termenii 
acordului semnat de Sir Alec Douglas 
Home şi Ian Smith, nu ar fi avut loc 
niciodată. La sfîrşitul perioadei de guver- 
nare laburistă, majoritatea conducătorilor 
africani au devenit aproape complet dezi- 
luzionati de membrii acestei administrații. 

Deziluzia africanilor în ceea ce priveşte 
Marea Britanie gravitează în întregime în 
jurul comportamentului ei în problema 
Rhodesiei, Cînd a fost publicată declara- 
ţia de independenţă unilaterală, nici o o- 
ficialitate africană pe care am intilnit-o 


nu credea că vor fi aplicate sancţiuni. În- 
crederea în raţionamentul lui Harold Wil- 
son s-a evaporat cînd el a spus la Confe- 
rinta prim-miniștrilor Commonwealthului 
din ianuarie 1966, la Lagos, că rebeliunea 
din Rhodesia se va termina în citeva săp- 
tamini. De atunci şi de la cele trei incer- 
cări de a ajunge la o înțelegere cu Smith, 
în 1966, 1968 şi 1971, nu cunosc nici un li- 
der african care să mai creadă că Marea 
Britanie ar încerca, în mod serios, să ur- 
mărească sancţionarea lui lan Smith. Re- 
centul veto al Marii Britanii în Consiliul 
de Securitate faţă de propunerea de a ex- 
tinde sancțiunile şi eşecul Marii Britanii 
în condamnarea Statelor Unite pentru im- 
portul de crom, în ciuda unei rezoluţii o- 
bligatorii a Naţiunilor Unite, confirma a- 
ceastă neincredere. 

Recenta vizită de stat în Marea Britanie 
a generalului Yakubu Gowon este foarte 
semnificativă. Nu numai că el este pre- 
şedintele O.U.A., dar este şi şeful celui 
mai puternic, bogat şi populat stat din 
Africa. Este cunoscut faptul că, pînă de 
curînd, el respingea vizitarea Angliei, în 
ciuda sprijinului pe care-l primise din par- 
tea guvernului Wilson în timpul războiului 
civil nigerian. Nu-i nici o îndoială că Sir 
Alec Douglas Home şi Edward Heath l-au 
găsit tot atît de potrivnic unui aranjament 
cu lan Smith şi vinzörii de arme către 
Africa de Sud, ca şi preşedinţii Kaunda 
şi Nyerere. Marea Britanie nu mai poate 
să rămînă in poziţia ei ambivalentă : pe 
de o parte, să condamne apartheidul, să 
dorească prietenia Africii de Sud şi să 
menţină sancțiunile împotriva Rhodesiei 
atîta timp cit ele nu prea fac rău, iar, pe 
de altă parte, să tacă în mod discret în 
chestiunea coloniilor portugheze din An- 
gola şi Mozambic. Pe scurt, Marea Brita- 
nie trebuie să declare dacă este pentru 
eliberarea Africii de Sud sau nu. aie 

Unele puteri europene şi Marea Britanie, 
în special, au o mare responsabilitate în 


„ceea ce priveşte Africa neagră. Ele au luat 


parte la acapararea Africii. Au luat ce era 


mai bun de luat dintr-un continent la a 
cărui alcătuire nu s-a ţinut deloc seama 
de granițele tribale sau etnice. În multe 
părţi ale Africii au permis oamenilor lor 
să se stabilească şi să adopte o poziţie de 
infinită superioritate asupra africanilor. 
Rhodesia şi Africa de Sud sint foste co- 
lonii engleze în care azi africanii sînt lip- 
siti de orice drepturi ciyile. 

Există o serioasă ameninţare cu violența 
în sudul Africii. Africanii sînt persoane 
civilizate şi care ştiu să se guverneze sin- 
gure. Oricine studiază arta africana mai de 
demult, a Nigeriei sau a Zairului știe că 
există o civilizaţie africană veche de mul- 
te secole şi care suportă comparaţie cu 
alte mari civilizaţii ale omenirii. 

Încă mai avem puterea să răsturnăm re- 
gimul lui Smith, dacă o dorim. Trebuie 
să arătăm clar Africii de Sud şi Portuga- 
liei că noi ne opunem total rasismului şi 
colonialismului, într-o încercare de a-i 
convinge că oamenii vor obţine cu arma 
ceea ce le este refuzat prin urna de vo- 
tare. În special trebuie să susţinem deci- 
zia Curţii internaţionale că Africa de Sud 
ocupă în mod ilegal Namibia şi să con- 
damnăm orice investiţie sau comerţ care 
ar putea să întărească menţinerea ilegală 
de către Africa de Sud a acestei ţări. Tre- 
buie să ne decidem unde stăm şi trebuie 
să fim luaţi în consideraţie acolo unde 
stăm. 


* Humphrey Berkeley 
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-JAPONIA — 
„DREPTUL | 
| LA SOARE” 


,NISSHOKEN“, „dreptul la soare“ : a- 
ceastă revendicare nouă a dominat cam- 
pania electorală care a precedat recentele 
alegeri pentru desemnarea celor 125 mem- 
bri ai Adunării municipale din Tokio. În- 
tr-adevăr, în acest infern ecologic, care a 
devenit Japonia, alegerile locale sînt sin- 
gurele prilejuri oferite cetăţenilor de a se 
face auziti. Iar importanţa acordată de 
marile partide politice alegerilor munici- 
pale din Tokio face din ele o tribuna ex- 
cepfionalü, 

„Nori de fum umplu cerul, ofelöria noas- 
tra nu are egal în lume“ — spune imnul 
orașului Yuwata din insula Kyushu (în 
sudul arhipelagului). Acesta nu este decit 
un exemplu al ignoranței pline de auto- 


“mulţumire manifestată de adepţii creşterii 


economice cu orice pret, ale cărei „căderi“, 


A 


—————— 


LLL ES EE N AO ER RT se a 
se inanifesti acum Brin cönditüle de trai 
cele mai scazute ale lumii industrializate. 
Si, de data aceasta, japonezii nu mai cred 
in miracol. Cu atît mai puţin cu cit pro- 
blema calităţii vieţii este însoţită azi de 
o criză clasică : inflaţia galopează, pretu- 
rile au crescut într-un an cu 11,5 la sută, 
marile societăţi speculează terenurile, ore- 
zul, operele de artă. De acum înainte, 
japonezii sînt tot mai conştienţi de a fi 
victimele unui stat a cărui carenţă este 
evidentă în faţa situaţiei deficitare a vieţii 
lor de zi cu zi. 

, Ce vor, deci, aceşti japonezi, care sînt 
consideraţi oamenii anului 2000 ? Răspun- 
sul se citește pe feţele obosite ale oameni- 
lor — numărul lor este de 4 milioane pen- 
tru Marele Tokio — care dorm în fiecare 
seară fin picioare, înghesuiți în trenuri 
arhipline ce se succed la mai puţin de 2 
minute. Ei vor un oraș in care să nu pe- 
treacă 4 ore pe zi în mijloacele de trans- 
port ; străzi pe care să nu rişte să fie unul 
diü cei 4 morţi zilnic de pe urma acci- 
dentelor de circulaţie ; in sfîrşit, un aer şi 

O apă care să nu provoace tulburări miste- 
rioase, făcînd în fiecare zi nenumărate 
victime. 

În ultimele luni, poluarea a luat pro- 
porţii memăsurate. Victimele astmei din 
Yokohama, Kawasaki sau Yokkaichi, in 
jurul oraşului “Tokio, sînt de ordinul sute- 
lor $ fără să mai vorbim măcar despre 
vestitele maladii „minamata“ şi „itai itai“, 
japonezii sînt asaltati de acum înainte de 
toţi poluantii Tecenzafi : ei au de zece ori 
mai mult „Mercur în corp decît un ameri- 
can ; cadmiul este pretutindeni, otrăveşte 
orezul şi stridiile; unii orășeni au in 
ürini mai mult plumb decit muncitorii 
in contact, prin munca lor, cu acest metal : 
cît despre laptele de mamă, el conţine 
proporţii alarmante de insecticide. 2 

Japonezii, protestează. Nagoya, al treilea 
oraş al Japoniei, constituie cel mai bun 
exemplu al acestei deşteptüri a victimelor 
poluării. Distrus in Cursul războiului, ora- 
şul este azi un model “de expansiune in 
stil japonez : clădiri înalte, şosele `% suspen- 
date, sipermagazine “subterane. Dar după 
colțul unui. zgirie-nori descoperi „adevă- 
ratul oraş : “căsuțe prefabricate inghesuite 
unele intr-altele, “Tenüşii şi grase de fu- 
ningine. Aceste cartiere sint acoperite de 
fumul complexului petrochimie Mitsu- 
3 bishi , rsi canalele care strabat suburbiile 
transporta stone de mercur. Gazele nocive 
au contaminat deja 2 000 de copii, care 
suferă de o astmă misterioasă. In aprilie, 


Locuitorii Marelui 
Tokio vor un oraş în 
care să nu petreacă 
4 ore pe zi in mij- 
loacele de transport 


FAM VAN DONG 


prim ministru al guvernului R.D, Vietnam 


Fam Van Dong s-a născut la 1 martie 
1906 în provincia Quang Nam. Încă 
din tinereţe, ia parte la lupta revolu- 
tionarü a poporului vietnamez impo- 
triva regimului colonialist, la virsta de 
19 ani, Fam Van Dong devenind acti- 
vist al „Asociaţiei tineretului tovără- 
şesc revoluționar din Vietnam“, orga- 
nizatie întemeiată de Ho Si Min, El a 
condus mişcarea tineretului şi studen- 
tilor din Saigon. Pentru activitatea sa 
revoluționară; în 1929, autoritățile colo- 
niale l-au arestat şi l-au exilat in insu- 
la Poulo Condore, unde a stat în tem- 
nitA pind in 1936. 

După victoria revoluţiei din august 
1945 şi proclamarea Republicii Demo- 
crate Vietnam, Fam Van Dong se află 
în fruntea unor ministere ale guvernu- 
lui R.D. Vietnam. În anii războiului de 
Rezistență (1945—1954), el işi consacră 
toate forțele organizării luptei poporu- 
lui vietnamez împotriva colonialistilor. 

İn 1949, Fam Van Dong este numit 
în funcţia de viceprim-ministru al gu- 
vernului R.D. Vietnam, În 1951, la cel 
de-al II-lea Congres al Partidului Celor 
ce Muncesc din Vietnam, este ales mem- 
bru al Biroului Politic al C.C. al par- 
tidului. În 1954, Fam Van Dong a con- 
dus delegaţia țării sale la Conferința 
de la: Geneva pentru Indochina. 

Din anul 1955, Fam Van Dong de- 
vine prim-ministru al guvernului Re- 
publicii Democrate Vietnam, detinind 
pină în 1961 și funcţia de ministru al 
afacerilor externe al R.D.V. 

La Congresul al III-lea al Partidului 
Celor ce Muncesc din Vietnam, Fam 
Van Dong este reales membru al Bi- 
roului Politic al C.C. al partidului, 


R.D. 
Vietnam este deputat în Adunarea Na- 
tionala a ţării sale. 

Apreciind că „Acordul de la Paris 
reprezintă o mare victorie în războiul 
antiamerican, îndelungat, greu şi de un 


Primul ministru al guvernului 


eroism exceptional al poporului viet- 
namez pentru apărarea patriei“ şi, tot- 
odată, „o victorie comună a ţărilor so- 
cialiste, a mișcării comuniste şi munci- 
toreşti internationale şi a popoarelor 
dornice de pace şi dreptate din lumea 
întreagă“, Fam Van Dong sublinia re- 
cent că „Acordul de la Paris creează 
noi condiţii favorabile şi perspective 
bune luptei revoluționare a poporului 
vietnamez in noua etapa, al cărei scop 
îl constituie menţinerea și consolidarea 
păcii trainice, construirea socialismului 
in Nord şi întăpiuirea democrației şi 
independenței in Sud, realizarea uni- 
ficürii pasnice a tării“. 


un socialist a fost ales primar al orașului, 
în mare parte datorită campaniei lui e- 
lectorale împotriva poluării. 

Pe coasta Pacificului nu mai există în 
mod practic oraș care să nu aibă un pri- 
mar ales de o coaliţie socialisto-comunis- 
tă. Dar puterile primarului sînt slabe în 
fata unor adunări municipale dominate 
deseori de partidul guvernamental liberal- 
democrat. Acesta era cazul orașului To- 
kio, unde bătălia electorală a fost insufle- 
titü de doi oameni: Ryokichi Minobe, 


primar socialist al capitalei începînd din 
1967, în vîrstă de 70 de ani, 


fost profesor 


de economie politică, purtătorul de cuvint 
al revendicărilor populaţiei, şi primul mi- 
nistru Kakuei Tanaka. Acesta a folosii în 
cadrul campaniei întreaga sa greutate 
personală pentru a încerca să regăsească 
ceva din popularitatea pierdută şi pentru 
a evita o înfrîngere prea usturătoare a 
partidului liberal-democrat. 

De citva timp, viaţa politică din Japo- 
nia s-a polarizat : ai impresia că numai 
două forţe politice sint în stare să con- 
ducă tara: liberal-democratii şi comu- 
nistii. Desigur, Partidul Comunist din Ja- 
ponia se află încă departe de putere dar, 
bazindu-se pe ascensiunea sa în alegerile 
legislative din decembrie trecut, cînd a 
obţinut 38 de locuri. el avea un obiectiv : 
să dovedească faptul că partidul liberal- 
democrat poate fi infrint. Lozinca lui era: 
„O republică populară la Tokio“. Daca 
scrutinul nu i-a fost atit de favorabil cum 
lăsau să se prevadă sondajele. Partidul 
Comunist din Japonia este, totuși, marele 
cîştigător, obtinind şase locuri. 

Acest succes se explică prin acţiunea în 
adincime desfășurată de Partidul Comu- 
nist la nivel local. Partidul a organizat în 
fiecare cartier mişcări cetăţeneşti împo- 
triva poluării, pentru locuinţe, împotriva 
creșterii preţurilor. Fentru mulţi japonezi, 
Partidul Comunist din Japonia este, în 
mod practic, singurul partid politic care 
apără victimele „boom“-ului economic. 


Philippe Pons 
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Continuăm în acest număr prezentarea sefilor delegatiilor statelor participante la Conferinţa pentru securitate și cooperare in Europa 
de la Helsinki : 


GASTON THORN — 
ministru de externe. 
Luxemburg 


STEFAN OLSZOWSKI 
一 ministru de exter- 
ne, Polonia 


DON MINTOFF — 
prim-ministru; Malta 


RUI PATRICIO — mi- GEORGE 
nistru de externe, 
Portugalia 


SIR ALEC DOU- 

GLAS-HOME — mi- 

nistru de externe, Ma- 
rea Britanie 


MACOVES- 
CU — ministru de 
externe, România 


ANDRE SAINT- 


h 


DAGFINN VAARVIK VAN DER STOEL — 
MLEUX — ministru de — ministru de externe ministru de externe, 
stat (şef de guvern), Norvegia Olanda 
Monaco 


LUIGI BERTI — se- 

eretar de stat pentru 

afacerile externe, Re- 
publica San Marino 


LAUREANO LOPEZ WILLIAM ROGERS 
RODO — ministru de 
externe, 


— ministru de exter- 


Spania ne: Statele Unite 


KRISTER WICKMAN 


€ Suedia 


HALUK BAYULKEN 
— ministru de externe. — ministru de externe, 


Turcia 


JANOS PETER — mi- 
nistru de externe, 
Ungaria 


ANDREI GROMİKO 
U.R.S.S. 


— ministru de externe, 


MONSENIORUL A- 
GOSTINO CASAROLI 
secretar al Consiliului 
pentru afacerile publi- 
ce ale Bisericii. repre- 
zentant al Vaticanului 


A. Petru, Bucureşti. Gale- 
ria de artă din apropierea 
Casei Albe. unde a fost des- 
chisă în iunie-iulie o expozi- 
tie de pictură românească 
contemporană, se numeşte 
Corcoran. Au fost prezentate 
73 de tablouri apartinind u- 
nui număr de 21 de artişti 
plastici români. Între 26 iulie 
şi 24 august, expoziţia va fi 
prezentată la Institutul de 
artă Akron din statul Ohio, 


- după care, timp de o altă lu- 


nö, începînd cu 12 septem- 
brie, la Muzeul de artă din 
Minneapolis (statul Minne- 
sota). 


Mircea Popp, Cîmpulung 
Moldovenesc. În nr. 25, in 
care am publicat textul in- 
tegral al documentului con- 
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vorbirilor preliminare de la 
Helsinki, veţi găsi şi numărul 
statelor participante şi fondu- 
rile cu care ele participă. Mo- 
tivele pentru care Albania şi 
Andorra nu participă la Con- 
ferinta pentru securitate nu 
sint aceleaşi. 


Vasile Lungu, Hunedoara. 1. 
În nr. 30 al revistei am repro- 
dus articolul publicat în „The 
Times“ despre masacrul din 
Mozambic. 

2. Atolul Mururoa, aflat în 
arhipelagul Tuamotu (Poline- 
sia franceză), la 400 km nord- 
vest de Mangareva (insula 
principală din arhipelagul 
Gambier), a fost şi este nelo- 
cuit. Atolul a fost amenajat 
pentru experiențele nucleare 
ale Franţei. incepind cu anui 
1963. Instalaţiile existente 


(poştă, port, centrul de tir etc.) 
au fost folosite incepind cu 
1966. Vă sugerăm și consulta- 
rea răspunsului publicat in 
nr 24. 


Ion Ciulea, Ploieşti 1. Potri- 
vit constituţiei, la viitoarele a- 
legeri prezidenţiale, preşedin- 
tele Richard Nixon, aflat a- 
cum la al doilea mandat, nu 
va maj putea candida. 

2. Cea mai mare parte a 
principalelor companii de a- 
viatie au renunțat la comenzi- 
le pentru Concorde“. In nr. 
7 din acest an am publicat un 
articol despre istoria acestei 
aeronave, iar în nr. 9 în cadrul 
rubricii „Poșta redacţiei“ am 
oferit informaţii suplimentare. 

3. Pentru a găsi un răspuns 
la cea de-a treia întrebare, vă 
sugerăm consultarea unei a- 


gende sau a volumului recent 
apărut „Istoria Statelor Unite“, 


Gheorghe Florescu, comuna 
Bucov, judeţul Prahova. 1. E- 
xistă, într-adevăr, un proiect 
de unificare a Egiptului şi Li- 
biei. Vom reveni pe larg asu- 
pra acestei probleme. 

2. Am scris in repetate rin- 
duri despre Taivan. Va suge- 
ram consultarea amplului do- 
cumentar publicat in nr. 44 
din 1971, precum şi a răspun- 
sului apărut in cadrul acestei 
rubrici, nr, 25 a.c. 

3. „Mafia“ acționează în Ita- 
lia, „Cosa nostra“ în Statele 
Unite. În legătură cu activita- 
tea acesteia din urmă, vă su- 
gerăm consultarea volumului 
„Memoriile lui Valachi“, re- 
cent apărut în Editura Stiin- 
tifica. 


pie 


— Leburiştii 
în Noua Zeelandă 
Gh, Bădescu. Craiova, Nu 


aveţi dreptate, întrucît ştirile 
sosite din Noua Zeelandă a- 
rată că laburiştii, care au 
preluat puterea la sfîrşitul 
anului trecut, se menţin la 
conducere ciştigind pe mai 
departe încrederea alegători- 
lor. Un exemplu recent il 
<onstituie prezentarea primu- 
lui buget laburist, de către 
ministrul finanțelor, W. E. 
Rowling, buget care propune, 
în primul rînd, măsuri de în- 
grădire a speculațiilor de pă- 
mint şi case şi pentru obtine- 
rea unei rate mai mari a 
creşterii economice. Comen- 
tind acest buget, corespon- 
dentul ziarului „The Finan- 
cial Times“ în Noua Zeelan- 
dă scria că acesta se remarcă 
prin coordonatele mereu pre- 
zente în filozofia partidului 
laburist (schimbări in politi- 
ca locuinţelor pentru a da po- 
sibilitate şi tinerilor sau ce- 
lor cu venituri scăzute să-și 
aibă propriile lor locuinţe, 
schimbări în sistemul taxelor, 
spre avantajul celor cu veni- 
turi scăzute, măsuri de îm- 
piedicare a acțiunii speculan- 


tilor etc.), dar în egală mă- 
sură şi prin prezența unor 
stimulente pe termen lung 


pentru încurajarea producției 
şi exportului şi împiedicarea 
sporirii inflației. Ceea ce îl 
determină pe corespondentul 
ziarului amintit să considere 
bugetul prezentat drept „unul 
al muncitorilor, dar şi al fa- 
bricantilor, al celor ce se o- 
cupă cu exportul, al oameni- 
lor de afaceri, un buget care 
indică liniile pentru dezvol- 
tarea viitoare“. După preala- 
bile înţelegeri cu sindicatele, 
s-a anunțat hotărîrea de a se 
menține controlul prețurilor 
şi salariilor, pentru a se stă- 
vili inflația. Nu s-a pierdut 
din vedere nici un domeniu 
care a constituit unul din 
punctele victoriei laburiste 
de 1a sfirşitul anului trecut : 
promisiunea de a ajuta regi- 
unile rurale rămase în urmă 
datorită concentrării industri- 
ei, populaţiei şi serviciilor in 
două-trei centre mari. S-a a- 
vut in vedere acordarea unor 
ajutoare pentru dezvoltarea 
acestor zone, asistență pentru 
implantarea unor industrii 
noi, anumite avantaje etc. 
Vom reveni într-un alt nu- 
măr cu un răspuns despre 
problemele care mai stau în 
fața guvernului neo-zeelan- 
dez. 


E. Victor, Craiova. Filinto 
Muller, președinte al Partidu- 
lui guvernamenta] brazilian, 
A.R.E.N.A. (Alianta pentru re- 
novarea nafionala), mort in ac- 
cidentul Boeing-ului brazilian 
la Orly, s-a nascut la Curaba, 
in anul 1900 Era de profesie 
avocat. Intre 1933 sj 1942, sub 
regimul lui Getulio Vargas, a 
fost sef al politiei din Rio de 
Janeiro. Dupa caderea dicta- 
torului Vargas, a fost ales se- 
nator in statul Mato Grosso: 
a desfăşurat o intensă activi- 
tate parlamentară pina in 
martie 1964, cind militarii 
preiau puterea. A fost numit 
de președintele Medici condu- 
cător al partidului A.R.E.N.A. 
și purtător de cuvint al gu- 
vernului şi majorităţii din 
Senat. 


Gh. Dascălu, Babadaz. jude- 
tul Tulcea. Nu dispunem de 
informațiile solicitate. Vom 
căuta însă un răspuns, 


Ion Niculescu, Focşani. La 
sfîrşitul lunii iunie a.c., re- 
zervele de devize ale Japoniei 
s-au cifrat la 15,2 miliarde 
dolari, cu 669 milioane dolari 
mai puțin decît în luna pre- 
cedentă. Rezervele de devize 
ale Japoniei au atins cel mai 
înalt nivel în februarie a.c. 
(peste 19 miliarde dolari). De 
atünci, se remarcă o tendință 
de micşorare a acestora, ca 
urmare a sporirii continue a 
importurilor, 


Diana Stoica, București; 
Sergiu Tofan, Galați, Vă mul- 
tumim pentru rectificările 
trimise. Prințesa Anne, fiica 
reginei Elisabeta a II-a a Ma- 
rii Britanii şi Irlandei de 
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Hammer 


N, Preda, Bucuresti, 
mand Hammer este un 
noscut om de afaceri 
american. Născut in 1898, 
Hammer a devenit de tinar 
milionar, datorită produselor 
farmaceutice in a căror fa- 
bricare se lansase. La sfirşi- 
tul primului război mondial, 
călătorește în Uniunea Sovie- 
tică, învaţă relativ uşor limba 
rusă, încheie diverse contrac- 
te economice cu autorităţile 
sovietice. În 1921 e primit de 
Lenin. Astăzi, Hammer con- 
duce, între altele, o societate 
petrolieră („Occidental Pe- 
troleum“ 一 Oxy) care se află 
pe locul zece în lume între 
firmele de acest gen. Intreti- 
nind strînse legături cu 
U.R.S.S., se considera că 
Hammer este inițiatorul unei 
importante părţi din acordu- 


Ar- 
cu- 
nord- 


Nord, de curind logodită, l-a 
întîlnit pe viitorul ei sot la 
Olimpiada din Mexic, în ur- 
mă cu cinci ani. Este vorba 
de Mark Phillips, azi de 24 
de ani. 


J 


$ 

rile economice recent inche- 
iate între S.U.A. şi U RSS. 
Fotografia il reprezintă pe 
acest om de afaceri american 
împreună cu preşedintele 
Richard Nixon şi fiica aces- 
tuia, Julie. 


I. Nicolescu, Piteşti. 1, La 
Ekofisk, în Marea Nordului, 
se exploatează petrolul aflat la 
69,30 metri de suprafaţă, ceea 
ce nu constituie o adincime 
prea mare. În alte zone din a- 
ceeasi mare, aflate mai la 
nord, adincimea depăşeşte o 
sută de metri (Forties — 106 


metri, Frigg — 110 metri, 
Brent — 142 metri) şi, prin 
urmare, condițiile de lucru 


sint mult mai dificile, Aseme- 
nea adincimi necesită şi plat- 
forme corespunzătoare de ex- 
ploatare, încă neexistente. La 
şantierele navale din Gray- 
thorp (în comitatul britanice 
Durham) se construiește încă 
o enormă platformă petrolie- 
ră (va fi cea mai mare din 
lume), în formă de trunchi de 
piramidă, înaltă de 124 metri, 
care va cintöri în jur de 
16 000 tone. Construcţia se va 
încheia în iunie anul viitor, 
după care uriașa platformă va 
fi transportată la zăcămintele 
de la Forties. 

2. Întrevederile dintre re- 
prezentantii statelor africane 
asociate la C.E.E, şi membrii 
acestui organism economic 
vest-european au inceput la 
Bruxelles. 

3. Diferendul cunoscut sub 
numele de „războiul codului“ 
dintre Islanda şi Marea Brita- 
nie şi R. F. Germania nu s-a 
încheiat, Singurele state care 
au dreptul să pescuiască din- 
colo de limita de 50 mile in- 
stituită de islandezi sînt Bel- 
gia şi Norvegia. Belgia a sem- 
nat un acord în acest sens cu 
Islanda în toamna anului tre- 
cut. Recent, Norvegia a sem- 
nat şi ea un acord. 
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Accidentul 


Boeing-ului 
brazilian 
Ştefan Bădescu, comuna Şi- 
ria, județul Arad; Vasile 


 Lungan, Hunedoara, AYODO 
Boeing-707 al companiej bre 
ziliene „Varig“ care s-a pră- 
buşit la 11 iulie la Saulx-les- 
Chartreux, lîngă Paris, . efec- 
tua o cursă obișnuită între 
Sao-Paulo, Rio de Janeiro şi 
Orly. În afara celor 17 membri 
ai echipajului, la bord se mai 
aflau 117 pasageri. Avionul 
urma să aterizeze pe aeropor- 
tul Orly la orele 14,30, La 
14,58, pilotul Girberto Aranjo 
Da Silva a anuntat turnul de 
control că un incendiu a iz- 
ina uenit la bordul avionului. Se 
torizează aterizare forțată. 
əş deşi avionul se afla la ci- 
„eva minute de aeroport, nu 
se știe din ce cauză n-a mai 
reușit să ajungă la Orly. Pilo- 


„tul a ales pentru aterizarea sa 
“forţată un spaţiu liber, la 5 km 


de pistă, la marginea așezării 
Saulx-les-Chartreux, evitind 
prăbușirea deasupra unei zone 
locuite. Incendiul a cuprins 
imediat avionul, pompierii 
reuşind să scoală numai 13 
persoane, plus cei doi piloți. 
Din cei 15, trei au murit în 
timpul transportului către 
spital, în aşa fel încît numărul 
victimelor se ridică la 122. Se 
pare că focul a pornit din spa- 
tele avionului, pasagerii fiind 
asfixiati înainte de a fi atinşi 
de flăcări, Gazele extrem de 
toxice degajate prin arderea 
maselor plastice au pătruns în 
avion prin circuitul de aer 
condiționat, in aşa fel incit 
pasagerii au murit aproape 
instantaneu, la locurile lor, 
prinşi cu centurile de siguran- 
(a. Printre cele 12 persoane 
salvate se află un singur pa- 
sager. S-a instituit imediat o 
anchetă pentru a stabili cauza 
incendiului şi ratiunile pentru 
care focul s-a propagat atit de 
repede. Ipoteza unui act crimi- 
nal a fost înlăturată de 
anchetatorii francezi, Acciden- 
tul a fost unul din cele mai 
mari din istoria aviaţiei. İn 
ceea ce priveşte catastrofele 
de acest gen produse in apro- 
pierea aeroporturilor franceze 
Orly şi Le Bourget, amintim 
citeva : 26 noiembrie 1956 — 
un ,,D.C.-6“ italian s-a prabu- 
sit pe o pistă la Orly : 33 vic- 
time; 3 iunie 1962 — un 
»Boeing-707* francez se pră- 
buşeşte la decolare — 130 vic- 
time ; 3 iunie 1973 — „Tupolev 
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144“ se prübuşeşte 1a Goussain- 
ville, în timpul salonului in- 
ternational de la Le Bourget: 
14 victime. 


Stefan Bucur, Calarasi. 1. 
Se lucrează, într-adevăr, la 
studiul unei legături de apă 
între Rhin şi Rhône, Se pare 
că aceste studii vor fi înche- 
iate în iulie 1975, lucrările la 
canal vor începe în iunie 1976 
şi se vor termina în 1982. 

2. Ministrul apărării din 
Irak (in fotografie), care a 
fost ucis recent, se numea 
Hammad Shihab si era gene- 
ral, 


TY 


O- 
de 
pe insula Heimaey, din sudul 
Islandei, este un oraş pierdut, 
in urma erupției in urmă cu 
şapte luni. Se ştie că erupția, 
violentă la început, a continuat 
lent, făcînd inutile orice în- 


AL 


Iamandi, Constanta. 
raşul-port Vestmannaeyjar 


x 


Dan Lucian Picu. Brasov. A- 
dresa Editurii „Litera“ este 
Calea Victoriei nr. 126. 

Nu dispunem de informaţii 

mai noi privind „Philadelphia 
experiment“. 


Eugen Dumitrescu, Buzău. 
Astăzi, mai sint regate urmă- 
toarele state: Belgia — rege 
Baudouin (nascut in 1930, a 
ureat pe tron in 1951) ; Cam- 
bodgia — sef al statului, prin- 
tul Norodom Sianuk (din 
1960); Danemarca — regina 
Margueritte II (născută în 
1940, a urcat pe tron in 1972): 
Etiopia -一 împăratul Haile 
Selassie I (născut in 1892, rege 
în 1928, împărat în 1930); Iran 
一 şahinşahul Mohammad Reza 
Pahlavi Aryamehr (născut in 
1919, a urcat pe tron în 1941) : 
Japonia 一 împăratul Hirohito 
(născut în 1901, a urcat pe 
tron în 1926); Iordania 一 re- 
gele Hussein (născut in 1935, 
a urcat pe tron la abdicarea 
tatălui său, în 1952) , Laos — 
regele Savang Vatthana (năs- 
cut in 1907, a urcat pe tron in 
1959) ; Lesotho regele 
Moshoeshoe II (născut în 
1938, a urcat pe tron in 1963) ; 
Liechtenstein 一 prințul Franz 
Joseph 11 (născut in 1906, 
a preluat conducere in 
938) : Luxemburg 一 Marele 
Duce Jean (născut in 1921, a 


cercări de salvare a caselor. 
Tata, de altfel, în fotografia a- 
lăturată, o imagine a unor 
străzi şi locuinţe aflate la poa- 
lele muntelui Helgafell, cu- 


prins aproape complet de lava 
şi cenuşă vulcanică. 


| 
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preluat conducerch! la abdica- 
rea mamei sale, în 1964) ; Ma- 
layezia — Tuanku Ismail] Ma- 
3iruddin Shah Ibni Al-Marhum 
Sultan Zairnal Abidin, sultan 
al Trengganu (nöscut in 1907, 
ales Yang di-Pertuan in 1965) : 


Monaco — printul Rainier TI 
(născut în 1923, a urmat la 
conducere in 1949), Maroc 一 


regele Hasan al II-lca (născut 
în 1929, a urcat pe tron in 
1261) ; Nepal — regele Biren- 
dra Bir Bikram Shah Deva 
(urcat pe tron in 1972) ; Nor- 
vegia — regele Olav al V-lea 
(născut in 1903, a urcat pe 
tron in 1957); Olanda — re- 
gina Iuliana Louise Emma 
Marie Wilhelmina (născută în 
1909, a urcat pe tron la abdi- 
carea mamei sale, in 1948); 
Arabia Saudită — regele Fei- 
sal Ibn Abdul-Aviz Ibn Ab- 
dul-Rahman al Faisal Al 
Saud (născut în 1905, a urmat 
la tron in 1964); Samoa de 


Vest — H.H. Malietoa Ta- 
numafili II (din 1963) ; 
Swaziland — regele Sobhuza 


II (sef constitutional din 1967): 
Suedia — regele Gustav VI A- 
dolf (născut în 1883, a urcat pe 
tron in 1950) : Tailanda — 
regele Bhumibol Adulyadej 
(născut in 1927, a urcat pe 
tron la moartea piu sau, 
in 1964); Tonga egele 
Paufa” ahau Tupou Iv. (set 
constitutional din 1967) : Ma- 
rea Britanie — regina Elisa- 
beta a H-a (născută în 1926, 
a urcat pe tron in 1952). Vom 
răspunde celorlalte întrebări 
într-un alt număr. 
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sö ptüminal de politica exter- 

nö editat de Uniunea Ziaris- 
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Reportaj pe glob 


Preşedintele Consiliu- 
lui de Stat al Republicii 
Socialiste România, 
tovarășul Nicolae 
Ceausescu, şi tovaröşa 
Elena Ceaușescu au pri- 
mit un grup de studenti 
şi elevi americani, care 
se află intr-o vizită in 
tara noastră 


Tovarasul Nicolae 
Ceaușescu, secretar ge- 
neral al Partidului Co- 
munist Roman, s-a 
întîlnit cu tovarășul 
Pompeyo Marquez, se- 
cretar general al ,,Mis- 
cörii pentru Socialism 
(M. A.S.) — Forţa co- 
munistă venezueleană“, 
care, la invitaţia C. C. 
al P.C.R., face o vizită 
in tara noastră 


Preşedintele Consiliului 
de Stat al Republi- 
cii Socialiste România, 
tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, a primit de- 
legația Consiliului Le- 
gislativ National (Par- 
lamentul) din Republica 
Zair, condusă de Tshise- 
kedi Wa Mulumba, vi- 
cepreședinte al Consi- 
liului Legislativ Na- 
tional 
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ARTICOLE, CORESPONDENTE 


Crimeea. Întilnirea prietenească 


a conducătorilor unor partide 
comuniste şi muncitorești 2 
În spiritul solidarității fratesti ro- 
mâno-vietnameze. |lie Olteanu 3 


i O nouğ etapă in cronica rela- 
tillor româno-centrafricane. Du- 


mitru Constantin 5 
Berlin. Sub deviza Festivalului 
Mondial al Tineretului. Stelian 
Turlea 6 
Atena. Rezuitatele referendumu- 
lui. lon Badea 7 


Commonwealth, de la Singapore 


la Ottawa. Stelian Turlea 10 
Elvetia. Accente noi in optiunile 

de politica externa. Corneliu 
Viad 18 
In Islanda, o saga moderna. Mi- 

hai Matei 20 
Jurnalul unor naufragiaţi. 38 de 
zile pe o barcă in Pacific 21 
RASPUNDEM CITITORILOR 
Convorbirile de la Celle Saint- 
Cloud. Liana Enescu 9 


1000 + 1 12-13 şi 22-23 


INTERVIUL NOSTRU 


William Epstein, consultant spe- 
cial in problemele dezarmării in 


Secretariatul Naţiunilor Unite 14 
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Venezuela, Paul Alexandru 


Georgescu 16 


SERIAL 


Duelul armatorilor 
Grigorescu 


(8). Mircea 
24 


PUNCTE DE VEDERE DIN 
PRESA MONDIALĂ 


„S.U.A.", Combat, Politika, Neues 
Deutschland, Informations 


U.N.E.S.C.O. 26-29 


PROFIL 


Kurt Waldheim, secretarul gene- 
rai al O.N.U. 


SAPTAMINA 


eo 7 


miercuri 


— Se anunţă că la incheierea Congresului 
Partidului African al Independenţei din Gui- 
neea-Bissau şi Insulele Capului Verde 
(P.A.I.G.C.), Aristide Pereira a fost ales secre- 
tar general al partidului şi că Adunarea Na- 
tionala Populară va fi convocată în cursul a- 
cestui an în vederea proclamării statului Gui- 
neea-Bissau și a adoptării primei constituții 
a noului stat. 

— Guvernul R.P.D. Coreene informează că 
a hotărit să devină membru al Conferinţei Na- 
tiunilor Unite pentru Comerţ și Dezvoltare 
(U.N.C.T.A.D.). 

— Acord comercial incheiat intre guvernele 
R.P. Chineze și Australiei, primul document 
important intervenit între cele două tari de 
la stabilirea relaţiilor diplomatice] în urmă cu 
șapte luni. 


. e 
joi Stă 

— La Bucuresti, președinții Nicolae 
Ceausescu şi Jean Bedel Bokassa semnează 
Acordul general de colaborare intre Republi- 
ca Socialista Romania si Republica Africa 
Centrală. 

— Vizita președintelui Pakistanului, Zulfikar 
Ali Bhutto, in Franța ; convorbiri cu preşedin- 
tele Pompidou. 

— La Bruxelles s-au incheiat lucrările reuni- 
unii țărilor Pieței comune sia 41 de state 
în curs de dezvoltare din Africa, zona Carai- 
bilor, din Oceanul Indian şi din Pacific. 

— Contactele la nivel inalt venezuelano—co- 
lumbiene. 


vineri 


— Un miting al prieteniei polono-vietna- 
meze şi un comunicat comun marchează în- 
cheierea vizitei in R.P. Polonă a delegaţiei de 
partid şi guvernamentale a R.D. Vietnam, con- 
dusă de Fam Van Dong. 

— Un program de dezvoltare a colaborării 
sovieto-franceze in domeniul științei și tehnicii 
pe 10 ani este semnat la Moscova, cu prilejul 
vizitei ministrului de afaceri externe ol Fran- 
tei, Michel Jobert. 

— La Geneva s-a incheiat reuniunea G.A.T.T. 
care a pregătit documentul ce va fi prezentat 
în cadrul viitoarei runde de negocieri comer- 
ciale multilaterale din septembrie de la Tokio. 


simbdid 
— la sfirşit vizita făcută in România de pre- 
şedintele Republicii Africa Centrală, Jean 
Bedel Bokassa. 
— Sub semnul prieteniei şi solidarităţii fra- 
teşti, începe vizita in tara noastră a delega- 
tiei de partid și guvernamentale a Republicii 


„Democrate Vietnam, condusă de tovarășul e e loc mitingul prieteniei rom3no— 
Fam Van Dong. S 8, ə SP iet ay l 2-00 
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25 — 31 iuli 

— La Berlin, sub deviza „Pentru solidaritate 
in lupta antiimperialistă, pentru pace și prie- 
tenie“, s-a deschis cel de-al X-lea Festival 
Mondial a! Tineretului și Studenţilor. Cu acest 
prilej, tovarășul Nicolae Ceaușescu a transmis 
un mesaj participanţilor la Festival. 

— La invitația guvernului ungar, a sosit la 
Budapesta Kurt Waldheim, secretarul general 
al O.N.U. 

— Convorbiri oficiale la Belgrad, prilejuite 


de vizita lui Mujibur Rahman, primul ministru 
ol Republicii Bangladesh. 


i . . v 
duminică 一 一 一 一 一 

— Tovarasul Nicolae Ceausescu a primit de- 
legația de partid şi guvernamentală a R.D. 
Vietnam, condusă de tovarășul Fam Van 
Dong. 

-一 Tovarasul Nicolae Ceausescu şi tovarășa 
Elena Ceausescu au plecat in U.RSS, 


răspunzind invitatiei C.C. al P.C.U.S. de ape- © 


trece citeva zile de odihnă in Crimeea. _ 

— Referendum in Grecia privind schimbarea 
formei de stat (abolirea monarhiei și procla- 
marea republicii prezidenţiale). 

— Contacte economice sovieto-chineze, 
la Moscova, în vederea semnării acordului bi- 
lateral privind schimburile de mörfuri și plăți 
pe anul 1973. 

— În Cipru, starea de tensiune continuă, in 
urma răpirii ministrului de-justiţie. 


luni — 


— İn Crimeea, incepe intilnirea prieteneas- 
că a conducătorilor partidelor comuniste şi 
muncitorești din Bulgaria, Cehoslovacia, R.D. 
Germană, Mongolia, Polonia, România, Unga- 
tia şi Uniunea Sovietică (30-31 iulie), 

— În Chile, la propunerea președintelui A- 
llende, a început dialogul intre oficialități şi 
lideri ai opoziţiei in vederea depöşirii actua- 
lei situații din țară. 

- Preşedintele Mao Tzedun l-a primit pe 
Marien  N'Gouabi, președintele Republicii 
Populare Congo, aflat în vizită in R.P. Chineză. 

— Convorbiri pregătitoare privind normali- 
zarea relaţiilor diplomatice bulgaro—vest-ger- 
mane. 

- İntrevedere Nixon-Gough Whitlam, 
prilejuită de vizita premierului australian în 
S.U.A. 

— Ungaria devine membru al G.A-TT. 

— Contenciosul economic si politic Japonia- 
S.U.A., in centrul discuţiilor avute de premie- 
rul nipon Kakuei Tanaka cu oficialităţile ame- 
ricane. 


marți 


— Sint semnate documentele oficiale in- 
cheiate cu prilejul vizitei in tara noastră o 
partid şi guvernamentale a R. D. 
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— Honecker, 


: ansamblul 0. internaționale 
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İn zilele de 30—31 
Crimeea o întilnire a conducătorilor par- 
- tidelor comuniste şi muncitorești din ta- 


iulie a avut loc în 


rile socialiste, la care au participat: 


H T. Jivkov, prim-secretar al C.C. al P.C. 


Bulgar, preşedintele Consiliului de Stat 
al R. P. Bulgaria, G. Husak, secretar ge- 
neral al C.C, al P.C. din Cehoslovacia, E. 
prim-secretar sl: si 
P.S.U.G., T Tedenbal, prim-secretar al 
CC. al "P.P.R.M., preşedintele Consiliului 
de Miniştri al R. P. Mongole, E. Gierek, 
prim-secretar al C.C. al P.M.U.P., Nicolac 
Ceauşescu, secretar general al Partidn'ui 


3 Comunist Român, preşedintele Consiliului 


de Stat al Republicii Socialiste Beenie. 


_J. Kadar, prim-secretar al C.C. al P.M.S.‘ 
L, I. Brejnev, secretar general al C.C. = 


P.C.U.S., precum şi A. A, Gromiko, mem- 
bru al Biroului Politic al C.C. al P.C.U.S., 


ministrul afacerilor externe al URSS. 


B. N. Ponomariov, membru supleant al 
Biroului Politic al C.C. al PC. U.S., secre- 
söy al CC. al PCUS. E. F. Katuşev, 


„secretar al C.C. al PCUS. 


Participanţii la întîlnire s-au infornjat 
reciproc asupra vieţii şi activităţii parti- 
delor lor. asupra dezvoltării statelor lor 
socialiste. Au fost examinate probleme ale 
colaborării politice. economice şi ideolo- 
gice dintre partidele și ţările frateşti. A 
avut loc un larg schimb de păreri aşu- 
pra problemelor internationale actua 


II A 

Conducătorii P. C. Bulgar, P. C. din Ce- 
huslovacia, P.S.U.G.. P.P.R.M. P.M.U.P., 
PCR. P.M.S.U. şi P.CATS.. au -uqn- 
statat că, în perioada care s-a 
scurs de la întîlnirea din Crimeea 
din iulie 1972, au fost obţinute suc- 
cese importante în realizarea obiective- 
lor de politică exiernă, trasate în decla- 
rațiile Comitetului Politic Consultativ al 
Tratatului de la Varşovia. în hotaririle 
congreselor partidelor fröteşti, în Progra- 
mu] păcii al Congresului al XXIV-lea al 
P.C.U.S. Încetarea războiului din Vietnam, 
recunoaşterea deplină pe baza dreptului 
internațional a Republicii Democrate Ger- 
mane, reglementarea relaţiilor dintre Ce- 
hoslovacia şi Republica Federală Germa- 
nia, întărirea poziţiei internaţionale a Cu- 
bei. începerea cu succes a Conferinţei ge- 
neral-europene pentru securitate şi coope- 
rare — toate acestea reflectă sporirea in- 
fluentei politicii de pace a țărilor comuni- 
tatii socialiste. 

Un mare rol în înfăptuirea acestei po- 
litici, în însănătoşirea întregii situaţii in- 
ternationale l-au jucat fntilnirile şi dis- 
cutiile pe care conducătorii partidelor fră- 
testi şi ai ţărilor socialiste le-au avut în 
ultimul timp cu reprezentanţi ai statelor 
capitaliste. 

L. I. Brejnev a informat despre activi- 
tatea de politică externă a C.C. al P.C.U.S. 
pentru realizarea Programului păcii, a- 
doptat de Congresul al XXIV-lea. despre 
recentele vizite în Statele Unite ale Ame- 
ricii, în Republica Federală Germania şi 
Franța, despre tratativele purtate şi acor- 
durile încheiate, inclusiv acordul sovieto- 
american cu privire la  preîntîmpinarea 
unui război nuclear. Conducătorii parti- 
delor frăţeşti au dat o înaltă apreciere 
politicii externe leniniste a P.C.U.S., con- 
tributiei personale a secretarului general 
al C.C. al P.C.U.S., L.. I. Brejnev, în în- 
făptuirea acestei politici. care are o mare 
însemnătate internaţională. 

“S-a ajuns la concluzia comună că în 
s-au 


525 


İntilnire prietenească 


produs importante schimbări pozitive : ca- 
pătă o tot mai largă recunoaştere inter- 
naţională principiile coexistentei paşnice 
între state cu sisteme sociale diferile ; s 
lărgesc legăturile economice reciproc a- 
vantajoase între ţările socialiste și cele 
capitaliste ; se deschid perspective mai 
favorabile pentru noi pași constructivi me- 
niti să contribuie la consolidarea păcii şi 
securității internaţionale. 

S-a subliniat că este important ca, prin 
eforturile comune ale tuturor statelor in- 
teresate, să se consolideze mutatiile pozi- 
tive de pe arena internaţională, să fie 
transpuse consecvent în viata acordurile 
şi tratatele încheiate, să se înainteze ne- 
abătut spre obiectivul principal — asi- 
gurarea păcii generale. 

A fost exprimată hotărîrea unanimă de 
a desfășura o colaborare activă a ţărilor 
socialiste în această direcţie, a fost re- 
afirmată hotărîrea lor de a contribui la 
succesul conferinţei general-europene pen- 
tru securitate şi cooperare. Apreciind po- 
zitiv concluziile fundamentale ale consul- 
tărilor pregătitoare de la Helsinki şi ale 
primei faze a conferinţei general-europe- 
ne — reuniunea miniştrilor afacerilor ex- 
terne —, conducătorii partidelor  frăţeşti 
îşi exprimă convingerea că lucrările aces- 
tei conferințe, de care popoarele leagă 
mari speranţe pentru statornicirea în Eu- 
ropa a unei păci cu adevărat trainice, pot 
să se încheie încă în acest an, dacă există 
bunăvoința participanţilor. Pentru a con- 


feri o autoritate politică cît mai mare ho- ' 


taririlor conferinţei, faza ei finală ar tre- 
þu să se desfăşoare la cel mai înalt ni- 
vel. 

Tarile socialiste se pronunță pentru dez- 
voltarea între statele europene a unor re- 
latii economice de mari proporții şi de 
lungă durată, libere de discriminări şi in- 
egalitate, pentru contacte largi şi multi- 
forme între opinia publică din toate țările, 
pentru stimularea turismului, a legăturilor 
sportive, pentru dezvoltarea relațiilor cul- 
turale şi a schimbului de valori spirituale, 
în vederea întăririi păcii şi înțelegerii re- 
ciproce între popoare. Țările socialiste por- 
nesc de la faptul că o asemenea colaborare 
trebuie să se dezvolte în cadrul respec- 
tării stricte a suveranității fiecărui stat 


‘si neamestecului în treburile lui interne, 


respectîndu-se legile, obiceiurile şi tra- 
ditiile fiecărei țări. Această colaborare va 
corespunde intereselor tuturor popoareior 
europene şi ale fiecăruia în parte. 

A fost remarcată cu satisfacţie actuala 
activizare a forţelor sociale care pot juca 
un rol important în îndeplinirea sarcinii 
istorice de transformare a Europei în- 
tr-un continent al păcii, în consolidarea 
păcii pe pămînt. 

Țările socialiste se pronunţă consecvent 
pentru completarea destinderii politice 
prin destinderea militară, care favorizează 
dezarmarea. Ele acordă o mare însemnă- 
tate tratativelor cu privire la reducerea 
înarmărilor şi forțelor armate in Europa 
centrală, care urmează să înceapă în oc- 
tombrie a.c. la Viena. 

Ţările socialiste consideră necesare lăr- 
girea zonei de destindere, extinderea ei 
asupra întregii lumi. Aceasta reclamă, în 
primul rind, reglementarea nelntirziatü a 
situaţiilor conflictuale, generate de agre- 
siunea imperialista. 

Au fost reafirmate sprijinul constant 
fata de pozițiile Republicii Democrate 
Vietnam şi Guvernului Revoluționar Pro- 
vizoriu al Republicii Vietnamului de Sud, 
care cer îndeplinirea neabătută de către 
toate părţile a Acordului de la Paris, ne- 
cesitatea de a se acorda popoerelpr din 


- 


3 feră cordială, 


Indochina posibilitatea de a-şi hotöri sin- 
gure soarta, de a se instaura o pace echi- 
tabilă în întreaga Indochină : au fost ex- 
primate solidaritatea internationalista cu 
poporul vietnamez, hotărîrea de a-i acor- 
da ajutorul necesar, de a întări colabora- 
rea İrateascü cu R. D. Vietnam. 

Una dintre cele mai acute probleme con- 
tinuă să fie situaţia din Orientul Apro- 
piat, care trebuie să fie reglementată pe 
baza retragerii complete a trupelor israeə 
liene de pe teritoriile arabe ocupate, res- 
pectării independenței şi drepturilor legi- 
time ale statelor și popoarelor din această 
regiune, inclusiv ale poporului arab al 
Palestinei. 

Politica de destindere şi de dezvoltare 
a colaborării paşnice între state se bucură 
de sprijinul fierbinte al popoarelor, al in- 
tregii opinii publice progresiste şi iubitoa- 
re de pace din lume. Paralel cu aceasta, 
însă, continuă să existe forte care, actio- 
nind în spiritul „războiului rece“, se opun 
destinderii internaţionale. se pronunţă 
pentru intensificarea pregătirilor militare 
şi pentru umflarea bugetelor militare, 
Este necesar să se manifeste o vigilenta 
neslăbită faţă de politica acestor forte, să 


“se contracareze tentativele lor de a in- 
‘duce în eroare opinia publică mondială, de 


a semana neîncrederea şi ura între po- 
poare, de a folosi destinderea pentru sub- 
minarea poziţiilor socialismului. 

Statele socialiste promovează o politică 
externă principiala de clasă. Orientarea 
spre întărirea păcii şi securităţii interna- 
tionale, solidaritatea cu lupta de eliberare 
a popoarelor din toate ţările şi de pe toate 
continentele, respingerea atentatelor im- 
potriva libertăţii şi independenţei lor, îm- 
potriva dreptului lor de a-și decide de sine 


stătător soarta — acestea sint părţi com- 
ponente inseparabile ale unei asemenea 
politici. 


„"Ţinînd seama de uriaşa însemnătate pe 
care o are colaborarea economică dintre 
țările socialismului pentru desfăşurarea 
cu succes a construcţiei socialiste şi comu- 
niste, pentru creşterea permanentă a bună- 
stării şi culturii popoarelor acestor ţări, au 
fost examinate modul cum se înfăptuieşte 
Programul complex al integrării economi- 
ce socialiste şi principalele direcţii de per- 
fectionare în continuare a activităţii Consi- 
liului de Ajutor Economic Reciproc. S-a re- 
afirmat că aceste probleme trebuie să ră- 
mina şi pe viitor în centrul atenţiei par- 
tidelor comuniste şi muncitoreşti din ta- 
rile membre ale C.A.E.R. 

La întîlnire s-a subliniat că unitatea tot 
mai puternică a partidelor comuniste şi 
muncitoreşti, a tuturor forțelor antiimpe- 
rialiste contribuie la succesul cauzei păcii 
şi progresului. social. A fost exprimată 
convingerea că întărirea neabatuta a coe- 
ziunii mișcării comuniste internaţionale pe 
baza principiilor marxism-leninismului şi 
internationalismului proletar. strinsa Co- 
laborare frăţească a comuniștilor din toate 
ţările vor avea de jucat și în viitor un rol 
remarcabil în consolidarea destinderii. pen- 
tru triumful idealurilor păcii şi socialis- 
mului. 


III 


Conducătorii tuturor partidelor frateşti 
care au participat la întîlnire au subliniat 
unanim dorinţa de a dezvolta colaborarea 
multilaterală dintre ţările socialiste, de 
a-şi coordona acţiunile pe arena interna- 
tionala, în interesul cauzei socialismului 
şi consolidării păcii. 

Întilnirea s-a desfăşurat într-o atmos- 
_prietenească, 


PY 


Pe aeroportul internațional Otopeni 


În spiritul 


olidaritatli fratesti 


romano-vietnamez 


İn aceste zile, s-a aflat în tara noastră 
într-o vizită oficială de prietenie, la invi- 
tatia Comitetului Central al Partidului 
Comunist Român și a guvernului Republi- 
cii Socialiste România, delegaţia de partid 
şi guvernamentală a Republicii Democra- 
te Vietnam, condusă de tovarășul Fam 
Van Dong, membru al Biroului Politic al 
C.C. al Partidului Celor ce Muncesc din 
Vietnam, prim-ministru al guvernului 
R. D. Vietnam. 

Sentimentele de simpatie şi cüldura cu 
care solii Vietnamului eroic au fost în- 
conjurati pe tot parcursul vizitei lor, at- 
mosfera cordială, de caldă prietenie, care 
a caracterizat primirea de către tovarășul 
Nicolae Ceauşescu a tovarăşului Fam Van 
Dong, spiritul de solidaritate frateasca 
manifestat în timpul mitingului prieteniei 
romano-vietnameze, precum şi convorbiri- 
le oficiale la nivelul şefilor de guverne ce 
au avut loc între delegatiile celor două 
tari, toate acestea constituie semnificative 
repere, care demonstrează elocvent stima 
şi prețuirea reciprocă româno-vietnameză, 
dorința comună de a întări şi dezvolta in 
continuare, într-o multitudine de planuri, 
relaţiile cu tradiţie statornicite între cele 
două partide comuniste şi state socialiste 
fratesti. 

Un moment de remarcabilă importanţă 
în evoluţia ascendentă a raporturilor re- 
ciproce, în promovarea solidarităţii mili- 
tante dintre cele două partide, tari şi po- 
poare il constituie vizita întreprinsă acum 
doi ani in R.D. Vietnam de tovarășul 
Nicolae Ceauşescu. Întilnirile, convorbirile 
purtate la cel mai înalt nivel între con- 
ducătorii de partid şi de stat ai Republi- 


İn timpul convorbirilor oficiale de la 
Palatul Consiliului de Miniştri 


cii Socialiste România şi Republicii De- 
mocrate Vietnam au dat. cu acel prilej, un 
impuls fără precedent dezvoltării şi di- 
versificării legăturilor trainice dintre par- 
tidele, statele şi popoarele noastre. 
Prezenţa inaltilor oaspeţi vietnamezi pe 
pămîntul României a constituit un nou 
prilej de reafirmare a bunelor relaţii po- 
litice, economice şi de altă natură stator- 
nicite de-a lungul timpului între cele 
două  töri socialiste fratesti, relaţii care 
și-au găsit întregul cimp de afirmare în 
idealurile sacre de libertate şi progres 
care animă cele două popoare, în unitatea 
telurilor urmărite — construirea socialis- 


mului şi comunismului —, în ideologia 
marxist-leninista care călăuzeşte ansam- 
blul activităţii partidelor şi statelor noas- 
tre. A constituit. de asemenea, aceasta 
vizită, un minunat prilej de explorare şi 
punere în valoare a unor noi posibilităţi 
de adincire şi multiplicare a strinselor 
legături romano-vietnameze. 

Poporul roman, care a dus el însuși o 
îndelungată luptă împotriva dominaţiei şi 
asupririi străine, cucerindu-și cu grele sa- 
crificii dreptul de a-și organiza viaţa co- 
respunzător intereselor și voinţei sale su- 
verane, manifestindu-şi de la început în- 
telegerea și simpatia fata de aspiraţiile de 
libertate şi independenţă ale poporului 
vietnamez, s-a bucurat sincer de marea 
victorie obținută de eroicul popor vietna- 


mez, în lupta împotriva agresiunii, de uri- 
aşul succes înregistrat prin încheierea 
Acordului de la Paris cu privire la resta- 
bilirea păcii în Vietnam. 

Lupta poporului vietnamez pentru tri- 
umful cauzei sale drepte a trezit admira- 
tia şi respectul poporului nostru, se bucu- 
ră de întreg sprijinul partidului, statului 
şi poporului român. „Doresc să vă asigur, 
dragi tovarăşi — spunea tovarășul Nicolae 
Ceauşescu în toastul la dejunul oferit în 
onoarea oaspetilor —, că partidul, poporul 
român vor acorda şi în continuare, in 
spiritul internationalismului şi al solida- 
rității fratesti, întregul său sprijin pentru 
realizarea păcii, pentru dezvoliarea socia- 
listă a Republicii Democrate Vietnam. 
Dores”, de asemenea, să exprim sprijinul 
nosiru pentru Guvernul Revoluționar din 
Vietnamul de Sud, pentru realizarea A- 
cordurilor de la Paris şi în Vicinamul de 
Sud şi peniru o soluționare politică — in 
spiritul acordurilor — a tuturor proble- 
melor. Apreciez cü realizarea şi în Viet- 
namul de sud a acestor acorduri va crea 
condiții pentru a se putea înfăptui şi do- 
rinta poporului vietnamez de reunificare 


pașnică”. 

Răspunzind, tovarășul Fam Van Dong 
a spus: „Sintem foarte bucuroși de cu- 
vintele de apreciere. de sprijinul dum- 
ncavoastră fata de lupta noastră pentru 
aplicarea Acordului de la Paris, peniru 


victoria poporului nostru. a populaţiei din 
Sud, pentru vicioria poporului nostru din 
Nord, pentru reunificarea pașnică a ţării 
noastre. Mulţumim din toată inima pentru 
rcalirmarea de către dumneavoastră a 
sprijinului ferm pe ni-l vor acorda 
partidul, guvernul și poporul român. Con- 
siderăm că ambele noastre partide. am- 
bele noastre popoare poi să-și întărească 
şi mai mult relațiile de prietenie dintre 
ele. Aceasta va fi nu numai în interesul 
popoarelor noastre, dar şi in interesul tă- 
rilor socialiste, al tuturor popoarelor din 
lumea întreagă“. 
Cordialitatea. calda 
gere reciprocă au 


care 


prietenie şi intele- 
“avacterizat convorbiri 


le purtate între tovarășul Nicolue 
Ceausescu şi tovarășul Fam Van Dong 一 
cu ocazia primirii delegaţiei R.D. Vietnam 
—, precum şi între delegatiile celor două 
țări conduse de șefii de guvern. Au consti- 
tuit, acestea, un bun prilej pentru un larg 
schimb de informații şi vederi privind ac- 
tivitatea şi preocupările actuale ale Par- 
tidului Comunist Român şi Partidului 
Celor ce Muncese din Vietnam. relaţiile 
de solidaritate frateasca dintre cele două 
partide, ţări și popoare. În timpul convor- 
birilər, a fost exprimată dorinţa comună 
de a face totul pentru a transpune în fapt 


înțelegerile convenite în timpul vizitei 
tovarăşului Nicolae Ceausescu în R. D. 
Vietnam. în vederea extinderii şi diver- 


silicării pe mai departe a colaborării din- 
tre partidele și statele noastre, a întăririi 
si adincirii prieteniei romano-vietnameze. 
în interesul ambelor popoare. al cauzei 
socialismului -şi În cadrul întreve- 
derii dintre tovarășii Nicolae Ceausescu 
şi Fam Van Dong au fost abordate, de 
asemenea, probleme de interes comun 
din sfera vieţii internaţionale actuale, 
fiind relevată conlucrarea fructuoasă din-* 
tre partidele şi slatele noastre, în direc 
tia promovării climatului de destindere 
Şi cooperare între popoare. 

O entuziastă 


manifestare a sentimente 


lor de preţuire şi sincera prietenie nutrite 
de poporul roman fata de poporul ,viet- 


namez, a solidarității militante care le 


leagă, a prilejuit-o mitingul prieteniei 
româno-vietnameze. desfăşurat 
Sala Palatului. 


Evocind 


marţi in 


factorii care determina baza 


romano-vietnamaeze 
idealurilor, 


solida a raporturilor 
— unitatea 
orinduirii 


esenţa comună a 

ideologia 
internatio- 
nalismului socialist si intrajutorarea to- 
varaseasca —, tovarasul Ion Gheorghe 
Maurer, membru al Comitetului Executiv, 
al Prezidiului Permanent al C.C. al 


sociale şi de stat, 


marxist-leninista, principiul 


P.C.R., preşedintele Consiliului de Miniş- 
tri, a arătat : „Aceşti factori s-au ampli- 
ficat si se amplifică permanent. odată cu 


Depunerea unei coroane de flori la Mo- 
numentul eroilor luptei pentru libertaten 
poporului şi a patriei, pentru socialism 


inaintarea ţărilor noasire pe calea aleasă, 
odată cu dezvoltarea lor economică, cul- 
turală şi socială. Ne bucură cursul mereu 
ascendent al acestor relaţii, precum şi 
faptul, constatat de ambele părți și cu 
prilejul tratativelor purtate în aceste zile, 
că există numeroase posibilități pentru 2 
lărgi şi diversifica în continuare colabora- 
rea noastră. În ce ne priveşte, în spiritul 
celor convenite, vom acționa in vederea 
valorificării tuturor acestor posibilități, 
a fructificörii lor maxime“. 

La rindul său, tovarășul Fam Van Dong, 
referindu-se la tratativele purtate in 
tara noastră, a spus: „Convorbirile pe 
care le-am avut cu tovarășii din condu- 
cerea de partid şi de stat română s-au 
incheiat cu rezultate pozitive. semnindu-se 
azi documentele cu privire la ajutorul şi 
la colaborarea economică, precum şi co- 
municatul comun care va fi dat publi- 
citatii. Acestea constituie o nouă şi fru- 
moasă manifestare a prieteniei frateşti 
dintre partidele, guvernele şi popoarele 
ambelor noastre tari. Poporul victnamez 
este hotarit să facă totul pentru a fi demn 
de sentimentele nutrite de dumneavoas- 
trü, drazi tovarăși, şi pentru a întări şi 
mai mult prietenia şi colaborarea dintre 
Vietnam și România”. 


Înaltă expresie a bunelor relaţii romă- 
no-vietnameze, vizita delegaţiei de partid 
şi guvernamentale a R.D. Vietnam a mar- 
cat 


o însemnată contribuţie la adincirea 


cunoaşterii reciproce, la întărirea priete- 
niei şi colaborării irafeşti, 
dintre Republica 
tepublica 


a solidarităţii 
Socialistă România şi 
Vietnam, dintre 


partidele și popoarele ambelor ţări. 


Democrată 


rămîne convingerea întregului popor 
după ani de luptă eroică, mult 
incercatul popor vietnamez işi va consa- 
cra cu deplin succes — în condiţiile păcii 
一 resursele şi energia făuririi unei vieți 
libere și înfloritoare, unui viitor luminos 
şi prosper. 


român că, 


llie Olteanu 


